
ТЫз 18 а ё1§ка1 сору оГ а Ьоок та1 \уа8 рге8егуеё Гог §епега1юп8 оп ИЬгагу 8ке1уе8 Ье^оге к \уа8 сагейШу 8саппес1 Ьу Соо§1е а8 раП о^ а рго]ес1 
1о таке ше \уог1ё'8 Ьоок8 ё18СОУегаЫе опИпе. 

И Ьа8 8итуеё \ощ епои^Ь Гог те соруп^М 1о ехрке ап<1 те Ьоок 1о еШег те риЬИс ёотат. А риЬИс ёотат Ьоок 18 опе та1 \уа8 пеуег 8иЬ]ес1 
1о соруп^Ы ог \уЬо8е 1е§а1 соруп§Ы 1егт Ьа8 ехркеё. \УЬетег а Ьоок 18 т те риЬИс ёотат тау уагу соиШгу 1о соиШгу. РиЬИс ёотат Ьоок8 
аге оиг §а1е\уау8 1о те ра81, герге8еШ;т§ а \уеа1т оГ Ы81огу, сикиге апс1 кпо\у1её§е та1'8 оЙеп ёгШсик 1о ё18СОУег. 

Магк8, по1аиоп8 апё отег таг^таИа рге8еШ т те оп§та1 уо1ите \уШ арреаг ш 1;Ы8 Ше - а геттёег о^ Иш Ьоок' 8 \ощ ]оигпеу йот те 
риЬИ811ег 1о а ИЬгагу апс1 ИпаПу 1о уои. 

118а§е §шс!еНпе8 

Соо§1е 18 ргоиё 1о раПпег \укк ИЬгапез 1о сИ^Шхе риЬИс ёотат та1епа18 апё таке тет шёе1у ассе881Ые. РиЬИс ёотат Ьоок8 Ье1оп§ 1о 1Ие 
риЬИс апё \уе аге теге1у тек си81осИап8. Кеуегте1е88, 1;Ы8 \уогк 18 ехреп81Уе, 80 ш огёег 1о кеер ргоу1сИп§ 1±П8 ге8оигсе, \уе Иауе 1акеп 81ер8 1о 
ргеуеШ аЬи8е Ьу соттегс1а1 рагйе8, тс1иёт§ р1аст§ 1есЬтса1 ге81псиоп8 оп аШотаЬё ^ие^у^п§. 

\Уе а180 а8к та1 уои: 

+ Маке поп-соттегс1а\ ше о/1ке{Не$ \Уе ёе81§пеё Соо§1е Воок 8еагск 1Ъг и8е Ьу нкНуШиаЬ, апё \уе 1эдие81 та1 уои и8е те8е Ше8 Гог 
рег80па1, поп-соттегс1а1 ригро8е8. 

+ Ке/гат/гот аШотаХей аиегугщ Во по1 8епё аШотаЬё ^ие^^е8 о^ апу 8оП 1о Соо§1е'8 8у81ет: Н уои аге сопёис1т§ ге8еагсИ оп тасЫпе 
1гап81а1юп, орНса1 сИагас1ег гесо^пкюп ог отег агеа8 \уИеге ассе88 1о а 1аг§е атоиШ оГ 1ех1 18 Ие1р^и1, р1еа8е соШас! и8. ДУе епсоига^е 1Ие 
и8е о^риЬНс ёотат та1епа18 Гог те8е ригро8е8 апё тау Ье аЫе 1о Ье1р. 

+ МаШат аПпЪийоп ТЬе Соо§1е "\уа1егтагк" уои 8ее оп еасЬ Ше 18 е88епиа1 Гог тй)пшп§ реор1е аЬои! 1Ы8 рго]ес1 апё Ье1рт§ тет Йпё 
аёёкюпа1 та1епа18 тгои^Ь Соо§1е Воок 8еагск. Р1еа8е ёо по1 гетоуе к. 

+ Кеер И 1е§а1 \УЬа1;еуег уоиг и8е, гететЬег та1 уои аге ге8роп8ю1е Гог еп8ипп§ та1 \ука1 уои аге ёо1п§ 18 1е§а1. Эо по1 а88ите 1ка1 ]и81 
Ьесаи8е \уе ЬеИеуе а Ьоок 18 1п 1ке риЬИс ёотат 1Ъг и8ег8 1п 1ке Шкеё 81а1е8, 1ка1 1ке \уогк 18 а180 1п 1ке риЬИс ёотат 1Ъг и8ег8 1п о1кег 
соип1пе8. ^ЬеШег а Ьоок 18 8Ш1 1п соруп^Ы уапе8 йот соимгу 1о соиШгу, апё \уе сапЧ ойег §и1ёапсе оп уукеШег апу 8ресШс и8е о^ 
апу 8ресШс Ьоок 18 а11о\уеё. Р1еа8е ёо по1 а88ите 1ка1 а Ьоок'8 арреагапсе 1п Соо§1е Воок 8еагсЬ теап8 к сап Ье и8её 1п апу таппег 
апу\укеге т 1ке \уог1ё. Соруп^Ы 1пМп§етеШ НаЬПку сап Ье ^ике 8еуеге. 

АЪои1 Соо§1е Воок 8еагсЬ 

Соо§1е'8 1Ш88ЮП 18 1о ог§ап12е 1ке \уог1ё'8 1п^огта11оп апё 1о таке к итуег8а11у ассе881Ые апё и8е^и1. Соо§1е Воок 8еагск Ье1р8 геаёег8 
ё18СОУег 1ке \уог1ё'8 Ьоок8 \уЫ1е Ье1рт§ аи1Ьог8 апё риЬИ811ег8 геаск пе\у аиё1епсе8. Уои сап 8еагск тгои^Ь 1ке ^и11 1ех1 о^ Иш Ьоок оп 1ке \уеЬ 
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ПРИЛОЖЕНЫ 

п спивши 

А. С. ПУШКИНА, 



НЗДАННЫМЪ Я. А. Исаковымъ. 



г 



ВКЛОГРАФОТВШЙ СИИСОГЬ ВСОТЪ ПРОИЗВЕДЕНА А. С. И ЛИКИНА, 
ДОПОЛНЕНЫ , ЧЕРНОВЫЕ ОТРЫВКИ , НЕВ0ШБДШ1Б ВЪ ТЕКСТЪ И ПРИ- 
МЧАНЫ. 



СОСТАВ ИДЪ 



ГРИГОРИИ ГЕННАДН. 



САНКТПБТ^РБурГЪ. 

1860. 
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ПЕЧАТАТЬ ПОЗВОЛЯЕТСЯ , 

ст. гЬаъ* чтобы по отпечатали было яредстатыиш* въ Цвоеур- 
ный Комитетъ узаконенное число . экземпляров*!». Санктпетер- 
бургъ, 17 Декабря 1858 года. 

Ценсоръ В, Бекетов*, 



ВЪ ТЙПОГРАФШ ЭДУАРДА ПРАЦА. 
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Въ этой книге , составляющей дополнитель- 
ный томъ къ новому издашю СочиненШ А. С. 
Пушкина : 

1) указаны разныя издашя произведешй 
Пушкина, т. е. гд* и когда каждое цзъ нихъ 
было напечатано , съ какими переменами , за- 
глав1ями, подписями и проч.; 

2) приведено въ известность на как1е ино- 
странные языки и к*мъ переведены были со- 
чинешя Пушкина ; 

3) сообщены черновые отрывки и м*ста от- 
брошенные поэтомъ въ издашяхъ, вышедшихъ 
при его жизни , или найденные въ его рукопи- 
сяхъ и напечатанные П. В. Анненковымъ и 
невошедипе въ текстъ нашего издашя ; 

4) присоединены необходимый объяснешя и 
примочат я къ н*которымъ пьесамъ. 

5) приложенъ указатель всЬхъ бшграФиче- 
скихъ св1>д1шш о Пушкин*. 



Г. Г. 

1859 г. / 
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ОТДЪЛЪ ПЕРВЫЙ. 

ПРОНЗВЕДЕН1Я ВЪ ОТИХАХЪ. 



ЛИРИЧЕСКИ СТИХОТВОРВШЯ. 

т о м ъ I. ' 
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ИЗДАН1Я СТИХ0ТВ0РЕН1Й ПУШКИНА. 



1 . Стихотворенгя Александра Пушкина. Спб. Въ 
тип. Деп. Нар. Пр. 1826. 8 д. л. XII и 192 стр. 

Предислов1е издателей : 

«Собранный зд'Ьсь стихотворешя не составляют^ пол- 
наго издашя всЪхъ сочинешй А. С. Пушкина. Его поэмы 
помещены будутъ со временемъ , въ особенной книжк*. 
Мы теперь предлагаешь только то , что не могло войти въ 
собраше собственно-называемыхъ поэмъ. 

«Въ короткое время авторъ нашъ усп-Ьлъ соединить го- 
лоса читателей въ пользу своихъ поэтическихъ дарова- 
шй. Мы считаемъ себя въ прав* ожидать особеннаго вни- 
манк и снисхождешя публики къ нынешнему издашю 
его стихотворенш. Любопытно, даже поучительно будетъ 
для занимающихся Словесностью, сравнить четырнадцати- 
лЪтняго Пушкина съ авторомъ Руслана и Людмилы и 
другихъ поэмъ. Мы желаемъ , чтобы на собрате наше 
смотр-Ьли, какъ на истор1ю поэтическихъ его ^осуговъ 
въ первое десятил1ше авторской жизни. 

«Мнопя изъ сихъ стихотворешй напечатаны были 
йрежде въ перюдическихъ издашяхъ. Иныя, можетъ 
быть , нами и пропущены. При всемъ томъ , это первое, 

ПРИЛ. КЪ СОЧ. ПУШК. 1 
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2 ИЗДАН1Я 

въ нЪкоторомъ порядк*, собрате неболыпихъ стихотво- 
рен1й такого автора , котораго вс* читаютъ съ удоволь- 
сшемъ. Какъ издатели, мы передъ нимъ и передъ публи- 
кою извиняемся особенно въ томъ, что, по недосмотрено 
корректора , остались въ нашей книжке значительный 
типограФичесшя ошибки. » 

Въ эту книжку вошли: 1) Элепи (числомъ 17); 
2) Разныя стихотворешя (24) ; 3) Эпиграммы и над- 
писи (21); 4) Подражашя древнимъ (12); 5) Посла- 
Н1Я (16); 6) Подражашя Корану (9). 

2. Стихотворенья Александра Пушкина. 2 ч. Спб. 
Въ тип. Деп. Нар. Просе. 1829. 224 и 176 стр. 

Въ 1-й ч. пьесы 1815 — 1824 и подражашя Корану; 
во 2-й пьесы 1825 — 1829 и разныхъ годовъ. 

Тоже 3-я часть. Тамь оке, 1832. 8 д. л. 208 стр. 

Пьесы (всего 53) 1829 — 1831 и разныхъ годовъ. 

Тоже. ч. 4-я. Спб. Въ тип. Росс. Академги. 
1835. 8 д. л. 189 и 2 неп. стр. 

3. Поэмы и повгьсти Александра Пушкина. 2 ч. 
Спб. 1835. 8 д. л. 232 и 221 стр. 



ПОСМЕРТНЫЯ ИЗДАН1Я. 

1 . Сочиненгя Александра Пушкина. 8 ч. Спб. Въ 
тип. Экспедицги заготовления юсу д. бумагь. 1838, 
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въ 8 д. л. — Сь портретом* , факсимиле и статьею 
Жуковского о смерти Пушкина. 

Въ I то*гв Евгешй Он*гйнъ и драматичеемя пронв- 
ведену!. Во II — поэмы. Въ III и IV — стихотворешя. 
Въ V и VI — Истор1я пугачевскаго бунта. Въ ТН и 
ТШ — проза. 

Дополнительные томы : IX, X и XI. Спб. 1841, 
въ 8 д. л. Издаше И. Глазунова и М. Заикина. 

2. Сочинемл Пушкина, сь приложенгемь матерга- 
ловь для его бгографт ч портрета, снимковь сь его 
почерка и сь его рисунковь и проч. Изданге П. В. Ан- 
ненкова. 6 т. Спб. 1855. Въ военной тип. 8 д. л. — 
Седьмой дополнительный томь. Спб. 1857. 

Т. I. Матер1алы для бюграФШ А. С. Пушкина, съ 
приложешями и 7 снимками. — Т. II. Стихотворешя 
1814 — 1830 и неизв*етныхъ годовъ. — Т. Ш. Стихо- 
творешя 1831 — 1836, поэмы, сказки, пЪсни сла- 
вянъ. — Т. IV. Евгенш ОнЬгинъ и драматич. произ- 
ведения. — Т. V и VI. Произведена въ проз* и Исто- 
р1я Пугачевскаго бунта. — Т. VII. Дополнешя къ 6 
томамъ, ненапечатанныя въ нихъ произведешя , алФат 
витный указатель ко всЬмъ томамъ и оглавлеше къ I 
тому. 
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ТОМЪ ПЕРВЫЙ. 



СОБРАН1Я ПЕРЕВОДОВЪ СОЧИНЕНШ ПУШКИНА. *) 

1 . Ьа ВаЫаука. Скап1$ рориШгез ги$$е& е1 аШгез 
тогсеаих Ле роёзге , 1гаЛиМз еп ьегз еЬ еп ргозе раг 
Р,аи1 Ле ЗиЫсашЬ. Рапз, 1837. въ 8 д. л. XXII и 
246 стр. 

Зд1>сь находимъ слЪдуюпця пьесы Пушкина, пере- 
веденныя отчасти прозой, отчасти стихами: Ье§ 1и(шз, 
Ьа пшза1ка, Ье 1аНзшао , Ье сЬА1е по1г, Ьа ргопизе, 
Ье 1и110 йе ша пшзоо , Ьез гета^иез, Ьё§епс1е с1и 
Гатеих 01е#, Ье поуё , Ье ГезНп с1е Пегге I, Ь'Ыуег, 
Ьа ]еипе йИе, Ьез ВоЬёпнепз (Ггадтеп!з). 

2. Ьез роёш гиззез 1гаЛиШ еп ьегз [гапдагз, раг 1е 
рггпсе ЕИт Мез(зскегзкг. 2 V. Рапз. 1846 , въ 8 д. л. 

Во 2-й части, на стр. 3 — 30, помещены слЬдую- 
Щ1Я пьесы: Ь'апшуегзаЁге <1е ВопнНпо; Ьа Ш1е йез 
еаих (Русалка); Ше Ше де Р1егге I; Ше таПоёе 
сГЫуег; Ье йеНЬазсЬ. 

3. Оеиьгез скогзгез Ле А. 8. Роисккте, роёЬе паНо- 
па1 Ле 1а Виззге у (гаЛийез роиг 1а ргетгёге (огз еп 
(гапдагз раг Н. Вироп1, рго(еззеиг Ле ШёгаШге а 1'гпз- 

Р*) Указатя переводовъ сочипенШ Пушкина были помещены 
въ БиблюграФическихъ ЗапискЯхъ , т. И, (1859. №2, 3 и 4) ; 
здъхь они передаются съ некоторыми измЪнешями и дополне- 
шями. Г. Г. 
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УКАЗАНЫ ПЕРЕВОДОВ*. 5 

Ши1 Лез ью1€8 е( соттипгсаЫоп Ле 81. РёСегзЪоигд. 
2 ь. РагЬ, 1847. въ 8 д. ж. Въ 1-й ч. X и 400, во 
2-й VIII и 388 стр. 

Въ 1-й части: предислсше переводчика , очеркъ 
жизни Пушкина , переведенный изъ Современника 
1838 года (т. X), письмо Жуковскаго о его смерти, и 
переводы въ проз* Евгешя Онегина , Бориса Году- 
нова и Бахчисарайскаго Фонтана. 

Во 2-й части — поэмы : КавказскШ пл'Ьиникъ, 
Братья разбойники , Цыганы , ГраФЪ Нулинъ , Домикъ 
въ Коломне, Полтава, Анжело, Медный всадникъ, 
Каменный гость , и нЪкоторыя изъ зыачительныхъ ли- 
рическихъ шесъ , числомъ 48. — Переводъ близокъ, 
но тяжелъ. 

4. Иг$(огге гп1еШс1иеПе йе Гетргге йе Яиззге , раг 
Тагйг[ йе МеПо. Рап$. 1854, въ 8 д. л. . 

На стр». 65 — 104: изъ Кавказскаго плтъпника и 
Руслана отрывки въ стихахъ и проз* ; Братья-разбой- 
ники и Сказка о золотомъ пгьтушкгь переведены 
вполн* въ стихахъ; Пирь Петра Великаго (стр. 199) 
и 19 октября 1825 г. также переданы въ стихахъ. 

5. Роезге й% РшсМсгп (гаДоШ гп ьегзг гШИапг Да 
Ьихдг йе Мапъгпг , сопзгдИеге йг сог1е, се1еЪгапЛозг 
Гаппо XXV йеи'гтШиыопе <1е1Г11пюегзйа 1трегга1е 
гп Зап. РгеЬгоЪигдо Гаппо 1844. 81. Ре1. 1844.. въ 
16 д. л. 30 стр. 
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б ТОЛЬ ПЕРВЫЙ. 

Плсше переводы н1>сколькихъ лирическихъ пьесъ 
Пушкина, между прочимъ Утопленника и Наполеона. 

6. Роевге йг А. РтсЪЫп, 1гайоНе гп гСаИапо йа 
М. ТУаННиск. Ойез&а. 1855, въ 12 д. л. И. и 32 стр. 

Переводы въ стихахъ слЪдующихъ пьесъ : 

1) Моцартъ и Сальери; 2) Швецъ; 3) Художникъ- 
варварь кистью сонной; 4) Талисманъ; 5) Я помню 
чудное мгновенье; 6) Цыганы; 7) Въ альбомъ (Что въ 
имени тебгь моемъ); 8) Нгътъ , не черкешенка она; 
9) Ех ип^ие 1еопею, и друпя эпиграммы. 

7. 1тг1аггопг йг роегге Вшве йг 1дпа1го Сгатрг. 
Пгепхе. 1855, въ 12 д. л. 24» стр. 

Четырнадцать лирическихъ пьесъ Пушкина, въ по- 
дражашяхъ, стихами. 

8. А1ехапйег РтсКЫпв ВгсЫипдеп. Аи$ йет Дш- 
згзскеп йЬегзеШ гоп Вг. КоЬегС Ыррег1. 2 В. Ье1р21д, 
1840, въ 8 д. л. Въ 1-й г. XVI и 315 стр.^во 2-й г. 
260 стр. 

Въ начал*: предислов1е, затЪмъ очеркъ жизни Пуш- 
кина. Зд^сь переведены стихами: КавказскШ шгЬн- 
никъ, Цыганы, Бахчисарайсюй Фонтанъ, Братья-раз- 
бойники, Полтава, ГраФЪ Нулинъ, Сказка о цар1> Сал- 
тан* (въ вольной перед'Ьлк'Ь), Борисъ Годуновъ, Гу- 
саръ, Будрысъ, Два ворона, Сербская пЪсня, Полко- 
водецъ. Переводъ нельзя назвать близкими , но сти*и 
гладки , и Липпертъ первый издалъ вм^сгЬ такое зна- 
чительное число переводовъ изъ Пушкина. — Въ том*ь 
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уеаздоя яцрдодовъ. 7 

же году дашвдъ другой оборвикъ пербводовъ Эльсне- 
ра, тоже стихами, но белыми , и вообще слабее пере- 
водовъ Липверта. Вотъ его эаглав1е : 

9. СеЛгсЫе ъоп Л1ехапйег Ри&сЪЫп , аи$ Лет Дш- 
зшНеп йЪегзе(хС ьоп Е. V. О. ВегНп. 1840, въ 8 д. л. 
6 и 228 стр. 

Содержаше: Предисловье (стр. 1 — 37), заключаю- 
щее въ себ-Ь кратк1й очеркъ жизни Пушкина и письмо 
Жуковскаго о его смерти ; Черная шаль , Клеветни- 
камъ Россш , Бородинская годовщина , Цыганы , Пол- 
тава. 

10. А1ехапйег РизсШгпз рое1г8ске МУегке , айв Лет 
Втшскеп йЬепеШ ьоп РггеЛггск ВоАетЬейЬ. 3 В. 
ВегНп. 1854, въ 16 д. л. Въ 1-й ч. XVI и 318 стр., 
во 2-й 312, въ 3-й 328. 

Это лучш1й и полнФйцпй сборникъ избранныхъ и 
главыыхъ стихотворныхъ произведен^ Пушкина въ 
нЪмецкомъ переводе хорошими стихами. Первая часть 
содержитъ въ себ* избранныя лиричесюя произведе- 
ния, некоторый сказки и баллады и изъ поэмъ следую - 
Щ1Я : Бахчисарайскш Фонтанъ, Братья-разбойники, 
ГраФЪ Нулинъ и Полтава ; во 2-й части весь ЕвгенШ 
Он'Ьгинъ, съ примЪчашями переводчика; въ 3-й ч. 
драматичеешя пьесы: Борисъ Годуновъ, Каменный 
гость , Моцартъ и Сальери и Русалка ; загЬмъ бюгра- 
Фическое изв*Ёст1е о Пушкин* , письмо о смерти его и 
опредЪлеше его значешя въ русской литератур*. Въ 
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8 ТОМЪ ПЕВРЫЙ. 

дополненш: Египетсмя ночи. — Литературная харак- 
теристика Пушкина написана съ знашемъ русской 
литературы. Боденштедтъ былъ въ Россш , изучилъ 
русск1й языкъ и самъ талантливый поэтъ. 

1 1 . Вейгаде &иг Кепп1п%8$ Пег роеШскеп ипЛ и>&- 
$еп$сЬа{Шс11еп ЬйегаЫг: Яи$$1апА$, Vоп Х)г, Аи<1о1[ 
Мгпя1о^. ВегНп, 1854», въ 8 д. л. 204 стр. 

Въ этой книге собраны н^мецие переводы нЬсколь- 
кихъ стихотворешй и отрывковъ въ проз* русскахъ 
писателей и между прочими Пушкина, именно его 
Цыганы и три лирыческгя пьесы. 

12. БгсНШпдеп ьоп А. Ршсккгп ипй М. Ьегтоп(ою. 
ОеШзск ьоп Ткеойог Орйъ. ВегНп. НоАГтап. 1859. 
въ 12 д. л. 

Зд'Ьсь переданы, въ стихахъ, .поэмы: КавказскШ 
пл'Ьнникъ, Цыганы, Галубъ и 24 лиричесюя пьесы. 

13. Тке ТаЫвтап. Рготп 1ке Ршвгап о{ Акхапйег 
Ршсккгп. 1Уйк о1кег ргесев. 81. Ре1егзЬ. 1835. въ 
8 д. л. 14» стр. 

КромЪ Талисмана переведена еще одна пьеса : Ру- 
салка. 
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СПИСОКЪ СТИХОТВОРЕН1Й. 



1814 г. 

— Къ Сестр*. 1. 

Первое известное стихотвореше Пушкина , сохра- 
ненное въкопщ сестрою его и переданное П. В. Аннен- 
ковымъ въ его изданш, т. II, стр. 1. Окончаше пьесы 
см. въБиблюграФич. Запискахъ 1858, №10, стр. 309. 

— Къ другу стихотворцу. 5. 

Въстникъ Европы 1814», № 13. — Съ подписью: 
Александр* Н. к. ш. п. — Изд. П. В. Анненкова, 
1855, т. II, стр. 5. 

— Колъва. 8. 

ВЪстникъ Европы 1814, № 13, стр. 102, съ под- 
писью : Александр* Н. /г. ю. л. — Изд. 1855, II, 8. 

— Блаженство. 13. 

В*стникъ Европы 1814, № 20, съ подписью: /... 
14—16. (т. е. буквы А. Н— П). — Изд. 1855, II, 13. 

— Опытность. 16. 

ВЪстникъ Европы 1814», № 19. Съ подписью : 4... 
и— 16. —Изд. 1855, П, 16. 
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10 томъ первый. 

— Венер* отъ Лаисы при носвящбн1и ей зерка- 
ла. 17. 

В*стникъ Европы, 1814» г. №18 съ подписью : /7. 
— Изд. 1855,11, 17. 

— Красавиц*, еоторая нюхала табаеъ. 18. 

Поем, издаше, ч. IX, стр. 259. — Изд. 1855, 
П, 17. Пьеса относится къ княгине А- М. К....*. ной. 

— ЙИРУЮЩ1Е друзья. 19. 

Поем: изд. IX, 337. — Изд. 1855, II, 19. 

— Къ Николаю Григорьевичу Ломоносову, 23, 
(ум. въ 1853 г.), брату лицейскаго товарища Пушкина 
СергЬя Григорьевича Ломоносова, (сконч. въ 1858 г.). 

РосеШскш Музеумъ, т. I (1815 г.), стр. 263. Кь 
В. Г. Л. Подпись: /... /4 — 16. — Поем. изд. IX, 
389. Перепечатано не вполне, подъ заглав1емъ : Яу- 
тешественнику и съ выноскою: «Авторъ писалъ это 
Н-ти л*Ътъ.» — Изд. 1855, II, 22. 

— Романсъ. (Подъ вечеръ, осенью ненастной). 24. 

Памятникъ Отеч. Музъ 1827. — Поем. изд. IX, 
43Д, — Изд. 1855, II, 23. 

— Къ Батюшкову. (Филосовъ резвый и шитъ). 26. 

Росс. Музеумъ I, (1815, №1), стр. 8. — Къ Б—ву, 
съ подписью /... ^4 — 16. — Поем. изд. IX, 430. — 
Изд. 1845, II, 25. 
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1815 г. 

— Городоеъ. 30. 

Росс. Музеумъ, ч. Ш, (1815, № 7), съ подписью: 
/... 41 — 14. — Поем. издЛХ, 410, (съ пропусками) * 
Изд. 1855, II, 33. — 

-— Къ Пущину Ивану Ивановичу, сконч. въ 1859 г. 
43. 

Росс. Музеумъ, ч. III, (1815, № 8). Подпись: /... 
44—11. — Поем. изд. IX, 407. — Изд, 1855, П, 45. 

— Къ Галичу, Александру Ивановичу. 45. 

Росс. Музеумъ, Ш, (1815, №8), 131. Подпись: 
4... 44—47. —Поем. изд. IX, 400. —Изд. 1855, 
Н, 47. — Въ БиблюграФич. Запискахъ 1858, №10 
сообщено изъ одного списка этой пьесы три стиха, 
слЪдуюцце за стихомъ : «Когда послыша славц гласъ» : 

Покину кельи кровъ пустынной, 
Забывъ волшебный свой Парнассъ, 
Златой досугъ и М1ръ невинной.... 

— Послан1е къ Галичу. 

Росс. Музеумъ, IV, (1815, № 10), 3; съ подписью: 
/... 16—14. — Изд. 1855, II, 52. 

— Къ Дельвигу. 52. 

Поем изд. IX, 352. — Изд. 1855, Н, 49. — 
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12 томъ нтый. 

— Къ Ватюшковх. 55. 

Росс. Музеумъ, II, (1815, №16), съ подписью: 
Ллександрь Нкшп. — Изд. 1855, II, 52. 

— Измъны. 56. 

Росс. Музеумъ 1815, № 12, съ подписью:. У... 
17—14. — Поем. изд. — Изд. 1855, 1Г, 57. — 

— Казакъ. 59. 

Росс. Музеумъ 1815, № 3 съ подписью: /... У4— 
46. —Изд. 1855,11, 60. 

Въ БиблюграФич. Запискахъ 1858 г. № 10 сообще- 
на первоначальная редакщя этого стихотворешя по 
рукописи , принадлежавшей И. И/ Пущину, гд* при 
заглавш приписка: «подражаше малоросшйскому» и 
въ конц* :.«А.... Аннибалъ — Пушкинъ. Любезному 
Ивану Ивановичу Пущину.» ИзмЪнешя начинаются 
поел* втораго куплета. 

М*ткаго копья луною 

Светится конецъ ; 
Въ грудь упершись бородою 

Задремалъ Донецъ.... 

Верный конь, узды не чуя, 

Шагомъ выстуцалъ, 
Гриву долгую волнуя, 

Углубился въ даль. 

Вотъ предъ нимъ дв-Ь, три избушки, 
Выломанъ заборъ -; 
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ЗдЪсь — дорога къ деревушгЬ, 
Тамъ — въ дремучей боръ. 

Добрый конь остановился, 

Мордой траву рвегь ; 
Храбрый воинъ пробудился. 

Вмигь узду беретъ. 

Сильно сжалъ коня ногою, 

Шпорою кольнулъ ; 
И помчался конь стр*Ьлою, 

Къ избамъ завернулъ. 

«Не найду въ л*су д-Ьвицы, 
Думалъ хватъ-Денисъ, 

«Ужъ красавицы въ светлиц* 
На ночь убрались !...» 

Глядь — анъ видитъ красну д*ву, 

Черна бровь дугой.... 
Конь тихонько къ л*Ьву, къ л'Ьву, 

Прямо къ милой.... «Стой!...» 

«Выдь, коханочка изъ дому, 

Коню дай воды ! » 
— Н'Ьтъ ! къ мужчин* молодому 

Страшно подойти. 

«Ахъ ! небось, д-Ьвица красна, 
Съ другомъ подружись ! 

Ч*мъ любовь для насъ опасна? 
Радость, не страшись!» 
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И тон* пегЬый. 

— Н*тъ мн* матерь говорила : - 

Бойся, дочь, мужчннъ! 
Мать не разъ мн* то твердила, 

Н*тъ!... Не безъ прикинь! 

«ВЬрь, коханочка, пустое! 

Милая небось ! 
Тратишь время золотое ; 

Выйди.... страхъ отбрось! 

«Сядь на борзаго — не нуженъ 

МнЬ съ тобою домъ ; 
Буду съ милой неразлученъ ; 

Мураву найдемъ.» 

Что же девица? случилось 

Что предвидитъ всякъ : 
Д*ва робко согласилась, 

Счастливъ сталъ казакъ. 

На коня поспешно с*ли ; 

Дружку другъ любилъ.... 
Жилъ въ ладу съ ней — дв* недели. 

Въ третью изм'Ьнилъ ! 

— Вода и Вино. 61. 

Росс. Музеумъ, II (1815, № 6), съ подписью : /.., 
17—14. — Изд. 1855, II, 63. — 

— Эпиграмма: (Ариель намъ об&цалъ,...) 62. 
Росс. Музеумъ I, (1815, № 1), 19, съ подписью : 

/... 14—16. — Изд. 1855, И, 63* — 
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1в1бг. ■ 1$ 

— Эпиграмма. (Подрежете французскому). 62. 
Росс. Музеумъ I, 1815, Л* 1), 19, Ьъ подписью: 

/... 14— 16. — Изд. 1855, II, и. 

— Эпиграмма: (Бываю прежнихь л*тъ герой). 53. 
Росс- Музеумъ И, (1815, № 6), 270, съ подписью: 

/... 17—14. — Изд. 1855, П, 64. — 

— МОЯ ЭПИТАФ1Я. 63. 

Росс, Музеумъ, IV, (1815), стр. 7, съ подписью: 
/... 16 — 14. — Северная Звезда па 1829 г. стр. 
174-, съ подписью : Ап. и иодъ заглав!емъ : Будущая 
эпитафгя. — Изд. 1855, И, 64». — Полное имя 
Пушкина выставлено только въ нашемъ издаши. — 

— Мое зав-ыцаепе друзьямъ. 63. 
Поем. изд. IX, 355. — Изд 1855, II, 65. 

— Сраженный рыцарь. 66. 

Поем. изд. IX, 365. — Изд. 1855, II, 67. 

— Слеза. 67. 

Поем. изд. IX, 312. — Изд. 1855, II, 68. 

— Къ Живописцу. (Изъ Парни). 68. 

Памятникъ Отеч. Музъ 1827. — Поем. изд. IX, 
385. —Изд. 1855, И, 69. 

Вь рукописи 4 второй куплетъ былъ сл*дующШ: 

Красу невинности небесной 
Надежды робкю черты, 
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а ТОП ПЕРВЫЙ. 

Улыбку Душеньки прелестней 
И взоры юной красоты. 

— Роза. 69. 

Изд. 1826. —Изд. 1829, II, 152. — Пося. изд. 
IV, 222. —Изд. 1855,11, 70. 

Въ рукописи поел* 5-го стиха слЪдуетъ еще: 

Вотъ жизни младость, 
Не повторяй : 
Такъ вянетъ радость ! 
Въ дупгЪ скажи и проч. 

— Старик ъ. (Изъ Марота). 70. 

Росс. Музеумъ, II, (1815, № 5), стр. 142 съ ука- 
зашемъ: «Изъ Марота» и съ подписью : Александр* 
Л. — П. — Въ посл'Ьдующихъ издашяхъ изменено. — 
Изд. 1826, стр. 112. —Изд. 1829, II, 153. — Поем. 
изд. IV, 223. — Изд. 1855, II, 71. 

— Мечтатель. 70. 

Росс. Музеумъ III, (1815, №19), съ подписью : 
/... 1й— 11. —Поем. изд. IX, 403. —Изд. 1855, 
Л, 71. — 

— Гробъ Анакреона. 73. 

Труды общества любителей Росс. Словесности, ч. 
X, (1818), стр. 78, подъ заглавгемъ: Гробница Ана- 
креона исъ подписью, Александрь Пушкинъ. 

Съ издашя 1826 (стр.48) сделаны измЪнешя , со- 
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хранивпияся въ послФдствш. — Изд. 1829, II, 11. — 
Поем. изд. IV, 239. — Изд. 1855, И, 74. 

— Лицинио. 88. 

Росс. Музеумъ 1815 г. № 5. — Съ подписью : /... 
/7 — 14. — Изд. 1826, 137, съ исправлешями. — Изд. 
1829, I, 7, съ припиской: «съ Латинскаго.» — Поем. 
изд. Ш, 117. — Изд. 1855, II, 87. 

— Наполеонъ на Эльб*. 79. 

Сынъ Отеч. 1815, № 25 и 26 , стр. 240, съ под- 
писью: /... 4й — /7. — Поем. изд. IX, 446. — Изд. 
1855, И, 78. — 

— На ВОЗВРАЩБН1Б Государя Императора изъ 
Парижа въ 1815 году. 76. 

Труды общества и проч. IX, (1817), стр. 25, съ 
подписью Александр* Пушкинъ. — Изд. 1855, И, 75. 

— Воспоминан1я въ Царскомъ Сед*. 82. 

Росс, музеумъ ч. II, (1815, № 4), 2. —Въ первый 
разъ съ полною подписью : — Александр* Пушкинъ. 
Изд. поем. IX, 437. — Изд. 1855, И, 81. 

— Вишня. 92. 

Издаше П. В. Анненкова, т. УП, стр. 7. 

— Къ баронесс* Марь* Антоновн* Дельвигъ. 94. 

Изд. П. В. Анненкова, т. VII, 11 — изъ альбома 
сестры Дельвига. 
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1816 г. 



— Моему Аристарху (Кошанскому, !Николаю 0е- 
доровичу, профессору словесности въ Александровскомъ 
Лице*, съ 1811 по 1828 г. Сконч. въ 1831 г.). 96. 

Изд. 1855, II, 101, по черновой рукописи, на кото- 
рой помечено : переписано 40-го марта 1847 ; но эта 
кошя не сохранилась. 

— Послаше Лид*. 99. 

Оёв. Наблюдатель ч. II, (1817 г. № 23), стр. 310, 
съ подписью: А. Пушкинъ. — Изд. 1855, И, 105. 

— Къ ней. 101. 

С*в. Наблюдатель, ч. I, (1847 г. № 11), стр. 351. 
съ подписью А. Пушкинъ. — Поем. изд. IX, 310. — 
Изд. 1855, II, 10. 

— Заздравлый кубокъ. 102. 

Памятникъ Отеч. Музъ 1827. — Поем. изд. IX, 
375. — Изд. 1855, II, 107. 

Есть списокъ этой пьесы (см. БиблюграФичесшя 
Записки, 1858 № 10 , стр. 314^ въ которомъ начало 
такое : 

Кубокъ тяжелой 
Полонъ давно, * 
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НЬною б*лой 
Блещетъ вино ! 

Здрав1е славы 
Выпью ли я? 
Бранной забавы 
Мы не друзья. 

Вы Геликона 
Давни жильцы, 
За Аполлона 
Пейте, иЬвцы.... 

— Фавнъ и Пастушка. 104. 

Памятникъ Отеч. Музъ 1827, съ означешемъ 
1818 года; но въ тетради лицейскихъ стихотворешй, 
принадлежащей барону Модесту Андреевичу Корфу, 
отмечена подъ 1816 годомъ. — Эта пьеса есть подра- 
жаше Парни: Ьез <1ё§ш8етеп18 йс Уёпиз. — Поем, 
изд. IX, 377. —Изд. 1855, II, 108. — Дополнеше 
къ ней , по рукописному сборнику, изъ БиблюграФи- 
ческихъ Записокъ 1858 года № 10. 

— Истица. 112. 

Поем. изд. IX, 290. — Изд. 1855, И, 1Н. 

— Ф1АЛЪ Анакреона. 113. 

Поем. изд. IX, 363. — Изд. 1855, II, 115. 

— Сонъ. 114. 

Посм/изд. IX, 301. — Изд. 4855, П, Ив. 



01д|{12ес1 Ьу 



Соо§1е 



20 ТОМ» ПЕРШЫ^. 

— Нлъздникъ. 121. 

Поем. изд. IX, 359. — Изд. 1855, II, 123. Въ 
прим*чанш къ нему сказано, что зд-ёсь сообщено не- 
сколько поправокъ по рукописи приготовленной Пуш- 
кинымъ къ изданш 1826 года. 

— Письмо еъ Влсилю Львовичу Пушкину. (Дядя 

поэта, писатель, сконч. въ 1830 году). 125. 

Сыйъ Отечества ч. 68, (1821 г. № 11), стр. 178, 
съ подписью: А. Пушкинь. — Поем. изд. IX, 373; 
здесь только отрывокъ, одна строфа; «я не совсЬмъ 
еще разеудокъ потерялъ....» — Изд. 1855, II, 126. 

— Къ принцу Оранскому. 127. 

Изд. поем. IX, 34-2. — Изд. 1855, II, 129. 

— Желан1Е. (Медлительно влекутся дни мои). 128. 

Памятникъ Отеч. Музъ 1827. — Изд. поем. IX, 
374. —Изд. 1855, II, 129. 

— Осеннее утро. 129. 

Изд. поем: IX, 316. — Изд. 1855, И, 130. 

— Элепя. (Счастливъ кто въ страсти). 130. 
Изд. поем. IX, 324. — Изд. 1855, II, 131. 

— Окно. 131. 

Изд. поем. IX, 280. — Изд. 1855, Н, 132. 
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Ш6<г. 21 

— Мисжцг. 133. 

Изд. поем. IX, 322. — Изд. 1855, П, 133. 

П. В. Анненковъ въ своемъ изданш опустидъ изъ 
этой пьесы следующее четверостипие , напечатанное 
въ посмертномъ , потому что онъ не нашелъ его въ 
исправленной рукописи Пушкина : 

Что вы восторги сладострастья 
Предъ тайной прелестью отрадъ, 
Прямой любви, прямаго счастья? 
Примчатся ль радости назадъ ? 

— Опять я вашь, о милые друзья. 133. 
Изд. ноем. IX, 314. — Изд. 1855, II, 134. 

— Любовь одна веселье жизни хладной. 134. 
Изд. поем. IX, 319. —Изд. 1855, II, 135. 

— Разлука. (Когда пробилъ посл-Ьдшй счастью 
часъ). 136. 

Изд. поем. IX, 325. — Изд. 1855, Н, 137- 

— Унын1Е. (Изм'Ьнеше предъидущей пьесы). 138. 
Изд. 1855, II, 138, по рукописи. 

— П0ДРАЖАН1Е.х 139. 

Изд. 1855,11, 139. 
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22 топювый. 

Въ БиблюграФическихъ Записках* 1*58 х* Д* 10. 
былъ сообщена другой списокъ этого стихотворения 
«вероятно первой редакцш» какъ сказано тамъ. 

Я вид-Ьлъ смерть ; она безмолвно с*ла 
У мирнаго порога моего. 
Я видЪлъ гробъ ; открылась дверь его : 
Душа, померкну въ, охладела.... 
Покину скоро я друзей, 
И жизни горестной моей 
Никто сл-Ьдовъ ужъ не приметить ; 
Посл-Ьдшй взоръ моихъ очей 
Луча безсмерт1я не встретить, 
И погасающей свЪтильникъ юныхъ дней 
Ничтожества спокойный мракъ осв"Ьтитъ. 
Прости печальный М1ръ, гдЪ темная стезя 
Надъ бездной для меня лежала, 
ГдЬ в*Ьра тихая меня не утешала, 
Гд* я любилъ, гдЪ ми* любить нельзя! 
Прости светило дня, прости небесъ завеса, 
Шмая ночи мгла, денницы сладкш часъ, 
Знакомые холмы, ручья пустынный гласъ, 
Безмолв1е таинственнаго л*са, 
И все прости въ посл-Ьднш разъ ! 
А ты, которая была мн* въ м1р4 богомъ, 
Предметомъ тайныхъ слезъ и горестей залогомъ, 
Прости! Минуло все, ужъ гаснетъ пламень мой, 
Сложу я въ хладную могилу 
И смерти сумракъ роковой 
Съ мученьями любви покроетъ жизнь унылу 1 
А вы, друзья, когда лишенный силъ, 
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Едва дыша въ баг&ааешкшъ бородки, 
Скажу я вамъ: «о други 1 я любюгь», 
И тих1Й дуть умретъ въ ивнеможвтои, 
Друзья мой, тогда, тогда подите къ ней, 
Скажите : взятъ онъ вечной тьмою ; 
И можетъ быть, объ участи моей 
Она вздо±негь надъ урной гробовою ! 

«Въ сборник* стихотворений, арнваддвжадшемъ 
А: В. Шереметеву и составленномъ въ начал* двад- 
цатыхъ годовъ есть тоже стихотвореше другой ре- 
дакции Тамъэлепя эта называется «Прощаще*» При- 
водимъ оттуда вар1анты къ тексту здесь сообщенному. 
Стихи съ 3-го по 11-й заменены тамъ следующими: 

Къ нему душа съ надеждой полетала,... 
Протекшей младости моей ; 
Никто, никто сл^довъ пустынныхъ не приметить 
И взора милаго не встрЪтитъ 
Посл*дн1й взоръ моихъ очей 



Прости, печальный М1ръ и т. д. 

Окончаше стихотворешя , начиная съ 16 стиха, за- 
менено тамъ следующими стихами: 

Прости, родныхъ небесъ спокойная завеса! 
Прости; ночная т*нь и сладшй утра часъ, 
Любимые холмы, ручья знакомый гласъ, 
Вы, сЬни мирныя таинственнаго л*са!... 
И все прости въ посл^дшй разъ ! 
А ты, которая была мнй въ М1р* богомъ, 
Предметомъ вЪчныхъ слезъ и горестей залогомъ, 
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24 тошъшБПый. 

Прости, все кончилось 1 безумный пламен» мой 
Теряетъ наконецъ мучительную силу : 
Я быстро нисхожу въ отверзтую могилу, 
Съ последней радостью, съ последнею тоской. 

— Слово милой. 139. 

Изд. поем. IX, 328. — Изд. 1855, Н, 140. 

— Друзьямъ. 149. 

Въ поем, изданш т. IX, 327 и въ изд. 1855, II, 140, 
гд* сообщена первоначальная черновая редакщя пьесы 
въпосл'Ьдствш сокращенной и измененной, съоставле- 
шемъ заключительнаго четверостипия. Вотъ эта преж- 
няя редакция : 

Къ чему, веселые друзья, 
Мое тревожить васъ молчанье? 
Зап-Ьвъ последнее прощанье, 
Ужъ Муза смолкнула моя. - 
Напрасно лиру взялъ я въ руки 
Бряцать веселье на пирахъ, 
И на ослабленныхъ струнахъ 
Искалъ потерянные звуки. 
Богами вамъ еще даны 
Златые дни, златыя ночи, 
И на любовь устремлены 
Огнемъ исполненныя очи ! 
Играйте, пойте, о друзья! и проч. 

Въ изд. 1826 г. стр. 3 , сокращено. — Изд. 1829, 
I, 17. — Изд. поем. IV, 243 и IX, 327. — Изд. 
1855, П, 142.^ 



01д|{12ес1 Ьу 



Соо§1е 



Шбг. 25 

— Сну и Нъ Морфею. 140 и Н1. 

Полярная Зв*зда 1824. г. стр. 31. — Изд. поем. IX, 
318 (Сну) и 390 (Къ МорФею). — Изд. 1895, II, 
141 и 142. — Пьеса: къ Морфею есть переделка 
пьесы: Сну, съ исключешемъ начала. 

— Пробуждена. 141. 

С*в. Наблюдатель ч. II, (1817 г. № 25) стр. 352- — 
Изд. 1826, 3, (съ измЪнешями)..— Изд. 1829,1, 17.— 
Изд. воем. IV, 237. — Изд. 1855, II, 142. 

— Князю Шалиюву (Петру Ивановичу, писателю) 
(ум. въ 1853 г.) 143. 

Изд. 1826, 147 (ПГ**ву). — Иад, 1829, I, 26. — 
Изд. 1837, III, 121.— Изд. 1855,11, 143.— Вставка, 
поел* осьмаго стиха — изъ БиблюграФИческихъ Запи- 
сокъ 1858 года г. стр. 318. 

Мы обозначали это стихотвореше какъ посвященное 
Князю Шаликову на основаши указателя И. В. Аннен- 
кова (т. VII, стр. 177), но не им-Ьемъ подтверждешя 
на это и ужъ никакъ не можемъ согласить съ време- 
немъ написашя пьесы (1819 г.) одного стиха изъ встав- 
ки, сообщенной БиблюграФическими Записками : 
«И нынЪ въ юности прекрасной....» 

Князь Шаликовъ умеръ въ 1 853 году 54-#& л/дтъ. . . . 
Или слово юности — описка ? 

— Амуръ и Гименей. 144. 

Изд. 1826, 66, гдЬ въ оглавлеши пьеса названа 

ПРИЛ. КЪ СОЧ. ПУШК. 2 
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2« том* рдоыи. 

сказкою). Изд. 1829, 1> ?3..-г*Цад. црсу.ДУ» 246. 
— Изд. 1855,Н, 145. 

— Пъвецъ. 146. 

С*в. Наблюдатель ч. I, (1817 , № I), 14. — Изд. 
1826, 65— Изд. 1829, I, 20.— Изд. 1837, 1П, 35. — 
Изд. 1855, II, 147. 

• — Послане къ Князю Александру Михайло- 
вичу Горчакову. 147. 

Въ БиблюграФическихъ Запискахъ М. Й. Лонги- 
нова, въ Современнике 1856 , № 11 и потомъ въ до- 
полнительному VII том* издашя Ц. В. Анненкова. 

— Желашё. 190. 

Изд. П. В. Анненкова, т. VII, стр. 16. 

— Отрывки изъ послан1Я къ Ю**\ 151. 

Изъ матер1аловъ П. В. Анненкова, стр. 5 и приме- 
чатй втораЛ тома, стр. 148 и сл-Ьдующихъ. — Сель- 
цо Захарьпно, къ которому относятся эти воспомина- 
ния, находится около села Вязёмы, верстахъ въ сорока 
отъ Москвы, по смоленской дороги; оно было куплено 
бабушкою поэта , Марьей Алексеевной Ганнибалъ и 
продано въ 1811 году, когда Пушкина повезли въ Ли- 
цей. (См. Матер1алы, стр. 5). 
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Ш7н. К 



1817 г, 

— КъЖужовсюму. 154. 

Сынъ Отечества 1840 г. ч. 2. — Изд. поем. IX, 
329. —Изд. 1855, II, 157. 

— Къ Дельвигу. (Блаженъ, кто съ юныхъ л-Ьтъ). 
158. 

Изд. ноем. IX, 349. — Изд. 1855, II, 161. 

— Дельвигу. (Любовью, дружествомъ и л*нью). 
160. 

Изд. 1*826, 149. — Изд. 1829, 40. — Изд. 1855, 
II, 162. — " Это переделка предъидущей шесы, данной 
посмертнымъ издашемъ . 

Въ Библ10граФическихъ Запискахъ 1858 г. №11, 
стр. 332 сообщенъ (изъ списка) отрывокъ этой шесы 
сл-ЬдующШ за двЪиадцатьшъ стихомъ : 

Швецъ ! въ~ , безв*стности глухой 
Живи родъ дружественной сЬнью ; 
Страшись увидать св*Ьтъ ; неопытной душой 
Не жертвуй ослепленью ! 
Воспитанный въ тиши, не зная грозныхъ б*дъ, 
Съ любовью, дружествомъ и л^нью 
Въ уединенш ты счастливъ, — ты поэтъ ! 
Но для мелгя прошли, уййлл наслажденья! 
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28 том первый. 

Въ томъ же списке поел* двадцать-четвертаго сти- 
ха слЪдуетъ еще ненапечатанный стихъ : 

И были дни мои посвящены покою. 

Тамъ же сообщено еще несколько вар1антовъ , но 
изъ списка. 

— Письмо къ Лид*. (Изъ Парни). 151. 
Изд. 1855, II, 163. 

— Усы. 162. 

Изд. поем. IX, 344. — Изд. 1855, II, 164. 

— НАСЛАЖДЕН1Е. 164. 

Изд. поем. IX. 286. — Изд. 1855, II, 166. 

— Стансы. (Изъ Вольтера : а тайате БисЪа(е1е(, 
1741 годъ). 165. 

Изд. поем. IX, 293. — Пзд. 1855, II, 167. — 

— Сновид-ьн1Е. (Изъ Вольтера). 166. 

Изд. поем. IX, 395. — Изд. 1855, И, 168. Объ 
этомъ мадригале и о четырехъ русскихъ переводахъ 
его см. брошюру С. Д. Полторацкаго : МатЪр1Ялы для 
Словаря русскихъ писателей. — Руссше Переводчики 
Вольтера. Выпускъ I. М. 1858. въ 8-ю д. л. 

— Къ ТОВАРИТЦАМЪ ПЁРЕДЪ ВЫПУСКОМЪ. 167. 

Изд. поем. IX, 397. —Изд. 1855 , II , 169. — Въ 



01д|{12ес1 Ьу 



Соо§1е 



БиблюграФич. Запискахъ 1858, стр. 334 сообщенъ 
между прочими вар1антъ стиховъ 19 — 22: 

Лишь я судьба во всемъ послушный, 
Безпечный л*ни верный сьшъ, 
Къ честямъ ничтожнымъ равнодушный 
Я тихо задремалъ одинъ. 

— Въ альбомъ И. Й. Пущину. 168. 

Изд. поем. IX, 391. — Изд. 1855, II, 170. 

— Разлука. 169, 

Невскш Зритель, ч. II, (1820 г. №4), стр. §6, 
(Кюхельбекеру и съ подписью : А. П.) — Изд. 1826, 
69. (Разлука). —Изд. 1829, 36. —Изд. поем. IV, 
249. — Изд. 1855, II, 170. 

— Безв-ъпе. 170. 

Въ трудахъ общества любителей Росс. Словесности, 
ч. X, (1817), стр. 58, съ подписью. — Поем. 
изд. IX, 426. — Изд. 1855, II, 172. 

Въ БиблюграФическихъ Запискахъ 1858 г. стр. 334 
сообщенъ по списку сл*дующ1й отрывокъ , замЪнадо- 
Щ1й 5 и 6 стихи (Котораго вся жизнь и проч.) : 

Смирите гордости жестокой иэступлеиье. 
ИмЪетъ онъ права на ваше еннехоягденье, 
На слезы жалости. Внемлите брата стоиъ. 
Несчастный — не злод*й , собою страждете онъ. 
Кто въ М1р* усладить души его мученья? 
Увы, онъ перваго лишился утЬшевья. 
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Л> ТОМЪ ПЕРВЫЙ. 

Тамъ же есть следующее окончательное двустинпе, 
ненапечатанное въ прежнихъ издашяхъ г 

И что зоветъ его къ пустыне гробовой, 

Кто ведаетъ ? но тамъ лишь видитъ онъ Покой. 

— Къ Каверину. (Павлу Петровичу), 472. 

Моск. Вестникъ, т. XI, (1828* № 17), стр. 4. — 
Сев. Звезда 1829, стр. 295, съ произвольною прибав- 
кой нескольких* стиховъ и изтиейешями издателя и ч>ъ 
подписью : Ап. — -Изд. поем. IX, 465. — Изд. 1855, 
II, 174. 

Это стихотворение сохранилось въ одномъ списки 
въ такомъ виде ; 

КЪ КАВЕРИНУ. 

Прости, любезный мой Каверинъ, 
Минутной р-Ьзвости нескромные стихи, 
* Люблю я первый, будь уверенъ, ; 

Твои гусареюе грехи. 
Прослыть апостоломъ Зенонова ученья 
Быть можетъ хорошо, но ни тебе, ни мне. 
Я знаю что страстей волненье 
И шалостей, й заблужденья 
Приличны нашнхъ дней блистательной мечт* ; : 
Пускай умно, хотя неосторожно, 
Дурачиться !§ы будемъ иногда, : 
Пока безгь лиящаго труда ■ • ' • 

Дурачиться намъ будетъ можно ; 
Всему пора, всему свой мигъ 
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Все чередой идетъ определенной*. " " 

СмЪшонъ и йтрянмйстфикъ, ' . 

См^шонъ и юноша степенной. 

Насытясь жизн1Ю у юныхъ дней въ гостяхъ, 

Простились мы нав1жъ съ весел^емъ шумливымъ, 

Съ Венерой пылкою и Ванхомъ мадчаливымъ — ' 

Вздохнеагь объ нихъ какъ объ друзьяхъ, 

И старость посетили» съ поклономъ молчаливымъ. 

Теперь въ безпечности живи, 

Люби друзей, храни о ншъ эоошшинаще, 

Молись и Вакху $ и Любви, ; 

И черни презирай ревнивое роптанье. 

Она нев'Ёдаетъ что дружно можно жить 

Съ стихами, съ картами, съ Платономъ и бокаломъ, 

Что р*звыхъ шалостей под% легкимъ нокрмввломъ 

И умъ жюваЛпейный и сердце можно скрыть. 

— Послана Василью Львовичу Пушкину. 173 
Полярная Зв-Ьзда 1824 г. № 234. — Изд. 1826 г. 

145. — Изд. 1829 г. 38. — Изд. поем, дважды : Ш, 
123 и IX, 451. —Изд. 1855, II, 175. — Начадо и 
конецъ дослан1я „ ненаходивппеся въ прежнихъ изда- 
шяхъ, взяты нами изъ БиблюграФИЧ. Записокъ 1858 г. 1 
№11. 

— Въ альбомъ Зубо-в*. 176. 

Изъ Москвитянина 1846, ч. III,. № 6, стр, 222. — 
П режняя редакщя въ изданш 1855, И, 171. 

, — КгмодоДрй вдов*. 177. / 

Изд. поем. IX, 347. — 18*55,. II, 17в. 
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32 томъ цптвый. 

— Добрый сов*тъ. (Изъ Парни). 178, 
Изд. поем. IX. 152. — Изд. 1855, II, 177. 

— Къ ней. 179. 
Изд. 1855,11, 178. 

— Торжество Вакха. 180. 

Изд. 1826 г. 53. — Изд. 1829 , 31. — Изд. поем. 
Ш, ч. —Изд. 1855, И, 179. 

— Къ ***. (Не спрашивай зачЪмъ унылой думой). 183. 
Изд. 1826 г. 117. — Изд. поем. IV, 295. — Изд. 

1855, II, 179. 

— Къ А. И. Голицыной (урожденной Измайловой ; 
супруг* Князя С. М. Голицына). 184. 

Молва 1857 г. №3, — Изд. П. В. Анненкова, т. 
VII, 22. 

— Въ БиблюграФическихъ Запискахъ! 858 г. № 10, 
стр. 337, сказано, что «къ 1817 г. относится еще 
ненапечатанное стихотвореше Пушкина: «Молитва 
лейбъ-гусарскихъоФицеровъ», наделавшая было боль- 
шихъ хлопотъ поэту и послаше къ О — Й , напечатан- 
ное тамъ же, хотя и не вполне. 

1818 г. * 

— Къ Юрьеву, (бедору Филипповичу). 185. ! 

С$в. Звезда на 1829 г. стр. 305 Отеч. Записки 

т. XV, (184-1, № 4), IV, 2#4. — Шеи. яз4. IX, 
453. —Изд. 1855, II, 237. . . ! 
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161» г. э$ 

— Михаил? 0ЕД#рф№чу Орлову. 186. 

Оёв. Звезда 1829, стр. 235, съ йзмЪнешями изда* 
теля. — Изд. 1855, II, 238, Настоящую редакцш см. 
въ БиблюграФическихъ Запискахъ 1858 г. № 11. 

— Къ Чаадаеву (Петру Яковлевичу, р. 1733, ум. въ 
1856). 187. 

Оьв. Звезда 1829, стр. 50 (Къ N. N0. — Изд. 
1855, П, 239. Пьеса эта совершенно изменена или 
лучще сказать искажена иадателемъ альманаха , но къ 
сожалФнт весь подлинный текстъ не можетъ быть на- 
печатана 

— Элепя. 188. 

ОЪв. ЗвЪзд. 1829 г. стр. 65. *) — Изд. 1855, П. 
240. 

— Въ альбомъ Щербинину, (Михаилу Андреевичу). 
189. 

Москвитянинъ 1841 , № 4. — Поем. изд. IX, 139. 
— Изд. 1855,11, 241. 

— Кривцову (Николаю Ивановичу). 190. 
Поем, изд; IX, 472. — Изд. 1855, II, 241. 

— Прелестниц*. 191. 

Невстй Зритель 1820, ч. 2, апрель, стр. 68, съ 
подписью : А. П. — Изд. 1826 , стр. 153 , въ посла- 

*) Эта и названный уже три пьесьт напечатаны въ Северной 
Зв'БЗД'Б съ подписью Лп* 
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шяхъ. — Изд. 1&29 г. Л9. *— Поем. изд.. IV, Ш.- — 
Йад. 1855, Ц, 242. 

— ВыЗДОРОВЛЕН1Е. 192. * 

Изд. 1826, 10. — Изд. 1829, 47. — Поем. изд. 
IV, 250. — Изд. 1855, II, 243. ■— 

-г* Мечтателю. (В. Кюхельбекеру), 193. 

.. Сынъ Отечества ч. 50 (1848, № 51), стр. 273 Ы 
подписью С*~..*ч*к. (т. е. €еерч&къ, прозвище, дан- 
ное Пушкину въ обществ* : Арзамаса).— -Изд. 1826, 
5. (Съ поправками). —Изд. 1829, 45. —Изд. Ш8, 
III, 125. —Изд. 1855,11, 244. 

. . — Къ Портрету Жуковсклго. 194. 

Благонамеренный 1818. ч. 3. — Въ издашяхъ 1826- 
и 1829 и въ посмертномъ (IV, 293) въ измЪнеяшшъ 
вид1>, какъ въ издаши 1855, II, 245. 

— Жуковскому. 195. 

Въ Сыне Отечества ч. 74, (1821 г. № 52), стр." 
276. — Въ начал* и въ койц* находятся стихи бтбро- 
шенные въ посл'Ьдствш. Вотъ начало : 

л Когда младымъ воображеньемъ 

Твой гордый ген1й окры лень, 

Тревожить д$ни праздный сонъ, 

Томясь мятежнымъ упоеньемъ ; 

Когда возвышенной душой 

Летя къ мечтательному М1ру, 

Ты держишь на колЪняхъ лиру».... 
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Окончаше : 

«Смотри, какъ пламенный поэтъ, 
Вниманьемъ сладкимъ упоенный, 
На свитокъ ген1я склоненный , 
Читаетъ повесть древйихъ л*тъ I 
Онъ духомъ тамъ, въ дыму столой : 
Предъ нимъ волнуются толпой 
Злодейства, мрачной славы дЪти, 
Съ сынами доблести прямой ; 
. Отъ сна воскресшими веками 
Онъ бродить тайно окружёнъ, 
И благодарными слезами 
Карамзину приносить онъ 
Живой души благодаренье 
За мигъ восторга золотой, 
Эа благотворнее забвенье 
Безшодной суеты земной ; 
И въ немъ трепещетъ вдохновенье.» 

Изд. 1826, 167. — Изд. 1829, 51. — Изд. 1838, 
III, 129. — Изд. 1855, И, 216. 

— Въ альбом* Е. Я. Сосницкой. 196. 
Изд. П. В. Анненкрва, т. VII, стр. 81. 

— Изъ письма (Есть въ^россш....) 196. 

Изъ VII т. издашя П. В. Ацненкова.— *Дрезде было 
въ Московскихъ В*домостяхъ 1855 года, Д1 142, въ 
стать* П. В. Бартенева. 
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1819 г. 



— Русалка. 197. 



Изд. 1836, 44. — Новости Литературы 1826, № 1. 
Съ изм'Ьненнымъ посл'Ьднимъ стихомъ : «русалки дер- 
гали въ вод*.» Изд. 1829, 57. — Изд. поем. IV, 7. 
— Изд. 1855, II, 251. 

— Всеволожскому (Никит* Всеволодовичу). 199. 

Изд. 1826, 141. — Изд. 1829, 69. — Изд. 1838, 
III, 131. — Изд. 1855, II, 253. 

— Энгельгардту (Василно Васильевичу). 202. 

Изд. 1826, 160 (Л\ #.).— Изд 1829, 75.— 
Изд. поем. III, 136. — Изд. 1855. II. 255. 

— Кривцову (Николаю Ивановичу). 203. 

Изд. 1826, 151. —Изд. 1829, 73. —Изд. поем. 
III, 134. —Изд. 1855, II, 256. 

— Стансы Якову Николаевичу Толстому. 204. 

Изд. 1826, 72. — Изд. 1829, 61. — Изд. поем. III, 
37. — Изд. 1855,11, 257. — 

— Уединена. 205. 

Изд. 1826, 74. — Сир1усъ, альманахъ 1826, стр. 
154. Зд'Ъсь оно помещено подъ заглав1емъ: Воз- 
еращенге на родину, съ подписью : — к», и съ чужи- 
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ми прибздкдо , нвнаходящцшю* въ издании 4896 го- 
да. — Изд. 1829, 64. — Изд. поем. IV, 254. — 
Изд. 1855, II, 258. — Въ руиописныхъ спискахъ на- 
зывается Деревня ; изъ списка , сообщеннаго въ Биб- 
люграФическихъ Запискахъ 1858, №11, стр. 340 
взяты 1 стиховъ въ концЪ , замощенные въ преж- 
нихъ издашяхъ точками. Пьеса написана въ Михай- 
ловскомъ. 

— Домовому. 207. 

Полярная Звезда 1824 г. стр. 318. — Изд. .1826, 
78. — Изд. 1829, 67. — Изд. поем. IV, 256. — Изд. 
1855, II, 259. 

— Элепя. (Увы зач*мъ она блистаегь). 208. 
Полярная Зв*ада 1823. — Новости Литературы, ч. 

III, (1823, № 1) стр . 14. — Изд. 1826, 7. — Изд. 
1829, 55. —Изд. поем. III, 183. —Изд. 1855. II, 
260. ЗдЪсь въ примкчаши сказана , что стихотворе- 
ше это въ рукописи кмФетъ помету : 1820. Юрзуфь;\ 
но Пушкинъ самъ , въ изданш 1826 года, отнесъ его 
къ 1819 году. 

— Недоконченная картина. 208. 

Московски ВЪстникъ, ч. X, (1828 г. № 15), стр. 
212. — Изд. 1829, 77. — Изд. 1838, Ш, 39. — 
Изд. 1855, И, 261. 

— ВОЗРОЖДЕН1Е. 209. 

НевскШ Альманахъ 1828 г. — Изд. 1829, 78. — 
Изд. 1838, III, 40. — Изд. 1855,11, 261. 
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38 ТОНЪ ПЕРВЫЙ. 

'*-- КмяаюГвРЧА*овг (Александру Михайловму). 
240. 

Въ Раут*,. Сборник* Ш4 г: (Ж), кя. Ш, стр. 248, 
съ незначительными вар!антами и съ слФдующимъ 
оконЧашемъ , 'сообщеинымъ изъ списка этой пьесы и 
по' прёдположенш П. В. Анненкова непринаДлежа- 
щимъ Пушкину : 

Но я не тотъ ! мои златые годы> 
Безумства жаръ, веселость, острота, 
' Любовь-стиховъ, любовь моей свободы, •— 
Проходить вое, какъ легкая мечта : 
Такъ иногда, за чашей ликованья, 
Найдешь меня, объятаго тоской, 
Задумчива, съ поникшею главой — 
И ты поймешь души моей страданья ! 

Въ посл'Ьднемъ издаши т. VII, 23. 

— ОТВ-ЬТЪ 1А ВЫЗОВЪ Н АП ИС АТ Ь СТИХ И ВЪ ЧЕ СТЬ 

Б* И. В. Государыни Елисаввты Алексеевны. 212. 

Соревнователь Проев, и Благотворешя 1819, № 10, 
стр. 76. — Библ. Записки М. Н. Логинова въ Совре- 
менншгЬ 1856 г. № 8. — Изд. П. В. Анненкова, ч. 
VII, стр. 25. 

" — Мн-Ь БОЙ ЗНАЮМЪ — ЛЮБЛЮ ЯЗЫЖЪ МЕЧЕН.. . 

211. 

— Здорово Юрьевъ — имянивиыж*... 213. 

Оба стихотворен1я нигд* не были напечатаны и по- 
лучены издателемъ отъ бедора Филипповича Юрьева. 
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— Экспюмптг Г-мдвчу. 213. 

Взятъ изъ БиблюграФич. Записокъ М. Н. Лойгй- 1 
нова (въ Современник* т. ЬХИ, 1857 * стр. ,267), сд*Ь 
переданъ разсказъ Я. Н. Толстова о собрашяхъ у 
Н. В. Всеволожскаго въ Москве, въ которыхъ участво- 
валъ Пушкинъ (1818 — 1820 г.) и которые яазыва-^ 
лись обществомъ зеленой лампы. — «Однажды (у, Я. 
Н. Толстова) Гн'Ьдичъ читалъ отрывки изъ своего пе- 
ревода Ил1ады. Въ н-Ькоторыхъ стихахъ замечали ше- 
роховатость. Пушкинъ молчалъ и. з*вадъ. ГнЗИичъ, 
прдршедши къ нему, сказа дъ : «Укажите мн*, А. С. 
стихи, которые вамъ нравятся?» Пушкинъ отказы- 
вался. Гн'Ьдичъ настаивалъ ; тогда Пушкинъ произнесъ 
экспромтъ.» 

1820 г. 

— Погасло ДНЕВНОЕ свътило... 214. 

Сынъ Отечества ч. 65, (1820 г. № Щ, стр. 271 ; 
съ заглав1емъ : Элеггя и безъ подписи. — * Въ изд. 
1826 г. 22, названо въ оглавленш Элеггею и подра- 
жатель В&ир#ну.~- Изд. 1829, 83. — Изд. ноем. IV, 
258. —Изд. 1855, II,. 267. 

— Дорид*. 216. 

Нёвешй Зритель, ч. I, (1820, Январь , с*р. Щ; 
съ подписью Л. .0. — Новости Литературы т. V, 
(1823, № 34), стр. 128. — Изд. 1826, 124, г* от-. 
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44 томъ гагой. 

д'Ьл'Ь подражашй древнюю». -*- Изд. 4828, 93. — 
Изд. 1838, IV. 199. — Изд. 1855, И, 268. 

— Дорида. 216. 

ЕГевсюй Зритель, ч. I, (1820 г. №2), стр. 9$. {До- 
ридгь). — Новости Лит. ч. V, (1823 г. № 34), стр. 
112. — Изд. 1826, 129 (въподражашяхъ древнимъ). 
— Изд. 1829, 96. — Изд. поем. IV, 202. — Изд. 
1855, II, 269. 

— Нереида. 217. 

Полярная Звезда 1824 г. стр. 29. — Литератур- 
ные Листки 1824, №4, стр. 134. — Изд. 1826, 127, 
въ подражашяхъ древнимъ. — Изд. 1829, 95. — Изд. 
поем. IV, 201. — Изд. 1855, II, 269. 

— РЪДЪЕТЪ ОБЛАЮВЪ ЛЕТУЧАЯ ГРЯДА... 217. 

Полярная Звезда 1824 г. стр. 198. Въ конц* три 
стиха выпущенные поэтомъ въ прочихъ иадавьяхъ : 

Когда на хижины сходила ночи т*ць, 
И д±ва юная во мгл* тебя искала, 
И именемъ своимъ подругамъ называла. 

Изд. 1826, 124. — Изд. 1829, 94. — Изд. поем.. 
IV, 200. —Изд. 1855, Л, 270. 

— О ДЪВА РОЗА, Я ВЪ ОЖОВАХЪ... 218. 

Изд. 1826, 89, въ подражашяхъ древнямъ. — Щд. 
1829, 92, — Изд. 1838, III. 206. — Изд. 1855,- 
II, 270. 
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— Виноградъ. 218. 

Изд. 1826, 71 — Цзд. 1829, 91, —Изд. 1838, 
III, 205. — Изд. 1855, II, 271. 

— Въ лъсахъ Гаргапи счастливой... 218. 
Последнее изд. т. VII, 84. 

— Чаадаеву. 219. 

ОЬв. Пчела 1825, № 12, съ припискою: «Съ мбр- 
скаго берега Тавриды», сохраненною въ издашяхъ 
1826 и 1829 и съ подписью А. П. — Въ С*в. Цв*- 
тахъ 1826 г. стр. 104, въ п^сьм* къ Дельвигу. — 
Изд. 1826, 162. — Изд. 1829, 97. — Изд. поем. Ш, 
138. —Изд. 1855,11, 271. 

— Фонтану Бахчисарайсжаго дворца. 22#. ■ 
Изд. 1826, 57. —Изд. 1829, 89. — Изд. поем. 

III, 41. —Изд. 1855,11, 272. 

— Дочери Карагкорпя. 221. ' 

Изд. 1826, 166. —Изд. 1829, 99. — Изд. поем.' 

IV, 260. —Изд. 1855, II, 273. 

— Черная шаль. 221. 

Сынъ Отечества, т. 49, (1821, № 15), стр. 34. 
съ припискою : «Молдавская 1гЪсня», сохраненною и въ 
изданш 1826, стр. 50. — Изд. 1829, 86. — Изд. 
поем. IV, 10. — Изд. 1855, II, 274. — ФранцузскШ 
переводъ въ стихахъ въ журнал*: ВиНеНа 4и Ноги 
йе Вс1ауеае (Мовеощ 1828, № 1* стр. 5$). .. 
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— Записи жъ ппятедю. 223. '" " 
' ИзД. г. Анненкова, т. VII, (1858), с*гр. 84. 

— Ольга. 224. 

Тамъ же, стр. 26. , 

— Платонисмъ (жъ Лиденьжф). 225. 

Изъ БибдюграФич. Записоръ т. I, (1858, № И), 
стр. 341. 

1821 г. 

— Къ моей чернилицъ. 227.' 

Въ посад, издавш, IX, 245* ^ Досуге стихов*: 

Сокровища мои • 

На дн* твоемъталтся..., 

пропущено мЪсто , изъ котораго П. В, Аннеадовъ на- 
щелъ , въ рукописяхъ только (^дующее отрывочное 
четверостиние : 

Прозрачный , легай дымъ 
Носился надъ тобою 

И'сътрейштомъ ншвьшъ * 

(1 Въ немъ быстрой чередою.*.. : .■ . , • , 

Въ изд. 1855, Й, 281. . : ; 

,. лгг-ЖхддвшЗЗО, 
Изд. поен. -IX, 125. ^Изд. 489!г, Н, «84. ' 
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— Алексъеёт. (Николай Степановичу). 232. 

Въ Полярной Зв^зд-Б 1&25 г. стр. 100, съ Сл-Ьдую- 
щимъ окончажемт, выкинутымъ въ посл^дующихъ 
издашяхъ: 

И что жъ? Изменой хладнокровной 
Я ль стану дружеству вредить, 
И снова тактики любовной 
Уроки хитрые твердить? 
Люби, ласкай свои желанья, 
Надежд*, сердцу сл-Ъпо в*рь. 
Увй1 Пройдугь любйи мечтанья 
И будешь то, ч*мъ я теперь. 

Изд. 1826, 153. — Изд. 1829, 132. —Изд. -поем. 
III, 145. — Изд. 1855, И, 286. 

— Элепл. (Мой другь, забыты мной лхгёды). 233/ 

Новости Литературы, кн. XI, (1825, № 4), стр. 149/ 
(Къ***). — Изд. 1826, 8. —Изд. 1829, 103. —Изд. 
поем. IV, 261. — Изд. 1855, Н, 287. — Въ'рукопй- 
сяхъ дв*Ь разиыя пометы атой^иъесы: подъ одною: %3 
Августа; под* другою, 34 Ав{устй, ее почь. ' 

— Къ Плещееву. 234. 

Московски В-Ьстникъ т. Г,' (1827, № 2)*, стр. 91. 
(Я** 5 *). -± Изд. 1829, 142. — Изд. 1838, IV, 262. 
Изд. 1855>, И*, 288*." — ; 8к алФЭГвитномъ списк*, Ьри-" 
ложенномъ 'къ 7 тому посл-Ъдйяго иЭдайн*, йа стр. 165 
стихотворение это обращено къ Кокеру (Кюхельбе** 
керу'?) **-' '■: • ','.•*' 
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44 тонъ цжвдш. 

— Катенину. (Павлу Александровичу). 235, '. „ 

. Изд. 1826, 157. {К*~пу). — Изд. 1829, 1?5, — 
Изд. 1838, Ш, 147, — Щзд. 1855, И, 2$9, Цьеса 
относится къ актрис* А. М. Колосовой, въ посл*дств1й 
Каратыгиной. 

— Недавно я въ часы свободы... 236. 

Изд. поем. IX, 128. Съ заглав1емъ: Сгыпованге, ко- 
тораго нЪтъ въ рукописи. — Изд. 1855, II, 289. — 
Стихи писаны по случаю выхода книги Дениса Ва- 
сильевича Давыдова : Опытпь теорЫ партшанснаго 
дгъиствгп. 1821. 

— Къ портрету Князя Петра Андреевича Вя- 
земскаго. 237. 

Полярная Звезда 1824 г. стр. 319, съ загааюемъ: 
Надпись къ портрету и <5езъ подписи ; но въ оглав- 
лении означено имя Пушкина. — Изд. 1826, 410. 
(Надпись т портрету ***). — Изд. ноем. IV, 297. 
— Изд. 1855, II, 290. ЗдЪсь въ прим*чанш скак 
зано , что изъ рукописи видно , что пьеса относится 
къ князю П. А. Вяземскому. 

— Гровъ Юноши. 237. 

Изд. 1826, 16. -1 Изд. 1829, 109. —Изд. 1838, 
Ш, 185. — Изд. 1855 , И, 291. — П. Ч, Ацненковц 
нродполагаетъ, что эта пьеса напиеана нэ смерть Ни* 
колая Александровича Корсакова, лццейркаго товзь 
рища Пушкина, умершаго во Флоренцш въ 1820 г. , 
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— В6Й1А. 233. 

Полярная ЗвЪзда 1823 года, съ заглав1емъ: Мечта 
воина и съ двумя звездочками вместо подписи* — Изд. 
1826, 12. — Изд. 1829, 105. 4 — Изд. поем. IV, 
241. —Изд. 1855, II, 292. П. В. Анненковъ зам*- 
чаетъ , что «пьеса была написана по поводу начав- 
шейся борьбы Грековъ за независимость.» 

— Я ПЕРЕЖИЛЪ СВОИ ЖЕЛАНЬЯ... 240. 

Новости Литературы , книга VI, (1823 г. № 48), 
стр. 144 (Элеггя). — Изд. 1826, 15. — Изд. 1829, 
107. — Изд. поем. III, 43. —Изд. 1855, II, 293. — 
Въ рукописи есть пометка: «изъ поэмы Кавказъ.» 

— Земля и мо!е. 241. 

Новости Литературы т. XI, (1825, № 1) стр. 27. — 
Изд. 1826, 133. Въ оглавленш названо : Идиллгя Мос- 
ха. — Изд. 1829, 129. —Изд. поем. IV, 207. —Изд. 
1855, И, 294. Въ рукописи пьеса названа: Морской 
берем. 

— Примъты* 242. 

Изд. 1826,132. —Изд. 1829, 128. — Изд. иосм. 
IV, 206, — Изд. 1855, II, 295. — Въ рукописи 
названо: Отрывокъ и во второмъ стих* слово: рыба- 
ловъ вместо земледгълъ. 

т — Д*ва. 242. 
Соревнователь, т. 29, (1825, -№3), стр. 295, безъ 
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заглав1я. — Изд. 1826, 107. —Изд. 1829, 1, Ш 

Изд. 1855, II, 295. 

— Дюнея. 243. 

Въ Новостяхъ Литературы, т. XI, (1825, Апр*ль), 
стр. 50 и оттуда въ поем, издашй, т. IX. 456, подъ 
назвашемъ *Антологическги отрывокь и съ сл*дую- 
щимъ началомъ, отброшеннымъ Пушкинымъ въ дру- 
гихъ издашяхъ : 

Подруга милая, я знаю отчего 
Ты съ нынешней весной отъ нашихъ игръ отстала! 

Я тайну сердца твоего 

Давно, поверь мн*, угадала: 
Кларисъ въ тебя влюбленъ ; онъ молодъ и не разъ 
Украдкою вдвоемъ я замечала васъ>... 

И дал*е какъ въ пьес* Дюнея, только вместо этого 
идобыи стояло въ передпосд*днемъ стих* : «Галатея.» 

Въ исправденномъ вид* и подъ назван1емъ Дюне* 
пьеса напечатана въ шдаши 1826 г. 128 и 1829 г. 
126. — Въ издаши 1855, II, 296 — об* редакцш. 

— Красавица пбрбдъ зеркадонъ, 243. 

Соревнователь т. XXIX, (1825, № 9), стр. 295. — 
Изд. 1826, 194. —Изд. 1829, 131. —Изд. ш>см. 
IV, 209. —Изд. 1855,11, 295. 

— Муза. 243. 

Сынъ Отечества т. 70, (1821 г. № 23), стр. 132. — 
Изд. 1826, 123. —Изд, 1829, 125. — Изд. псом. 
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IV, 203. — Изд, 1855, Н, 297. — К. В. А«ш*нк*вц 
сообщилъ изъ черновой рукописи некоторые п$рю* 
начальные стихи, непопавцле въ печать, именно; 

2-й Она трествольную ц*вницу мн* вручила. * 

7-й И пЪсни легк1я веселыхъ пастуховъ. 

13 и 14. И дивно оживленъ божественнымъ дыханьемъ 

Тростникъ меня плЪнялъ своимъ очарованьемъ. 

— Э л б г I я. (Умолкну скоро я. . .) 244. 

Изд. 4826, 15. -^Изд. 1829, 108.— Изд. поем, 
IX, 455. — Изд. 1855, II, 121. Въ рукописи, по за- 
мечание П. В. Анненкова есть поел* стиха: «ЗавЪт- 
нымъ именемъ любовницы прекраейой» еще четверо- 

стиппе: # . 

«Не бойся вЪтреныхъ нев*Ьждъ, 

Не бойся клеветы ревнивой..,,. 

Не обмани моихъ надеждъ 

Своею скромностью пугливой». 

— Чаадаеву. 245. 

Сынъ Отечества т. 72, (1821, № 35) стр. 82, съ 
пометою Кишепевь 20 Апргьля 1821 '. — Изд. 1826, 
169. —Изд. 1829, 177. — Изд. 1838, III, 148. — 
Изд, 18§5, Н, 298. — Въ рукодвад шргЬт * , Кише- 
невъ, 6 Апргъля 1821 . 

— Къ Овидгю. 248. 

Полярная Звезда 1823, (Овидгю), съ двумя зв*Ьз- 
дочками вместо имени Пушкина. — Изд. 1826, 39. — 
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Изд. 1829, 112. — Изд. 1838, Ш, 140. — Изд. 
1855,11,301. 

Въ ВиблюграФическихъ Запискахъ 1858 г. № 11, 
стр. 342 сообщенъ слЪдующШ вар1антъ иосд'ё^ихъ 
двухъ стиховъ иослашя изъ рукописнаго списка ; 

Но не унизилъ вв-Ькъ изменой беззаконной 
Ни гордой совести, ни лиры непреклонной. 

— Наполеонъ. 251. 

Изд. 1826, 91. —Изд. 1829, 118. — Изд. 1838, 
III, 11. — Изд. 1855, II, 30 и VII, 57. 

— И нък1Й духъ повъялъ невидимо.,'; 255. 

Современиииъ 1857 г. № И. (Сообщено М. Н. 
Лонгииовымъ) . — Изд. последнее, VII, 108. 

— Къ Агла*. 257. 

Изд. А. VII, 27, изъ рукописи Императорской Пу- 
бличной Библютеки, съ вар1антами изъ черновыхъ 
бумагъ Пушкина. 

— Наперстница волшебной старины... 258. 
Изъ Матер1алрвъ П. В. Анненковд, стр. 41. 

— ДРУГЪ, ДеЛЬВИГЪ, МОЙ ИАРНАССК1Й братъ... 
259. 

Въ Москвитянин* 1854, т. II, №5, въ и^сьм*. лъ 
Дельвигу и въ послЪднемъ издаши Анненкова, т. VII, 
стр. 81. 
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1822 г. 

— ЛЮБДЮ ВАШЪ СУНРАКЪ НЕИЗВЕСТНОЙ... 261. 

Подъ назвашемъ: Элеггя въ Москов. Телеграф*, 
т. VII, (1826 г. № 1) , стр. 5 , и въ изданш 1829 г. 
168 , безъ заглав1Я, а въ поем. IV, 266. — Черновой 
оригиналъ той же шесы подъ назвашемъ Отрывок*, 
помЪщенъ въ поем, изданш, IX, 168 и об* шесы 
въ изданш 1855, II, 323 и 334. 

Вотъ этотъ первоначальный отрывокъ : 

Ты сердцу непонятный мракъ 
.Прнотъ отчаянья сл'Ьпаго, 
Ничтожество, пустрй призракъ, 
Не жажду твоего покрова ! 
Мечтанье жизни разлюбя, 
Счастливыхъ дней не знавъ отъ вЪка, 
Я все не в*рую въ тебя : 
Ты чуждо мысли человека, 
Тебя страшится гордый умъ ! 
Такъ путникъ, съ вышины внимая 
Ручьевъ Альшйскихъ вечный шумъ 
И взоры въ бездну погружая, 
Невольнымъ ужасомъ томимъ, 
Дрожитъ, колеблется; предъ нимъ 
Предметы движутся, темн*ютъ, 
Въ немъ чувства хладныя нЬм'Ьютъ, 
Кругомъ оплота ищетъ онъ, 
Все мчится, мбрКнетъ, исчезаетъ.... 

ЛРИЛ. КЪ СОЧ. ПУШК. 3 
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И хладный обморока сонъ 
На край горы его бросаетъ,... 
Но, улетЬвъ въ апры иные, л 
Уже ли Съ ризой гробовой 
Во* чувства брошу я эемныя? 
И чуждъ мн* станетъ мхръ земной? 
Уже ли таш>, гд* все блистаетъ 
Нетленной славой и красой, 
Гд* чистый пламень пожираетъ 
Несовершенство бьгпя, 
Минутныхъ жизни впечатл*Ьн1й 
Не сохранитъ душа моя : 
Не буду выдать сожал1щш, 
Тоску любви забуду я ? 
Любви ! Но что же за могилой 
Переживетъ еще меня? 
Во мн* безсмертна память милой ; 
Что безъ нея душа моя? 



Вы насъ уверили, поэты, 

Что т*ни тайною толпой 

Отъ береговъ печальной Леты 

Слетаются на брегь земной 

Он* уныло посЬщаютъ 

М*ста, гд* жизнь была мил*й 

й въ сновидЬньяхъ ут*шаютъ 

Сердца покинутыхъ друзей.... 

Он*, безсмерт1е вкушая, 

Въ Элиз1й поджидаютъ ихъ, 

Какъ въ праздникъ ждетъ семья родная 

Замедлившихъ гостей своихъ.... 
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Мечты поэз1и прелестной, 
Благословен ныя мечты ! 
Люблю вашъ сумракъ неизвестный, 
И ваша тайные щгНы. 

— Друзьямъ. 262. 

Полярная Звезда 1824 , стр. 24. — Новости Лите- 
ратуры, т. VII, (1824 г. № 10), стр. 159. —Изд. 
1826, *829, 1838 и въ послЪднемъ, II, 326. — Шеса 
эта была написана въ сл1>дств1е прощальнаго обЪда, 
даннаго въ Кишенев* , у М. А. Полторацкаро по слу- 
чаю опЛвда одного иагь знакомыхъ Пушкина, Валер1я 
ТимоФ-Ьевича Кека. Объ этомъ см* въ стать* В, Гор- 
чакова о Пушкин* въ Моск. ВЪдомостяхъ 1858 г. 
Л 19, стр. 81. 

*-* Баратывскому явъ Бьссараяш. 263. и 

— Ему же, 264. 

С*в. Цв!яы 1826, 29. — Взд. 1829, I, 166. — 
Изд. 1838, IV, 264. — Изд. 1855, И, 327. 

— Адбди. 264. 

Полярная Звезда 1824 , 60 (Въ алъб&мьмалютшъ). 
—Изд. 1826, 70 (Ад4лч).~-Ш&. 1829, 151 .—Поем, 
изд. IX, 274 (Въальбомъ малюткгъ), и 'IV, 263 (Аде- 
ли). —Изд. 1855,11, 328. 

— Греча нж-ь. 265. 

Полярная Звезда 1823. — Изд. :Ш6, <Ш. — Изд. 
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1829, 156. — Изд. 1838 , Ш, 152. — Изд. 1855, П, 
328. 

— Пъснь о в-ьщемъ Олег*. 266. 

С*в. Цв*ты 1825, 253. — Изд. 1826, 59. — Изд. 
1829 , 145. — Изд. поем. IV, 12. — Изд. 18515 , И, 
330. 

— Уединена. 270. 

Изд. 1826, 105. — 1829, II, 159. — 1838, IV» 
224.. — 1855, И; 334. 

— Ппятелю. 270. 

Изд. 1826, 118. — 1829, II, 155. —1838, П, 

230. — 1855, И, 334. 

— Изъ письма къ Якову Николаевичу Толсто* 
му. 271. 

Изд. 1855, I, 187 и дополнительные стихи, т. VII, 
58. — Слова : «лампада наша» относятся къ веселому 
обществу, собиравшемуся подъ назвашемъ : Зеленая 
Лампа у А. В. и Н. В. Всеволожскихъ , въ Москве. 
Калмыкъ (въ послЪднемъ стих*) былъ мальчикъ — 
слуга Всеволожскихъ. — Объ этомъ см. статью П. 
В. Бартенева въ Моск. ВЪдомостяхъ 1855 г. № 142, 
стр. 583 и дополнительную замЪтку В. Журавлева 
тамъ же, № 143. 

— У К ЛАРИСЫ денбгъ мало... 272. 

Изд. 1826, 101. — 1829, И, 158. — 1838, III, 

231. — 1855, II, 335. 
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1Шг. КЗ 

— Н*ТЪ НИ 1Ъ ЧБНЪ 11К1 I Лгодатм... 272. 

Урашя на 1826 годъ, стр. 109, подъ заглав1емъ : 
Мадрталь. — Изд. 1829, II, 169. — 1838, Ш, 
238. — 1855, II, 335. 

— Жалоба. 272. 

Изд. поем. IX, 151. — Изд. 1855, II, 335. 

— Эпиграмма на К . 273. 

Въ БиблюграФич. Запискахъ 18$8, №1, стр. 6, 
изъ письма Пушкина къ брату его Льву Сергеевичу 
изъ Кишенева, отъ 24 генв. 1822 года. 

— Экспромтъ. 273. 

Сообщенъ издателю Княземъ Н. А. Долгоруковымъ. 

— Отрывокъ изъ записки къ В. П. Горчако- 
ву. 274. 

Изъ статьи В! П. Горчакова о пребыванш Пушкина 
въ КишеневЪ въ Моск. ВЪдомостяхъ 1858, № 19. — 
ПослЪдню стихи относились къ балу, назначенному у 

одного изъ Кишеневскихъ богачей, Е. К. Вареоломея. 

< 

1823 г. 

— ПОСДАН1Б КЪ 6ЕД0РУ НИКОЛАЕВИЧУ ГлЩК*. 

275. 

Отрывокъ былъ сообщенъ впервые П. В. Бартене- 
вымъ въ Моск. Вьдомостяхъ 1855,№ 145 а вполне 
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пьвсанаивчздтаМ; Н. Льмивовымгшъ Современник* 
1856 г. ДО 7, откуда перешла въ иэдвше П. В» Аннен- 
кова, т. VII, стр. 29. ч- Оно взято изъ письма Пуш- 
кина къ брату его. 

— Телъга Жизни. 276. 

Моск. Телеграфъ, т. I, (1825 г. №Д). стр. 43,. — 
Изд. 1826, 90. — Изд. 1829, \\ 180. — Изд. 1838, 
III, 46. —Изд. 1855,11, 33». 

— Эдепя. (Простишь ли мн*....) 277. 

Полярная Звезда 1824- г. стр. 314, со звездочкой 
вм. подписи. Литерат. Листки 1824, № 4, стр. 143; 
здесь перепечатана потому что въ альманах* были 
опечатки. — Изд. 1826, 19. — Изд. 1829, 173 (безъ 
заглав1я). — Изд. 1838, II, 188. — Изд. 1855, II, 
340. 

— Ненастный день цотухъ,.. 378. 

Пал. 1.826, 25, (Элепл , а въ оглавлеши названа г 
Отрыеекь). — Изд. 1&29, 176. — Изд. поем. №, 
618. —Над. 1856, П, 341. 

— Ночь. 279. 

Изд. 1826, 131 (Подраяаате древнимъ). — Изд. 
1829 г. 182. — Изд. 1838, IV, 270. — Изд. 1855, 
И, 342. 

— Дадонъ. 280. 

. Мнемозина, ч.Ш, (1824), стр. Н (М&й Д<монъ). 
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— 0*в. ЦиЬты 182&, 275 Ц*хо**)> — Изд. 48Й$, 
87. — Изд. 4829, 178. — ИЪд* поем. IX, 433. •*- 
Над. 4855, 1|, 342. 

— Княгии* Елен* Александрович Голицы- 
ной (урожд. Кн. Солтыковой). 281. 

Въ Карманной книжке для любителей Рус. Старины 
и Слов, на 1830 г. стр. 30. — Изд. поем. IX, 156 
(М. Л. Г.). — Изд. 1855, II , 343. Эти стихи оши- 
бочно приписаны были вгь поомертномъ издадаи Марш 
Аркад1евн , & Голицыной, урожд. Суворовой. 

— Птичка. 281. 

Литерат. Листки 1823, №2 съ подписью: А. /7.— *• 
Изд. 1826, 119.— Изд. 1829, II, Н7. — Изд. поем. 
IV, 220. —Изд. 1855, II, 344. 

— Возстань о Геецгя, возстань... 282. 

Подъ заглав1емъ : Плапь стихотворенгл вь честь 
Грецги — въ VII томЪ издашя П. 6. Анненкова , съ 
заметкою что эти «стихи изгь эпохи пребывания Пуш- 
нина на юг* , когда глаза всего края- были обращены 
на происшествие въ Грецш ; авторъ, накъ мы знаемъ, 
велъ- дневник» собыпй въ Грецш , вскоре впрочем* 
имъ брешевный и позабытый.» 

— Надгробная надпись Князю Александру Ни- 
колаевичу Голицыну. (Род. 22 апрЬая 48Я2; ум, 18 
над 1823). 282. 

Эвдррорзд Нущвдра*. нв^ртаедый- на ыадеробвомъ 
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камнЪ младенца — князя , погребеннаго на кладбищ* 
Александро-Невской Лавры. Надпись эта была напе- 
чатана въ БиблюграФич. Запискахъ 1858 г. стр. 496. 



1824 г. 

— Давыдову Александру Львовичу. 283. 

Московски Въстникъ ч. I. (1829.) стр. 107, съ 
припискою: «на приглашеше *хать съ нимъ моремъ 
на полуденный берегъ Крыма, 1824». — Изд. 1829, 
198. (Д***ву). — Изд. поем. III, 154. —Изд. 1855, 
И, 349. ' 

— Иностранка. 284. 

Изд. 1826, 115. — Изд. 1829, II, 148. — Изд. 
поем. IV, 221. —Изд. 1855, II, 351. 

— Испансий ронаисъ. 284. 

Напечатано было въ Литературномъ Музеум*, на 
1827 годъ, стр. 320, съ музыкою А. Н. Верстовскаго, 
но неверно и потому перепечатанъ точнФе, въ Мо- 
сковскомъВ'Ьстник'Ь, т. II, (1827 г. № 8), стр. 312. — 
Въ изд. 1829, 200. — Изд. поем. III, 52. — Иад. 
1855, П, 352. 

— Къ Морю. 285. 

Въ Мнемозин-Ь 4. IV (1824 г.) стр. 102. — Изд. 
1826, 83.— Изд. 1829, 190.— Изд. 1838, III, 48,— 
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Изд. 1855, П, 354. Писано передъ отъ'Ьздомъ съ юга 
въ Михайловское. 

— Прозерпина. 288. 

Северные цв-ёты 1825, 293. — Изд. 1826. — Изд. 
1829, 187. — Изд. поем. IV, 244. — Изд. 1855, 
П, 350. 

— Аквидонъ. 290. 

Изд. ноем. IX, 162. — Изд. 1855, II, 353. 

■—Веселый пиръ. 291. 

Мнемозина 1824, ч. II, стр. 85, подъ заглавгемъ: 
Вечерь. — Изд. 1826, 113 (Веселый пиръ). — Изд. 
1829, II, 167. —Изд. поем. IV, 298. —Изд. 1853, 
11,361. 

— Разговоръ книгопродавца съ поэтомъ. 291. 

При первой глав* Евгемя Онегина, 1825 г. — Въ 
Собранш стихотворешй 1835 г. ч. IV, 87. -—Изд. 
1838, IV, 310. —Изд. 1855, II, 361 и т. VII (1857 г.) 
стр. 60. 

— Къ Языкову. 299. 

Литературная Газета 1830, № 16, стр. 125 (Отры- 
вок* изъ послами къ Языкову. 1824. Михайлов- 
ское. Безъ подписи имени). — Изд. 1838, III, 179. — 
Изд. 1855, П, 357. 

— Изъ письма къ А. Н. Вудьфу. 300. 
Изд. П. В. Анненкова, VII, 91. 
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« — Коварность. 301. 

Московски ВЪстникъ т. VIII, (1828 г. № в), 
стр. 136. — Изд. 1829, 196. — Изд. поем. IV, 272. 
Изд. 1855, И, 356. 

— Признана. 302. 

Библютека для чтешя, т. 22, (1837 г. № 5), отд. I, 
стр. 5, съ ошибочной пометой 1821 года* — Изд. 
1855, И, 359. 

— Подражан1я Корану. 304. 

Изд. 1826, стр. 175. — Одна пьеса: «Съ тобою 
древле, о Всесильный» была въ С*верныхъ ЦвЪтахъ 
,1826 года. — Изд. 1829, 203, съ поправками. — 
Изд. 1838, III, 207. — Изд. 1855, II, 368. 

— Узнижъ. 311. 

Стихотворешя, ч. III. 1832 г. — Изд. 1838, IV, И. 
— Изд. 1855, И, 374. 

— Подражан1Е Шенье. (Ты вянешь и молчишь). 
312. 

Изд. 1826, 21. — Изд. 1829, 185. — Йзд. поем. 
IV, 271. —Изд. 1855, II, 123. 

— Два ПОСДАН1Я Аристарху. 313и317. 

Изд. П. В. Анненкова, т. VII, 30. Пропущенные 
стихи вставлены у насъ изъ БиблюграФическихъ За- 
писокъ 1858 года, №11, стр. 347. 
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ДО» г, б» 

Къ этому году относятся шуточные бтшш, прислан- 
ные Пушкинымъ изъ командировки для истреблашя 
саранчи, по поручение, данному ему. начальством*, 
подъ которымъ онъ тогда состоялъ : 

Саранча 
Лет-Ьла, летала 

И сЬла ; 
Сид*ла, сид-Ьла 

Все съ*ла, 
И вновь улетна. 

(Ж объ атолгь статью К, Зеленецкаго, въ Москви* 
тянин-Ь 1854, т. Ш (№9), отд. V, стр. II, и 3&- 
мЪтку, его же, въ БиблюграФическихъ Запискахъ 
1858 г. №5, стр. 137. 



1825 г. 

— ПОДР АЖАН1Я. 320. 

Московски ВЪстникъ 1829, ч. I, 44. — Изд. 1829, 
II, 56 и 57. — Изд. 1838, III, 217. — Изд. 1855, 
И, 383, 

— Буря. 321. 

Моск. ВЪстникъ т. I, (1827, №2), стр. 91. —Изд. 
1829, II, 69. — Изд. 1838, IV, 214. — Изд. 1855, 
II, 384. 
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60 той* ожгаый. 

— См+о. Ш\. 

Изд. 1829, 126 (Юноша. Сафо). — Изд. 1829, П, 
22. (Сафо). — Изд. 1838, IV, 214. — Изд. 1855, 
II, 384. 

— Элепя. (Подъ небомъ голубьЫъ....) 322. 

Овв. Цв*ты 1828, стр. 51. —Изд. 1829, II, 33. — ' 
Изд. поем. IX, 4.66. — Изд. 1855, II, 385. 

— Желдн1Е славы. 322. 

Соревнователь Просвещения, ч. 30, (1825, № 3), 
стр. 299. — Изд. 1826, 27. —Изд. 1829, II, 17. — 
Изд. 1838, IV, 199. — Изд. 1855, II, 385. 

— Сожженное письмо. 324. 

Изд. 1826, 24 — Изд. 1829, II, 16.— Изд. 1838, 
IV, 210. —Изд. 1855,11, 386. 

— Козлову. И. И. 324. 

Изд. 1826, 156. — Изд. 1829, II, 23. — Изд. 
1838, III, 60. — Изд. 1855, II, 388. 

— П. А. Осиновой, 325. 

Овв. Цв1>ты 1829, 193 (Въ альбомь П. А. О). Изд. 
1829, II, 58 (П. А. О***). — Изд. поем. IV, 281. — 
Изд. 1855, И, 388. 

— ЕСЛИ ЖИЗНЬ ТЕБЯ ОБИДНЕТЪ... 326. 

Моск. ТелеграФъ, т. V, (1825, № 17), стр. 37. 
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(Стихи вь альбомь). Изд. 1820, II, 91. — ИйД. Ш8, 
Ш, 54.. — Изд. Шб, И, 389. 

— КъАнн* Петровы* Кернъ, (нын* Виноград- 
ской). 326. 

Северные Цв*ты 1827, 341 (Къ***). —Изд. 1829, 

II, 25. — Изд. поем. III, 55. — Изд. 1855, II, 389. 
Ея «Воспоминания о Пушкин*» въ Библютек* для Чте- 
шя 1859 г. №3. 

— Вакхическая п*сня. 327. 

Изд. 1826, 79. — Изд. 1829,11, 19. —Изд. 1838, 

III, 15. —Изд. 1855, II, 391. 

— 19 Октября. 328. 

Северные Цв*ты 1827 г. 342, съ выноскою: «19 
октября 1811 года было открьте Императорскаго 
Царскосельскаго Лицея.» Изд. 1829, II, 34. — Изд. 
1838, III, 16. — Изд. 1855, II, 391. Во вс*хъ этих* 
издащяхъ напечатано 18 стро<от>; остальныя, отбро- 
шенныя Пушкинымъ въ печати ншечатаны кмъ вгь 
VII том*, стр. 61. Он* же вм*ст* съ вариантами по 
рукописи, принадлежащей И. Александровскому Ли- 
цею, сообщены Я. К. Гротомъ въ Йзв*ст1яхъ II отд*- 
лешяИ. Академш Наукъ, т. VI, (1857 г.), стр. 329. — 
Поэтъ обращается зд*сь къ своимъ лицейскимъ това- 
рищамъ , которые названы въ нашемъ изданш. — • 
Французский переводъ въ стихахъ въ книг*: ЫЬ(о1гв 
1о1е11ес1ие11е <1е ГЕтргге с!е Киз^е раг ТагсЛГ ее 
Ме11о (Рапз, 1854). 
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64 топ атый. 

Северные Цветы 1830, 35. — Стйхо1 , воре*пя, ч. Ш, 
(1832). —Изд. 1838, III, 102. — Изд. 1855, II, 396. 

— Изъ А. Шенье. 337. 

Современник?», ч. I (1836 г.), безъ подписи. — Изд. 
поем. IV, 319. —Изд. 1855, II, 397. 

— Андрей Шенье. 338. 

Изд. 1826, 29. — Изд. 1829, II, 7. ~ Изд. 1838, 
III, 190. — Изд. 1855, И, 398. — Въ середин* пьесы 
нетъ 43 стиховъ , изъ которыхъ только 5 вставлены 
нами изъ БиблюграФическихъ Записокъ 1858 г. 
стр. 344». 

— Живъ, живъ курила! 344. 

5>га эпиграмма дана впервые Современникомъ 1857, 
№ 7 и въ VII том* издания Анненкова. Она взята изъ 
письма Пушкина къ брату его Льйу Сергеевичу изъ 
Михайловскаго , Января 1825 года и написана на Ка- 
ченовскаго. 

— Н. Н. При посыл к* ей Невскаго Альмана- 
ха. 344. 

Невсшй Альманахъ 1826 г. стр. 59. — Изд. 1829, 
И, 68. — Изд. 1838, III, 327. — Изд. 1855, И, 404. 
Въ примечанш (стр. 412), П. В. Анненковъ, выпи- 
еавъ два стиха альманаха, въ последствии измененные, 
прибавляетъ : 
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1Шг. 63 

« По одному письму Пушкина иы узрдежь, что точки 
должны были читаться: «Маркова, Княжевить дадыпй 
вашъ родня». Все это изменено издашемъ 1829 г. и 
его Вел*... и Х***ова вЪрояюо должны быть Белья- 
шева и Хвост ова. ГраФЪ Д. И. Хвостовъ, напечаталъ 
впервые въ Невскомъ Альманах* 1825 г. известное 
свое «Послаше къ N. N. о наводненш Петроподя». 
Имя Веаьяшева не входитъ въ стихъ; — вероятно 
надо читать: Велшопольскаго. 

— Къ Баратынскому. 345. 

Моск. Въстникъ 1829, ч. I, 108 (Къ***). Изд. 1838, 
Ш, 239. — ИздЛ855, II, 4-04. 

— Дружба. 345. 

Урашя 1826, стр. 268.,— Изд. 1829, II, 30. — 
Изд. поем. IV, 213. Изд. 1855, II, 405. 

— ДВИЖЕН1Е. 345. 

Урашя 1826. стр. 455. — Изд. 1829. — Изд. 
поем. IV, 212. — Изд. 1855, II, 405. 

— Содовбй и Кукушка. 346. 

Урашя 1826. стр. 265. — Изд. 1829, II, 31. — 
Изд. поем. IV, 280. — Изд. 1855, II, 405. 

— Совътъ. 34&. 

. Урашя 1826, стр. 205. — Изд. 1829, II, 32. — 
Изд. поем. III, 226. — Изд. 1855, II, 406. 
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64 том! ВЕГВЫЙ. 

— Прозаижъ я Поэтъ. 347. 

Моск. ВЪстникъ, т. I, (1827 г. № 4), стр. 252. — 
Изд. 1829, II, 28. — Изд. поем. III, 225. —Изд. 
1855, II, 406. 

с 

— Пргятелямъ. 347. 

Моск. ТелеграФъ т. I, (1825, № 3) стр. 215 подъ 
заглаьчемъ : Журнальными пргятелямъ, съ подписью : 
А. П. —Изд. 1826, 99. — Изд. 1829, II, 151. — 
Изд. поем. III, 228. — Изд. 1855, II, 407. 

— Ех о^че ьео^м. 348. 

Моск. ТелеграФъ т. IV (1825, №13) съ подписью 
А. П. — Изд. 1826, 103. — Изд. 1829, II, 161. — 
Изд. поем. III, 233. — Изд. 1855, II, 405. 



1826 г. 

— Зимняя ДОРОГА, 349. 

Московски В'Ьстникъ т. VII, (1828, № 4), стр. 
405. — Изд. 1829, И, 75. — Изд. 1838, Ш, 57. — 
Изд. 1855,11, 415. 

-г- Пгогокъ. 350. 

Моск. В-ьстникъ т. VII, (1828, № 3), стр. 269. — 
Изд. 1829), II, 73. —Изд. поем. III, 217. — Изд. 
1855,11, 416. 
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ММ г. И 

— К* Языкову. 391. 

Моск. В*стникъ, т. Ш, (1827 г. *Р9), стр. 4. — 
Изд. 1829, II, 76 (Кь Яз***). — Изд. 1838, Ш, 
156. —Изд. 1855,11,4-17. 

— Отвътъ в. Туман сеому. 352. 

Изд. 1829, П, 78. — Изд. 1838, III, 59. — Изд. 
1855, II, 418. 

— Въ Адьбомъ. (Вотъ, Зина....) 352. 
Изд. П. Анненкова, т. VII, 92. 

— ПОСДАН1Е АР1АД1Ю ГАВРИЛОВИЧУ РОДЗЯИ- 

ео. 353. 

Доставлено нынешнему издателю ; напечатано впер- 
вые въ Современник* 1859 и въ Библютек* для Чте- 

Н1Я. 

— Стансы. (Въ надежд* славы....) 354. 

Московски ВЪстникъ ч. VII, (1828, № 1.) стр. 3, 
безъ подписи. — Изд. 1829, II, 83. — Изд. поем. 
III, 62. —Изд. 1855,11,421. 

— Стансы. (Н*ть я не льстецъ....) 355. 
Изд. П. Анненкова, т. VII, стр. 37. 

— И. И. Пущину. (Мой первый другъ, мой другъ 
безц^нный....) 356. 

Безъ заглавия и имени Пущина напечатано было 
между лицейскими пьесами въ посмертномъ изданш, 
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М ТОМ* ШЕРЁЫЙ. 

потомъ въ изданш 1855, т/Н* отр* 880, паю 1825 
годоиъ. Въ Би^лшграФичвскихъ Запискахъ 4858 года, 
№ 11» сказано ,. что изъ иолгётки. автографа этого сти* 
хотворешя видно , что .оно писано Д. Пущину в> 
1826 году. 

— Отрывокъ изъ письма Сергею Александ- 
ровичу Соболевскому. 357. 

Изд. П. В. Анненкова, т. VII, стр. 94». 

1827 г. 

— Ангелъ. 359. 

Северные ЦвЪты 1828 г. стр. 59.— Изд. 1829, 
И, 88. — Изд. поем. III, 221. — Изд. 1855, II, 422, 

— Соловей. 360. 

Литературный, Музеумъ 1*827, стр. 311. —.Над. 
1*29, И, 90. — Изд. посц. IV, 215. — Изд, 1855, 
II, 422. 

— Талисманъ. 360*. 

Альбомъ С*верныхъ Щзъ 1828 г. сер* 421.- — 
Изд. 1829, II, 85. — Изд. поем- Ш, 64. — Изд. 
1855, II, 423. 

— КТО ЗНАЕТЪ КРАЙ, ГД* НЕБО В Л ЕЩЕТЪ. 36 1, 

Соэременяадъ 1838 г. 1« 9. -*- Поем, ив^ ЕХ,, 262. 
— Изд. 1855. II, 424, 
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Ш7 г. «7 

— Кеягии* Волконской* (Звнеид* Алисандров- 

Моск. В*стникъ т. III, (1827, № 9), стр. 4:13'. — 
Изд. 1829, II, 103, — Изд, 1838, Ш, 164, Изд. 
1855,11,426. 

— Къ ЖЕНЩИНЪ-ПОЭТУ. 364. 

Радуга 1830, стр. 78, подъ загдав^емъ: К. Ар 
Т — вой. (Отсюда въ Москвитянин* 1854 г. № 5, отд. 
IV). — Современник-!,, т. X, (1838 г. № 2), стр. 177 
л отсюда въ поем', издаши , IX, 201 и въ ивд. 4855, 
И, 4-27. Въ нриАгБчайш В. В. Анненкова читаемъ: 
«Въ Радуг* стихотвореше им*ло заглав1е: А*. А% 
Т — вой, (изв*стному автору ц*сни : Ты не доваришь 
какъ ты мила)». Вар1анты мы представили. Относи» 
тел ь но стиха: «Соперницы запретной розы» сказано 
въ тозгь же ирим*чанш: «Въ Московскомъ Телеграф* 
1826 г. Л*° 5., часть VIII, было стихотвореше Запрет^ 
пая роза у подписанная буквою В. Оно моя^етъ слу- 
жить н*которьшъ объяснешемъ термина въ пьес* 
Пушкина». 

Въ тогдашяихъ альманахах* находимъ стихотворе- 
ния съ подписью К. Т — шеъой,. Въ Литерат. Газет* 
1831, № 12 нашлась ея п*сня, о которой упоминаегв 
П. В. Анненковъ и къ которой п» посл*дствш дрид*- 
лааъ изз*стный; прнп*въ : «.ты не. цов*рить какъ ты 
мл»*; оц* напечатана съ следующею, щщшсьдо ; 
К..+.а Т...ым*а, т* е. Катерина ТымяшевО!. 
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ДО тояъщквый. 

— Три ключа. 36$. 

Отечественныя Записки, т. XIV, (1841, № 1) III, 
стр. 1. — Изд. поем. IX, 135. — Изд. 1855, II, 428. 

— Къ Языкову. (Къ теб* сбирался я давно). 366. 

Въ ОЬверныхъ ЦвЪтахъ 1829 г. стр. 188, къ Я. и 
съ двумя звездочками вместо подписи , но въ оглавле- 
нш прдъ именемъ Пушкина. — Изд. поем. IX, 468. — 
Изд. 1855, П, 428. 

— Поэтъ. 367. 

Моск. ВЪстникъ, т. VI, (1827, № 23) стр. 255. — 
Изд. 1829, II, 100. —Изд. поем. IV, 216. —Изд. 
1855, II, 429. 

— Близъ мъстъ гд* царствуетъ Венеция зла- 
тая... 368. 

Невск1й Алыианахъ 1828, стр. 53. — Подъ за- 
главхемъ: «переводъ неизданныхъ стиховъ Андрея 
Шенье». —Изд. 1829, II, 102. — Изд. поем. IV, 
282. — Изд. 1855, II, 430. 

— Черепъ. (Послаше къ Дельвигу). 368. 

ОЬв. Цв*ты 1828, стр. 100, съ подписью: Я. Изд. 
1829, II, 91. (Посланге къ Д***). — Изд. поем. Ш. 
157. —Изд. 1855, II, 431. 

— 19 Октября. 374. 

Славянинъ 1830 г. ч. 13, съ заглав1емъ : Товари- 
щамъ молодости и съ подписью: П. — Изд. 1332 г. 
ч. III. — Изд. 1838, III, 104. — Изд. 1855, II, 436. 
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1§Ш г. §$ 

— Золото и вгдатъ. 374. 

Моск. Вестникъ т. I, (1827, № 2), стр. 92. — 
Изд. 1829, И, 171. —Изд. 1838, IV, 225. — Изд. 
1855, И, 436. 

— Эпиграмма. 374. 

Московски Вестникъ т. И, (1827, № 6), стр. 124 
съ подписью Ал. П. — Изд. поем. IX, 464. — Изд. 
1855, II, 437. 

— Эпитаф1Я младенцу Волк— му. 375. 
Изд. П. В. Анненкова, т. VII, 98. 

— Ушаковой. (Екатерине Николаевне). 375. 
Изъ БиблюграФическихъ Записогь 1859, № 6* 

— Есть роза димая: она... 376. 

Оттуда же; прежде сообщено было въ изданномъ 
М. П. Погодинымъ «Историческомъ Альбом*», (М. 
1853) листъ 39. 

1828 г. 

— Городъ пышный, городъ видный... 377. 
Сев. Цветы 1829, стр. 134, съ двумя звездочками 

вместо подписи. — Изд. 1829, II, 135. — Йзд. поем. 
IV, 291.— Изд. 1855, И, 443. 

— То Ва^е, Е8</. 377. 

Сев. Цветы 1829, стр. 59. — Изд. 4829, II, 140. 
Изд. поом. Ш, 72. — Изд. 1855, II, 443. 
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7* томъ ЫМыи. 

— Бя глаза. 378. 

-Северная Звезда 1829 бтр. 162 подъ 83глав1емъ: 
«Приятелю, сравнившему глава одной девицы съ юж- 
ными звездами » и вместо стиха : <* Глйзи 0-*-кой 
моей — Глаза Элодги моей. Въ этомъ альманах* 
большая часть пьесъ Пушкина напечатана съ произ- 
вольными изменешями издателя альманаха. Отече- 
Ственныя Записки, т. XIV, (1841 г. №2), отд. Ш, 
стр. 157. — Изд. поем. IX, 142. — Изд. 1855, И, 
444. 

— КЛКОВЪ Я ПРЕЖДЕ БЫЛЪ, ТАКОВЪ И НЫН'Ь я... 

379. 

Стихотворвшя Пушкина, ч. Ш, (1832 г.). Въ 
оглавленш названо «отрывкомъ изъ Андрея Штье», 
хотя у него заимствованъ только первый стихъ , по- 
ставленный эпиграФомъ. — Изд. поем. IV, 307. — 
Изд. 1855, II, 445. — 

— Портретъ. 379. 

Оёв. Цветы 1829, 191, сь^цвумя звездочками вме- 
сто подписи , а въ оглавленш пропущено. — Изд. 
поем, IX (1844 г.), 470, — Изд. 1855, И, 445. 

— Не пой красавица при жнъ .. 380. 

Оёв. Цв^ты 1829, 148. — Изд. 1829, И, 136. — 
Изд. поем. Ш, 71. — Изд 1835, II, 446, 

->- Н'АПЕРСНИЕЪ. 380. 

Сев. Цветы 1829, 132, съ двумя зв4здочкаииыл* 
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сто подписи. — Над. 4829, И, ШЬ. йвщ. так*.-1У, 
218. — Изд. 1855, II, 446. 

— К ъ * * *. (Счастливъ , кто избранъ своенравно). 
381. 

Изд. поем. IX, 153. — Изд. 1855, II, 44-7. Но за- 
мЪчашю г. Анненкова (стр. 470), пьеса эта им*етъ 
связь съ пьесою : Наперсникъ (стр. 380) и составляетъ 
или начало, или конецъ ея. 

— Цвътокъ. 381. 

Галатея, ч. I, (1829- г. Л* 2), стр. 88. — Изд. 
1829, II, 133. — Изд. поем. III, «2. — Изд. 1855, 
И, 447. 

— Посд-ьдше центы. 382. 

Современникъ, т. IX (1838 г.). — Изд. поем. IX, 
200. — Изд. 1855, И, 448. 

— ПрЕДЧ7ВСТВ1Е. 382. 

Овв. Цветы 1829, 132, съ двумя звездочками вме- 
сто подписи. — Изд. 1829, II, 131. — * Изд. поем. 
III, 67. —Изд. 1855, II, 448. 

— -26 идя 1828. $аръ *кнфаейьпЪ..) : . 383. 

Обв. Цв-вты 1830, 98, съ подписью А. П. — Йзд. 
1832, ч. Ш. — Изд. поем. Ш, МЮ.^-Взд. 4835, 
И, 449. 



01д|{12ес1 Ьу 



Соо§1е 



7* ТОМЪ ДОВЫЙ. 

— Воспомёшане» (Когда аёя схертнаго умолкнегъ 
шумный день). 384. 

Обв. ЦвЪты 1820, 10. —Изд. 1829, II, 127.— 
Изд! поем. IV, 219 . — Изд. 1855, II, 450. — въ I 
том*, стр. 197 находится следующее окончаше этой: 
пьесы, отброшенное Пушкинымъ въ печати : 

Я вижу въ праздности, въ неистовыхъ пирахъ, 

Въ безумств* гибельной свободы, 
Въ невол-Ь, въ бедности, въ чужихъ степяхъ 

Мои утраченные годы ! 
Я слышу вновь друзей предательски приветь 

На играхъ Вакха и Киприды, 
И сердцу вновь наноситъ хладный св*тъ 

Неотразимыя обиды. 
И н*тъ отрады мн-Ь — и тихо предо мной 

Встаютъ два призрака младые, 
Дв* т*ни милы я — два данные судьбой 

МнЪ Ангела, во дни былые ! 
Но оба съ крыльями и съ пламенньшъ мечемъ 

х И етерегутъ.... и мстятъ мн* оба, 
И оба говорятъ мне мертвьгаъ языкомъ 

О тайнахъ вечности и гроба ! 

19 Мая 1ДО. 

— Закдинанхе. 385. 

Изд. поем. IX, (1841 г.), 164. — Изд. 185$ г II, 
Л50, 

— Отв-ьтъ Готовщевой. 386. 

ОЬв. ЦвЪты 1829, 182. — Изд. 1829, II, 138. — 
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Изд. 1838, III, 167. — Изд, 1855, Ш, 451:. — Ста- 
хотвореше Анны Ивановны Готовцевой , подавшее по- 
водъ къ ответу, напечатано въ тФхъ же С*в. ЦвЪтахъ, 
стр. 180. 

— Отв-ьтъ Катенину. 386. 

С-Бв. ЦвЪты 1829, 120. —Изд. 1829, II, 122. — 
Изд. ноем. III, 105. — Изд. 1855, II, 4-52. 

— И. В. Оленину. 387. 

ОЬв ЦвЪты 1829, 131. — Изд. 1829, II, 125. — 
Изд. поем. IV, 290. —Изд. 1855, И, 453. (#. В. 
С***), — И. В. Сленинъ быдъ известный книгопро- 
давецъ, издатель Исторш Г. Р. Карамзина. 

— Послана къ Великопольскому, сочинителю 
«Сатиры на игроковъ.» 389. 

С/Ьверная Пчела 1828 г. № 9.— Изд. 1855, I, 
213. 

— В. С. Филимонову. 388. 

Невскш Альбомъ 1840 г. стр. 1. — Изд. поем. 
IX, 222 (В. С. Ф***). — Изд. 1855, II, 454. — Вла- 
дим1ръ СергЪевичъ Филимоновъ , (сконч. въ 1858 г), 
поэтъ, известный своей поэмою : Дурацкш Колпат. 
5 ч. Спб. 1828—1838. 

— Подъ*ажАя подъ Ижоры... 390. 

Оёв. Цв1>ты 1830, 79 (Къ *\ и съ пометкой : 1828 
Ижоры). — Изд. 1832, ч. ПЬ — Изд. поем. IV, 
308. — Изд. 1853, 11,454. 

ПРИЛ. КЪ СОЧ. ПУШК. 4 
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74" ТОМ& ИЕР&ЫЙ. 

— Ты И Вгы, 391* 

С/Ьв. ЦвФты 4829, 41. — Изд. 4829, И, 420. — 
Изд. ноем. IV, 288. — Изд. 4855, И, 455. 

— Отрывокъ изъ поэмы Мицкевича: Конрадъ 
Валенродъ. 392. 

Московски В'Ьстникъ 4829 г. ч. I, ^ 81 . — Изд. 

4829, И, 441. —Изд. поем. IV, 286. — Изд 4855, 
II, 456. 

— Кромъшникъ. 393. 

Современникъ т. XI, (4838 г.) подъ заглав1емъ: 
Опричныкъ, отрывокъ. Изд. поем. IX, (1841 г.) стр. 
215. —Изд. 1855, И, 557. 

— Утопленникъ. 395. 

Моск. В'ёстникъ 1829, I, 80. — Изд., 4829, II, 
444. — Изд. поем. IV, 25. — Изд. 4855, II, 559, 

— Шотландская п*сня. 398. 

С^в.ЦвЬты4829г. 34. {Два ворона).— Лзд. 4829, 
И, 42&, безъ заглав1Я, но въ оглавленш названо Шот- 
ландеко&пгъснеи. — Изд. 4855, II, 462. — Въ Галате* 

4830, ч. 42, есть точный переводъ этой п'Ьсни еъ 
англшекаго. 

— Подражан1е Анакреону. (Кобылица молодая). 
399. 

ОЬв. ЦвЪты 4829, 71. •*- Изд. 1829, 424г. .«* Цэд; 
поем. IV, 289. — Изд. 4855, Ц, 462. 

* «... 
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— Анчагъ. 400. 

С-Ьв. Цв*ты 1832, Ш. — Изд. 4832 ч. Ш. — 
Иэд. поем. Ш, 106. — Изд. 1855, II, 463. 

— Чернь- 401. 

Моск. В-Ьстникъ 1829, ч. I, 200. — Изд. 1829, 
II, 107.— Изд. ноем. IV, ( 283. — Изд. 1855, II, 
465. — Въ рукописи оно названо : Ямбъ. 

— Любопытный. 404. 

ОЪв. ЦвЪты 1829, 32, безъ подписи. —Изд. 1829, 
II, 168. — Изд. поем. III, 237. — Изд. 1855, II, 467. 

— Рифма — звучная подруга... 404. 

Неоконченное стихотвореше , сообщенное П. В. 
Анпенковымъ въ его Матер1алахъ изъ рукописи Пол- 
тавы, писанной въ 1828 году, почему и отиосимъ 
пьесу къ этому году. — Это черновой набросокъ; 
есть стихъ безъ м^ры, -именно 10-й на 405 стр* 

— Экспромтъ. (Е. Н. Ушаковой). 406. 

Изъ БиблюграФическихъ Записокъ 1859, № 6. Пи- 
сано Пушкинымъ передъ отъ'Ьздомъ его на Кавказъ. 

1829 г. 

— Примъты. 407. 

Поден-Ьжникъ 1829 г. стр. 139: — йвд. 1882, стр. 
205. — Изд. косм. Ш, 109. — Изд. 1855, И, 475. 
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— Въальвомъ. (Что въ имени теб* моевгь). 408. 

Литературная Газета 1830, № 20, стр. 158« — 
Изд. 1832, 39. — Изд. поем. III, 89. — Изд. 1855,« 
II, 476. 

— я васъ любилъ, любовь моя быть мо- 
жетъ... 408. 

Северные ЦвЪты 1830; 104. — Изд. 1832, 24. — 
Изд. поем. IV, 302. — Изд. 1855, II, 476. 

— ЭЛЕГИЧЕСК1Й ОТРЫВОКЪ. 409. 

МосковсшЙ ВЪстникъ 1830 г. т. III, № 11, стр. 
194. —Изд. 1832, 21. — Изд. ноем. IV, 301. — 
Изд. 1855, П, 477. 

— Донъ. 410. 

Литерат. Прибавлешя 1831 г. № 83, стр. 655. — 
Изд. 1832, 17. — Изд. поем. III, 80. — Изд. 1855, 

П, 477. 

— Калмычж*. 410. 

Литерат. Газета, т. II, (1830, № 38), стр. 11, съ 
подписью К. р. с. т. е. Сверчок*, прозваше , данное 
Пушкину въ литературномъ обществ* : «Арзамасъ». 
— Изд. 1832, 37.— Изд. ноем. III, 170. — Изд. 
1855, II, 478. 

— Отрыв окъ. (На холмахъ Грузш лежитъ ночная 
мгла). 411. 

Северные ЦвЪты 1831 , 56. — Изд. 1832, 15. — 
Изд. поем. IV, 299. — Изд. 1855, II, 479. 
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— Кавказъ. 412. 

Литературная Газета 1831 , № I, стр. 4. — Изд. 
1832, 7.— Изд. поем. III, 73. — Изд. 1855, II, 479. 

— Монастырь на Казбек*. 413. 

С-Ьв. Цв1>ты 1831, 47. — Изд. 1832, 12. — Изд. 
поем. III, 77. — Изд. 1855, II, 480. 

— Обвалъ. 413. 

С/Ъв. Цв1>ты 1831, 95. —Изд. 1832, 9. — Изд. 
поем. III, 75. — Изд. 1855, II, 481. 

— Дедибашъ. 415. 

Оёв. ЦвЪты 1832, 58, —Изд. 1832, 13. —Изд. 
поем. III, 78. — Изд. 1855, II, 482. 

— Олеговъ щитъ.415. 

ОЬв. ЦвЪты 1830, 53, съ двумя звездочками вместо 
подписи. — Изд. 1832, 19. — Изд. поем. III, 82. — 
Изд. 1855, II, 483. 

— Четыре отрывка: Былъ и я среди Донцовъ... 
Критонъ роскошный гражданин!»... Напрасно видишь 
тутъ ошибку... Зорю бьютъ... 416. 

Изъ I тома издашя 1855, г. стр. 222 — 223, въ раз- 
сказ* о путешествш Пушкина. 

— Изъ Гафиза. 418. 

Царское Село на 1830, стр. 233, (Изъ Гафиза). 
Изд. 1832, 16. — Изд. поем. IV, 300. — Изд. 1855, 
П, 484. 
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— Дорожныя жалобы. 419. 

Оьв. Цв'Ьты 1832,4.7, беэъ подписи. — Изд. 1832, 
34. — Изд. поем. Ш, 87. — Изд. 4855, Н, 484. 

— Зима. Что д-ьлать намъвъ деревн*?... 420. 

С*в. Цв-Ьты 1830, 66. — Изд. 1832, 25. — Изд. 
поем. IV, 303. — Изд. 1855, II, 485. 

— Воспоминав1Я въ Царскомъ Сел*. 422. 
Изд. 1855,1, 231. 

— Зимнее утро. 423. 

Царское Село альманахъ 1830, г. 1. — Изд. 1832 г 
28. — Изд. поем. III, 85. — Изд. 1855, И, 487. 

— Когда твои мдадыя л*та.... 425. 

Литерат. Газета т. I, (1830, № 13), стр. 101. 
(/Га***). — Изд. 1832, 32, безъзаглав1Я. — Изд. поем. 
Ш, 83. —Изд. 1855, И, 488. 

— Стансы (Брожу ли я....) 426. 

Литерат. Газета, т. I, (1830, № 2), стр. 10. — 
Изд. 1832, 42. —Изд. ноем. III, 90. — Изд. 1855, 
II, 489. — Въ Матер1алахъ г. Анненкова, (стр. 230) 
есть четвероетинле , выкинутое изъ этого стихотворе- 
Н1Я самимъ Пушкинымъ : 

«Кружусь ли я въ толп* мятежной, 
Вкушаю ль сладостный покой, 
Но мысль о смерти неизбежной 
Везд* близка, всегда со мной. *> 
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— Е. Н. Ушаковой. 427. 

Галатея ч. I, (1829, № 5), стр. 265. Вь Аль€омь 
Е. Н. Г.. ..вой. — Изд. 1829, Н, 143. —Изд. поем. 
Ш, 168. —Изд. 1855, И, 490. 

— Загадка. 428. 

Царское Село на 1830, 4. —Изд. 1832, 41. — 
Изд. поем. IX, 457, съ припискою издателей: «писано 
вероятно' къ Дельвигу.» — Изд. 1855, II, 491. 

— К ъ N. N. (Счастливъ ты въ прелестныхъ дурахъ..,) 
428. 

ОЬв. ЦвЪты 1830 г 125, съ подписью А. //. — 
Изд. 1832, 31. — Изд. поем. 1У, 305. —Изд. 1855, 
11,491. 

— СОВРАН1Е НАСЪКОМЫХЪ. 429. 

Подсегёжникъ 1830, стр. 18. — Литерат. Газета 
т. II, (1830, № 43), стр. 56, съ следующею при- 
пискою: — «Сле стихотвореше, напечатанное въ Аль- 
манах*: Подсшъжникъ, йьпгёшняго года , обратило на 
себя всеобщее внимание. Всё журналы отозвались о 
немъ, и большею -частою, нвблагаекгонно. Оно удостои- 
лось двухъ пародШ , помфщенныхъ въ Вгъстникгъ 
Европы и ее Моск. Телеграфа. ПароД1Я Вестника от- 
личается легкимъ остроулиемъ ; парод1я Телеграфа — 
полнотою смыезга и строгою грамматическою и логи- 
ческою точностью. Зд*сь мы пом*щаемъ сю важное 
стихотвореше, исправленное? сочинителемъ. ~ Въне- 
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продолжительномъ времени выйдетъ оно особою кни- 
гой, съ предислов1емъ , приатЬчатями и бюграфиче- 
сними объяснешями , съ присовокуилешемъ всЬхъ 
критикъ , коимъ оно подало поводъ , и съ опроверже- 
шемъ оныхъ. Издаше С1е украшено будетъ искусна 
литохромированнымъ изображешемъ насЬкомыхъ. ЦЪ- 
на съ пересылкою 25 руб.» — Изд. 1832, 203. — Изд. 
поем. III, 242. — Изд. 1855, II, 492. — Въ Библю- 
граФическихъ Запискахъ 1858 , № 11 , стр.' 345 ука- 
заны имена, скрытыя подъ звездочками; но 9-й стихъ, 
въ которомъ обыкновенно подразумевался Олинъ, тамъ 
переданъ такъ : 

«Вотъ Т — въ чорная мурашка». 

— Литературное извъспе. 430. 

ПодснЪжникъ 1829. стр. 188. —Изд. 1832, 32. — 
Изд. поем. III, 240. — Изд. 1855, II, 493. 

— Эпиграммы. 1. Обиженный журналами же- 
стоко... 430. 

Московски ТелеграФъ ч. 26, (1829). — Изд. поем. 
IX, 471. —Изд. 1855, II, 493. 

— 2. Какъ сатирой безымянной... 431. 

Московски ТелеграФъ ч. 29, (1829). — Изд. 1832, 
33. — Изд. поем. Ш, 241. — Изд. 1855. Н, 494. 

— 3. Мальчишка Фебу гимнъ поднесъ... 431. 

С*в. Цв'Ьты 1830, 50. — Изд. поем. IX, 467. — 
Изд. 1855, II, 494. 
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— Сапожник*. 432. 

Современник*, т. III, (1836 г.). — Изд. 1855, II, 
495. — Въ примЪчанш, стр. 501', прибавлено, что 
Въ рукописи есть эпиграФЪ : 

«Нодадно до всему, что онъ семинарист*. Дм.» . 

— Эпиграмма. (Поэтъ игрокъ....) 433. 
Дал. П. В. Анненкова т. VII, 400. - 

— Р-ьшилъ Фигляринъ вдохновенный.... 433. 

Эпиграмма, сообщённая въ БиблюграФИческихъ За- 
писйахъ 1858 г. № 11, гд* сказано, что этимъ четве- 
ростипиемъ обыкновенно въ рукописныхъ сборникахъ 
оканчивается «Моя родословная», кт> которой она, ве- 
роятно , не принадлежит^ 



1850 г. 



— Отвгтъ. 434. 



Литерат. Газета, т. I, (1830, №3), стр. 21, съ 
подписью Крс. — Изд. 1832, НО. — Изд. обсм. IV, 
306. — Изд. 1855, II, 503. ЗдЪсь, въ иримЪчаши 
(стр. 535) выражена основательная догадка, что пьеса 
относится къЕ. Н.У — вой, (т. е. Ушаковой), которой 
написано въ альбомъ одно изъ стихотворешй 1829' 
года. 



01д|{12ес1 Ьу 



Соо§1е 



99 тощ* Ю*1*. 

— Стансы. (Въ часы забавь.,.) 43(5; ^* 

Литерат. Газета т. I, (1830, № 12). стр. 94 — 
Изд. 1832, 47. — Изд. поем. III, 92. —Изд. 1855> 

II, 504. П. В. Анненковъ замЪчаетъ, что эта «пьеса 
порождена, какъ известно, голосомъ одного высока го 
духовного лица , отвечавшего на стихотворет^ Пуш- * 
кина : «26 мая 1828» — поучительной переделкой 
его. Переделка эта напечатана была въ журнале : 
Звездочка (1848 г. 1Р 10)» и перепечатана въ приме- 
чанш П. В. Анненкова, стр. 535, 2-го тома. 

— Н*ТЪ, Я НЕДОРОЖУ МЯТЕЖНЫМЪ НАСЛАЖ- 
ДБНЬБМЪ... 436. 

Изъ Библюграфическихъ Записокъ 1858 г. № 7. 

— Къ Вельмож*. 436. 

Литерат. Газета т. I, (1830, № 30), стр. 240. Пос- 
ланге къ К. //. Б. /О***, съ пометкою : Москва, 1830 
— Славянинъ ч. 14, (1830), стр. 780.— Изд. 1832, 
49 (Къ Вельможъ). — Изд. поем. III, 172. — Изд. 
1855, И, 504. 

— Отв-ьтъ Анониму. 440. 

Сев. Цв^ты, 28. — Изд. 1832 , 58. — Изд. 1838, 

III, 177.— Изд. 1855, И, 508. — Анонимъ этотъ 
И* А. Гульявовъ, филологь и членъ Росс. Академж, 
котораго «Послаше къ Пушкину,» напечатано въ Мо- 
сквитянине 1842 г. т. Ш, 150 и перепечатано П. В. 
Анненковымъ въ его Матер1алахъ, стр. 247. 
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— По»тг» 441. 

С*в. Це%ты «8*1 , Э. — Изд. 1832, 56. — Изд. 
1838, Ш, 94. — Изд. 1855, II, 50». 

— Мадона. 442. 

Сиротка 1831 г. 19. — Литерат. Газета, т* III, 
(1831, № 13). — Изд. 1832, 115. — Изд. поем. Ш, 
99.— Шд. 1855, И, 510. 

— Сонетъ. 443 

Моск. В^с^тникъ 1830, ч. II, № 8, стр. 315. — 
Стихотв. Ш, (1832), 78, —Изд. доем. III, 96. — 
Изд. 1855, II, 531. 

— Цыганы. 443. 

Денница на 1831, стр. 106. —Изд. 1832, 108. 
Въ обоихъ издашяхъ съ припискою: съ АнглШскаго. 
— Изд. поем. III, 97. — Изд. 1855, П, 510. 

— Герой. 444. 

Современникъ т. V , (1837, №1), стр. 143, съ 
следующей припиской : 

«Редакщя получила'это стихотвореше отъ М. П. 
Погодина при слЪдующемъ письм* : 

«Посылаю вамъ стихотвореше Пушкина : «Герой». 
Кажется, никто незнаетъ, что оно принадлежитъ ему. 
Пушкинъ прислалъ мн-Ь оное во время холеры въ 
1830 г., изъ Нижегородской своей деревни, и воггъ 
что написала объ немъ : » — « Напечатайте, гд*Ь хотите, 
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«4 ТОП ЛЛкЙ. 

хоть въ «В*домостяхъ» , но прошу вас** требую, 
и>1еремъ нашей дружбы,. не збъярлять ншюиу моего 
имени. Если Московская ценрура не пропустит* ее, 
то перешлите Дельвигу, но также безъ моего имени и 
не моей рукою переписанную. » — «Янапечаталъ стихи 
тогда въ Телескоп* (Т. I, 4 831 г. № 4, стр. 46, 
безъ подписи) , и снято хранилъ до сихг поръ тайну. 
Кажется, должно перепечатать ихъ теперь. Разумеет- 
ся, ни кому не нужно припоминать, что число, выстав- 
ленное Пушкинымъ подъ стихотворешемъ, послЪ мно- 
гозначительнаго уттыиъся, 29 Сентября 1830, есть 
день прибьтя Государя Императора въ Москву, во 
время холеры.» 

Изд. поем. IX, 218. — Изд. 1855, II, 511. 

— * Элепя. (Безушшхъ л:6тъ угасшее веселье....) 447. 

Библютека для чтешя т. VI, (1834 г. ДО 10). '~ 
Стих. ч. IV, (1835), 104. — Изд. поем. III, 201- — 
Изд. 1855, И, 514. Въ примЪчанш сказано, что пер- 
вый стихъ въ рукописи читается : 

«Протекшихъ л*Ьтъ безумство и веселье,» 

а начало второй строФы такъ : 

«Но не хочу еще я, други, умирать : 
Я жить хочу, чтобъ мыслить и мечтать.» 

— Б-ьсы. 448. 

С-Ъв. Цв*ты 1832 г. 169. —Стих. ч. III (1832), 
80 — Изд. поем. IV, 29. — Изд, 1855, II, 520- 
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— ОСЕНМЕ! ЧГЖСТВ*. 4&0. # 

Москвитянинъ 48*1, № 1, съ заметкою издателя: 
«Эти стихи удержались въ моей памяти изъ одного 
стихотворешя, которое Пушкинъ читал мн* наизусть 
въ Петербург!? въ 1828 г. и которое оаъ хогЬлъ На- 
звать, кажется, Осеннее чувство. М. П.» Въ посл'Ьд- 
немъ изданш оно напечатано вмЪсгЬ съ пьесою Осень, 
потому что заключаетъ въ ееб* первую мысль, набро- 
сокъ этой пьесы. — Изд. поем. IX, 141. — Иэд. 
1855, Ц, 516. 

— Осень. 451. 

Поем, изд, т. IX, 207. — Изд. 1855, И, 517. Въ 
прилгЪчанш стр. 540 издатель говорить: 

«Въ рукописи стихотвореше носитъ приписку: От- 
рывокъ и имЪетъ XII строФъ вместо одиннадцати, дан- 
ныхъ посмертнымъ издашемъ. Пропускъ нроизошелъ 
отъ того, что одиннадцатая строФа, гд'ё Пушкинъ го- 
ворлтъ о поэтическихъ видЪшяхъ, приносимыхъ ему 
осенью , зачеркнута въ оригинал* самимъ авторомъ, 
при переписке стихотворешя. Вотъ она: 

«Стальные рыцари, угрюмые Султаны, 
Монахи, карлики, Араиопе цари, 
Гречанки съ четками, Корсары, Богдыханы, 
Испанцы въ епанчахъ, жиды, богатыри, 
Царевны пл-Ьнныя, графини, великаны, 
И вы любимицы златой моей зари — 
Вы, барышни мои, съ открытыми плечами, 
Съ висками гладкими и томными очами.» 
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М той» ШМый. 

Стихотвореше имъетъ еще и эпмгрвФЪ ю ргукопиеи : 
«Чего въ мой дрешющ)й тогда ив входвтъ умъ.» 

Держоашн». 

— Калризъ. 455. 

Изд. пасм. IX, 106. — Изд. 4855, II, 520. 

— Ночью, ВО ВРЕМЯ ВЕЗСОННИЦЫ. 456. 

Изд. поем. IX, 163. — Изд. 1855, И, 527. Въ 
прииЪчанш къ нему сказано: * 

«Въ рукописи пьеса эта им-Ьетъ заглав1е: «Стихи, 
сочиненные ночью во время безеонницы» и пом-Ьтку: 
«Октябрь 1830, Болдино.» Въ черновой рукописи 
послЪдшй стихъ читается еще: «Смысла я въ тебгь 
ищу...» вместо: «ТемныИ твой языкь учу...» какой, 
вероятно, явился уже при переписке стихотворешй.» 

— Разставан1Е. 456. 

Альманахъ на 1838 годъ. — Изд. поем. IX, 160. ~ 
Изд. 1855, II, 515. 

— Плжъ, ИДИ ПЯТНАДЦАТЫЙ годъ. 457. 

Изд. поем. IX, 136. — Изд. 1855, И, 524. — Въ 
спискахъ этой пьесы есть сл-Ьдующее окончаше этого 
стихотворения, которое мы не могли внести вътекстъ, 
не имЪя точныхъ указашй его принадлежности Пуш- 
кину: 

Вечоръ она мн* величаво 
Клялась, что если буду вновь 
Глядеть налево и направо, 
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То дасгь шш *кЬ аду, — врод 
Воть какова ея любовь 1 

Она строга, властолюбива, 
Но я дивлюсь ея уму, 
И ужасъ какъ она ревнива, 
Зато со вс*ми горделива 
И мн* доступна одному. 

— Для ББРБГОВЪ ОТЧИЗНЫ ДЛЛЬНОЙ... 458. 

Утренняя Заря 1841 г. 389. — Поем. изд. IX, 
123 (Разлук^. — Изд. 1855, И, 514. 

— Пъснл. (Пью за адрав1б Мери). 459. 

Денница 1831, стр. 90. (11п>сня.) — Стих. 1832г. 
60. — Изд. поем. III, 95. — Изд. 1855, И, 523. 
П. В. Анненковъ указываетъ, что эпиграФъ взятъ изъ 
1г6сни англ1йекаго поэта Вагги СопиуаП* которой под* 
ражалъ Пушкинъ. 

— Ромам с ъ. (Предъ испанкой благородной}. 460. 

Изд. поем. IX, 161. — Изд. 1855, П, 525. Въ ру- 
кописи н*ётъ заглав1я. П. В. Анненковъ предпола- 
гаетъ, что пьеса писана въ БолдшгЬ. 

— ПОДРАЖАН1Я Данту. 461. 

Изд. ноем. IX, 172. — Изд. 1855, И, 530. — 
П. В. Анненковъ относитъ первый отрывокъкъ 1830, 
а второй къ этому же году только потому, что нЪтъ 
точныхъ указашй, прибавляя; «хотя и им*емъ н*ко* 
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88 топ первый. 

торый поводъ думать , что от монфтъ отйоситься къ 
1832 году.» Въ рукописи н*тъ заглавпг. 

— Новоселье. 465. 

Сиротка на 1831 , 39. —Изд. 1832, 107. —Изд. 
поем. IV, 231. — Изд. 1855, II, 532. — Въ руко- 
писи озаглавлено: Къ**. 

— Мод родословная. 465. 

ртеч. Записки, т. 45, (1846 г, № 4), отд. VI , сгр. 
118 и 119. — Издана П. В. Анненкова, VИ, 39. —г 
Въ БиблюграФИч. Запискахъ 1858 г. № 11 есть до- 
полнительный строФЫ , невошедппя въ наше ивдате. 

— Арюнъ. 467. 

Литерат. Гэзета т. И, (1830, № 43), стр* .52, безъ 
подписи. — Изд. П. В. Анненкова, VII, 41, изъ бу- 
магъ Пушкина. 

— О МУЗА ПЛАМЕННОЙ САТИРЫ. 468. 

Изд. П. В. Анненкова, VII, 106. 

— Царскосельская статуя. 469. 

ОЬв. Цв-Ьты 1832 г. 41. —Стих. III, 1832, 84. 
Изд. поем. IV, 226. — Изд. 1855, II, 532. 

— Отрокъ. 469. 

ОЬв. Цв*ты 1832, 41. — Стих. III, (1832), 85. — 
Изд. поем. IV, 227. — Изд. 1855, И, 533. 
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1831 г. 89 

— Рифиа. 469. 

Свв. Цв*ты 1832, 41. — Стих. III, (1832), 86. — 
Изд. поем. IV, 228. — Изд. 1855, II, 533. 

— Трудъ. 470. 

С*в. Цв-бты 1832, 42. — Стих. III, (1832), 88. — 
Изд. 1838, IV, 230. — Изд. 1855, И, 534. 

«— На переводъ Илады. 470. 

Алыпона 1832 г. 79. — Стих. III, (1832), 87. — 
Изд. поем. IV, 229. — Изд. 1855, II, 534. 

— ИЗЪ ЗАПИСКИ КЪ ПР1ЯТЕЛЮ. 471. 

Изд. П. В. Анненкова, VII, 96. 



1831 г. 

— Красавица. (Въ альбомъ Г.). 472. 

Библиотека для Чтешя, т. III, (1834 г. № 5), I, 238. 

— Стихот. ч. IV, (1835), 57. — Изд. поем. III, НО. 

— Изд. 1855,11, 3. 

— Каеветннкамъ Р0СС1И. 473 и 

— Бородинская годовщина. 474. 

Въ книжке : На взятге Варшавы, три стихотво- 
рения В. Жуковснаго и А. Пушкина. Спб. Въ воен- 
ной тип. 1831, въ 8-ю д. л. — Стих. IV, (1832), 119 
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96 ТОМЪ ПЕРВЫЙ. 

и 123. — Изд. поем. III, 23 и 26. — Изд. 1*55,411, 
4 и 5. 

ПЕРЕВОДЫ. 

1) Бгег Се<Нск1е йе$ А1ех. РтскЫп гтЛ \Уа$$И. 
Яскикоюзкг. Ат йет Яиш$скеп йЪег8е(21ьюп Ь. 8скпег- 
йег, въ 8-ю д. л., 14 иеп. стр., безъ означешя м'Ьста 
и времени печати. 

Содержаше : Клеветникамъ Россш и Бородинская 
годовщина ; об-Ь пьесы переведены плохими стихами. 

2) Пег Ро1еп~Аи{$1апА ипЛ \Уаг8скаи'$ Ра11. 1831. 
1п йгег СейгсЫеп ьоп А. Ризсккт, \У. 8кикого$кг ипЛ 
А. Скотуакою (паск Леш Яивтсксп.) 81. Ре1. 1831, 

въ 4-ю д. л., 8 стр. Переводъ въ стихахъ. 

3) НЪмещай, въ стихахгь, въ книгЬ : Вип1е 8кгхгеп 
ат о$1 ипА 8йй , ьоп Р . Тге1х. 1838. ТЬ. I. КромЪ 
того переводы Лигшерта (см. выше стр. 6) и Эльснёра 
(ем. стр. 7). 

4) Аих Ас1гас1еиг& Ае 1а Ки$$ге (Клеветникамъ Рос- 
С1и) , 1гаАи%1 йе Рошсккгпе , раг 1е ЬгаАисХеит Ли Чер- 
нецъ. М., скея 8етеп. 1839, въ 8 д. л., 9 р. 

Перепечатано въ книге : Еззаи ро^й^иев .раг 1е 
]рппсе N. В. СаНЫп. §1. Рё1. 1849, въ 8-ю д. л- 

Нереводъ этотъ, въ стихахъ, понравился Пушкину,, 
» онъ напйсалъ къ князю Николаю Борисовичу благо- 
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4831 г. 91 

дарственное письмо по-Фраадузски (см. №46 Библю- 
граФическихъ Записокъ 1858 г., столб. 197). 

5) Аих са1отта1еиг8 &е 1а Яшзге , раг А. Т&оиН- 
ко{р, й'аргё$ РоискШпе. М. 1839, въ 8-ю д. л. 14- стр. 

Переводъ г. Цурикова тоже въ стихах*, «о лучше 
предыдущаго. 

6) Есть еще Французскш переводъ , въ стихахъ, 
князя Е. Мещерскаго въ его книгЬ: Ье$ ро61ев шззез, 
ч. 2, (Рап§, 1846). 

— 19 октября 1831 г. 478. 

Изд. поем. IX, 157. — Изд, 1855, III, 8. — Въ 

прим-Ьчанш сообщена по рукописи последняя, дополни- 
тельная строФа, перепечатанная у насъ на стр. 479. 

— Эхо. 479. 

С-Ьв. ЦвЪты 1832, 50. — Стих. ч. IV, (1832), 
117. — Изд. поем. III, 100. — Изд. 1855, III, 10. 

— Отрывокъ. (Когда въ объят1я мои). 480. 

Изд. П. В. Анненкова , VII, 43 , изъ тетради Пуш- 
кина. 

1832 г. 

— Родригъ. 482. 

Изд. поем. IX, 177. — Изд. 1855, Ш, 13. 
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92 топ первый. 

— н*тъ, нътъ, же долженъ я, не синю, же 
могу... 486. 

Альманахъ Владиславлева на 1838 годъ. — Изд. 
1855, III, 19. 

— А. Д. Баратынской. 487. 

Отеч. Записки 1840, № 1. — Поем. изд. IX, 137* 
— Изд. 1855,111, 19. 

— Въ альбом ъ. (Долго сихъ листовъ зав-Ьтныхъ...) 
488. 

Отеч. Записки, т. I, (1839 , № 1), отд. III, 2. — 
Изд. поем. IX, 473. — Изд. 1855, III, 20. 

— Въ альвоиъ. (Въ тревог* пестрой и безплод- 

ной...)488. 

Отеч. Записки, т. XII, (1840 № 10) , III, 229. — 
Изд. поем. IX, 132. — Изд. 1855, III, 20. 

— Въ альбом ъ. (Гонимый рока самовластьемъ)... 



Изд. П. В. Анненкова, VII, 97. 

— Подражан1Я древнимъ (1. Изъ КсеноФана Ко- 
лоФОнскаго. — 2. Изъ Аеенея, — 3. Вино, изъ 1она Хюс- 
скаго.) 489—491. 

Библютека для Чтешя, т. V , (1834.) — Стихотв. 
IV, (1835), 101. — Изд. Поем. 1855, III, 21.— 
Третье (Вино) въ послЪднемъ изданш, III, 24, въ при- 
мЪчаши. 
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1833 г, 93 

— Начало довести. (Въ Еврейской хнжшгЬ лам- 
пада.) 491. 

Изд. П. В. Анненкова, VII, 45. 

1833 г. 

— Воевода (Изъ Мицкевича) 493. 

Библютека для Чтешя, т. II, (1834, № 3), I, 98. — 
Стихотв. ч. ГУ, (1835), 51. —Изд. поем. IV, 41. — 
Изд. 1855, III, 27. 

— Будрысъ и его сыновья. 496. 
Библютека для Чтешя, т. И, (1834, №3), I, 96. 

— Стихотв. ч. IV, (1835), 51. — Изд. поем. IV, 38. 

— Изд. 1855,111, 27. 

— Гусаръ. 498. 

Библютека для Чтетя, т. I, (1834, № 1), I, 13, — 
Стихотв. IV, (1835), 3. — Изд. поем. IV, 32. — Изд. 
1855, III, 29. 

— Странникъ. 502. 

Изд. ио ч см. IX, 183, (Отрывок^. — Изд. 1855, 
III, 34. — Въ БиблюграФ. Запискахъ 1858 г. № 11, 
стр. 346 замечено было, что это переложеше въ стихи 
начала сочинешя Буньяна : ТЬе рП#пт*з рго^гезз 
Ггош (Ыз \уогЫ 1о 1Ьа1 \уЫсЬ 15 (о соте. 

ЗамЪтимъ также, по указашю П. В. Анненкова, 
что вместо четырнадцатая стиха въ рукописи былъ- 
другой, зачеркнутый поэтомъ : 
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94 ТОМЪ ПЕРВЫЙ. 

«Пока спасенья: тъсиыхъ врггъ ты не достагь. » 

Посл'Ьдше два стиха съ рукописи были сл'Ьдуюице : 

«Дабы скорей узр-Ьть, оставя т* м'Ьста, 
Спасенья узкШ путь и тЪсные врата.» 

— Не дай мн* богъ сойти съ ума... 505. 
Изд. поем. IX, 129. — 1855, III, 36. 

— Когда бъ не смутное влеченье... 507. 

Современникъ 1857, № 1. — Изд. П. В. Аннан* 
нова, VII. 41. — 



1834 г. 

— Мицкевичъ. 508. 

Поем. изд. IX, 171 (М*). — Изд. 1855, III, 41. — 

— КъН*\ 509. 

Изд. поем. IX, 159. — Изд. 1855, III, 42. Въ Ма- 

тер1алахъ (стр. 181) помещено следующее окончаше 
этой пьесы, зачеркнутое Пушкинымъ въ рукописи : 

Таковъ прямой поэтъ. Онъ сЪтуетъ душой . 
На пышныхъ играхъ Мельпомены — 
И улыбается забав* площадной, 
И вольности лубочной сцены. 

То Рймъ его зоветъ, то гордый Илюнъ, 
То скалы старца Осаана, 
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18*6 г. 9» 

И съ датской легкостью, мвяъ^тЁмъ, ^егаепъ ои% 
Во сл*дъ Бовы иль Еру слана. 

Въ одномъ письмЪ Гоголя , напечатанномъ въБибл. 
Запискахъ (т. II, стр, 304») сказано, что это стихотве- 
реше относится къ императору Николаю и написаио 
по случаю поздняго выхода государя на балъ въ Анич- 
ковскомъ дворце , посл'ё чтешя ЕШады. — Предпола* 
гали также что оно написано къ ГнЪдичу. 

— Д. В. Давыдову. (При посылке Исторш Пугсн 
чевскаго бунта). 501. 

. Современникъ, т. V, (1836 г.), 313. — Изд. поем. 
IX, 138. —Изд. 1855,111, 43. 



1835 г. 

— Полководецъ. 511. 

Современникъ т. III, (1836), стр. 192, безъ подпи- 
си и объяспепге , т. IV, стр. 295. — Изд. поем. т. 
IV, 325 и объпенсме , т. IX, 475. — Изд. 1855 , ИГ, 
45 и окоячаше , въ VII том* , стр. 44. — Француз- 
ски переводъ, въ стихахъ, въ книге : Ьез ргё1ис1е5, 
раг М-те СагоИпе Рау1оГ. Рапз» 1839. въ 8 д. л. 

— Туча. 517. 

Моск. Наблюдатель 1835, № 2. — Изд. поем, III, 
114. —Изд. 1855, III, 50. 
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— Пжръ Петра Ведяжаго. 517. 
Современникъ , т. I, (1836 г.) стр. 1, безъ под- 
писи. — Изд. поем. III, 30. — Изд. 1855, III, 50. 

— .... Вновь я посътидъ... 519. 
Современникъ, т.У, (1837), 320 (отрывокъ). — Изд. 

поем. т. IX, 240 (опять народить...) Пьеса отнесе- 
на издателями къ тремь поелгьднимъ стихотворешямъ 
Пушкина ; но въ рукописи , находившейся въ рукахъ 
послЪдняго издателя, П. В. Анненкова, есть пометка: 
26 Сентября 1835 г. — Въ изд. 1855, III, 52. Въ 
пршгЬчанш отмечены измЪнешя Современника сравни- 
тельно съ черновою рукописью. — Въ рукописи за- 
черкнуты три стиха, послй пятнадцатая : 
«Ни утреннихъ ея дозоровъ. ... ' 

А вечером* при завываньи бури 
Ея разсказовь, мною затверженныхъ 
Отъ малыхъ лгьть, но никогда не скучныхъ. » 

Современникъ для пополнешя перваго изъ этихъ 
четырехъ стиховъ , прибавляетъ слово : Вотъ, а слЪ- 
дуюпцй за нимъ уже начинаетъ такъ: «И холмъ ле- 
систый», между гёмъ какъ въ рукописи, тотчасъ 
за приведеннымъ четверостиинемъ , читается прямо : 
«Вотъ холмъ лесистый». 

Въ Матер1алахъ, стр. 116 сообщенъ еще отрывокъ 
изъ этой пьесы, припечатанный у насъ въ концъ. 

— (Подражан1Е Горащевой од* ас! ротрерт. 
II. ч.). 522. 

Сынъ отечества 1840, т. 22. — Изд. поем. IX, 
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335. — Изд. 1855, Ш, 54. — Въ рукописи н1>тъ 
заглав1я, а мы заменили указашемъ подлинника пьесы 
произвольное заглавхе: Рорацги, подъ которымъ оно 
было въ росмертиомъ и посл*Ьднемъ издашяхъ. 

— ЬУИ ода изъ Анакреона. 523. 

— Изъ Анакреона (Отрывокъ). 523. 

— Богъ веселый винограда... 524. 

— Ода ЬУ1. (Изъ Анакреона). 524. 

— Юноша, скромно пируй... 525. 

— Мальчику. (Изъ Катулла). 525. 

— Юношу, горько рыдая... 525. 

— Отъ меня вечоръ Лейла... 526. 

— Не розу паоосскую... 526. 

— подражан1е арабскому. 527. 

КромЪ оды ЬУ1 , взятой изъ Матер1аловъ , вс* эти 
пьесы въ поем. изд. IX, 143 — 149, 154 и 155. — 
Изд. 1855, III, 55—59. 



1836 г. 

— Когда за городоиъ задумчивъ я брожу. 528. 

Въ Современник* 1857 г. № 12 и въ изд. П. В. 
Анненкова VII, 47. 

— Художнику. 529. 

Поем. изд. IX, 131. — Изд. 1855, III, 65. 

ПРИЛ. КЪ СОЧ. ПУШК. 5 
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— Подрдждн1е Ита41янсюму. (Изъ Ф. Дянани). 
530. 

Поем. IX, 155. — Изд. 1855, III, 66. 

— Молитва. 530. 

Соврем, т. V, (1837 г.), 319. — Изд. поем. IX, 
239. — Изд. 1855,111, 66. 

— Когда великое свершалось торжество... 531. 

Современникъ 1858, № 12. — Изд. посл-Ьднее, 
VII, 49. 

— (Изъ VI Пиндемонте). 532. 

Изд. П. В. Анненкова, VII, 50. — Надпись вы- 
мышленная, а въ черновой рукописи была другая: 
«Изъ А1Гге<1 (1е МиззеЬ, у котораго однако нЪтъ ни- 
чего подобнаго. (См. Матер1алы, стр. 287). 

— 19 октявря 1836. 533. 

Современникъ т. V, (1837), 316 (Лицейская годов- 
щина). — Изд. поем. IX, 235. —Изд. 1855, III, 67. 

— Памятникъ. 535. 

Изд. поем. IX, 121. —Изд. 1855, III, 6$. —Хотя 
эта пьеса не можетъ считаться посл'Ьднимъ нроизве- 
дешемъ Пушкина, но очень кстати помещена П. В. 
Анненковымъ въ конц-Ь другихъ стихотворешй этого 
года, въ вид-Ь заключешя; слЪдуемъ его прим'Ьру. 
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— Боже Царя храни. 537. 

Изд. ноем. IX, 399. — Изд. 1855, II, 189. Первая 
строфа соч. Жуковскаго (см. его сочинешя и Сынъ 
Отеч. 1815, № 48). 

— Осгаръ. 538 

Изд. поем. IX, 272. — Изд. 1855, II, 190, 

— Эвлега 541. 

Изд. ноем. IX, 277. — Изд. 1855, II, 193. 

— Леда 543. 

Изд. поем. IX 269. — Изд. 1855, II, 194. 

— Разсудокъ в любовь. 545. 

Изд. поем. IX, 282. — Изд. 1855, II, 206. 

— Къ Дели, и Деля. 546 и 547. 

Изд. поем. IX, 295 и 297. — Изд. 1855, II , 207. 
— П. В. Анненковъ сомневается въ принадлежности 
этихг двухъ пьесг Пушкину (см. ч. И, стр. 227). 



01д|{12ес1 Ьу 



Соо§1е 



400 тоиъ первый. 

— Къ Наташ*. 548. 

— Къ Наталь*. 549. 

— Къ Молодой актрис*. 551. 

Поем, издаше IX, 284, 261 и 264. — Изд. 1855, 
II, 208 — 213. М. Н. Лонгиновъ сообщилъ намъ, что 
эти три пьесы относятся къ одной актрис* въ Цар- 
скомъ сел*, изъ кр*постныхъ граоа Варфоломея Ва- 
сильевича Толстаго. 

— Къ Маш*, (Марь* Антоновы* Дельвигъ). 553. 
Изд. ноем. IX, 288. — Изд. 1855, II, 213. 

— Князю Александру Михайловичу Горча- 
кову. 554. 

Изд. поем, IX, 267. — Изд. 1855,. II, 214. 

— Въ альбоиъ Илличевскому, (Алексею Демьяно- 
вичу , лицейскому товарищу Пушкина , стихотворцу, 
сконч. въ 1837 году., 37 л*тъ.) 555. 

— Воспоминан1Е (къ Пущину), 556, 

Изд. поем. IX, 299.— Изд. 1855,11,217. Эта 
пьеса относится къ происшествш , описанному въ за- 
пискахъ И. И. Пущина, въ Атене* 1859, № 8. 

— Погребъ. 557. 

Поем. изд. IX, 289. —Изд. 1855, И, 218. 

— Старица пророчица. 558, 

Въ Литерат. Газет* 1830 г. № 24, стр. 191 , бе» 
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подписи. — Въ Общезанимательномъ Вестник* 1857, ■ 
№ 6 , перепечатано г. Греномъ, съ объяснешемъ, что , 
оно было подарено А. Пушкинымъ-— В. Г. Теплякову 
(поэту); отсюда ово помещено П. В. Анненковымъ 1 
въ его изданш, т. VII, стр. 49. 

— Я зд-ьсь Инезилья... 560: 

Въ изд. П. В. Анненкова I, 312. Мысль пьесы или 
в*рн*е первый стнхъ, иослуживипй ей мотивомъ, за- 
нятъ у англ!йскаго поэта Берри Корнузля; сообщен- 
ный П.- В. Анненковымъ переводъ ангмпйской серена- 
ды показываетъ , что Пушкинъ заимотвовелъ только 
первый стихъ. Совершенно вероятно предположеше 
издателя, что эта серенада назначалась для «Каменна'го 
гостя», для 1гЪсни Лауры, которой недостаетъ въ тек* 
сгЪ этой драматической сцены. 

— Сиротка. 561. 

Получено издателемъ отъ кн. Н. А. Долгорукова. 

— Къ Е ву. 562. 

Пьеса, набросанная Пушкинымъ въ двадцатыхъ го- 
дахъ, на бал* въ Петербург*. Она была напечатана въ 
3 книге Русской Беседы 1859 года.' 

— Пуншевая п-ъсня. 563. 

Этотъ переводъ сообщенъ былъП. В. Анненковымъ 
въ VII том* его издашя (стр. 17) и найденъ въ бума- 
гахъ, сохранившихся у С. А. Соболевскаго отъ Льва 
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Сергеевича Пушкина , который можегъ быть и пере- ' 
велъ эту пьесу — а не Ахександръ СергЪевичъ, ко- 
тораго не узнаемъ въ этихъ небрежных* стиха хъ. Пе- 
чатаемъ пьесу потому только, что она была въ послЪд- 
немъ изданш. 

— Къ имянииниц*. 564. 

— Надпись хъ бес-ьдж-ь. 564. 

■ — За Кжттх сердцемъ я летаю. 565. 
— Напрасно я биту еъ сювскияъ высо- 
тамъ. 565. 
~ Всегда такъ жудетъ и бывало... 565. 

— Эпиграммы. I. Лиз* страшно полюбить. 566. — 
П. Тамъ гд-ь древшй Кочерговсий. 566. — Ш. Русскому 
Геснеру. 567. — IV. Не то вида, Авд*й Флюга- 
ринъ. 567. — У. Пов-ьрьте мн«ь Фигляринъ МОРА* 
листъ. 567. 

ВсЬ эти пьесы изъ VII тома издашя П. В. Аннен- 
кова. 2-я эпиграмма была помещена въ Моск. Теле- 
граф*, т. 26, (1829, № 8), стр. 408, гд* второй стихъ 
напечатанъ такъ: 

«Подъ Ролленомъ опочилъ,» 

— VI. Глухой глухота звалъ... 568. 
Изъ Матер1аловъ, стр. 250. 

— VII. Нев-ьдомсий поэтъ... 568. 

Изъ I тома Сборника , изд. спб. студентами (Спб. 
1857). , 
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— Съ МОДЬБОЙ, СЪ ЗАЖЯ&Н&ФШ С1%*0»..* 560. 

Изъ УЙ тема послЪдняго издан! А. Въ РусскоЬгь Ин- 
валид* 1857, № 277, было разсказано, со словъ од- 
ного лицейскаго товарища Пушкина , что эта эпи- 
грамма написана имъ во время болЪзни и когда дядька 
его, Сазоновъ, былъ уличенъ въ смертоуб1йств1>, а ле- 
чилъ его докторъ Пешель. Первые стихи эпиграммы 
были переданы такъ : 

Заутра съ восковой СвЪчею 
Паду предъ алтаремъ святымъ, 
Спасенъ.... и проч. 

Такъ какъ эпиграмма была написана по просьб* од- 
ного профессора — то Пушкину вздумалось написать 
другую, на этого же профессора: 

Могу всегда измерить разомъ 
Тебя, любезный мой чернякъ : 
Ты математикъ — минусъ разумъ, 
Ты злой насмЪшникъ — плюсъ дуракъ. 

— Она. 569. 

Изд. поем. IX, 396. — Изд. 1855, II, 219. 

— Твой и мой. 569/ 

Изд. ноем. IX, 368. — Изд. 1855, II, 220. 

— Къ портрету Каверина. 570. 

Изд. поем. IX, 371. — Изд. 1855, II, 220. 
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— Экспромт* нд А. 570. 

Нзд. поем. IX, 370. — Изд. 1855, И, 221. 

— Къ письму. 570. 

Изд. поем. IX, 372. — Изд. 1855, II, 221. 

— Эпитафи. 571. 

Сивер. Наблюдатель, ч. I, (1817 г. № 2), стр. 68, 
подъ заглаьиемъ : Эпиграмма на смерть стихотворца 
и съ подписью: Ллександрь Пушкин*. — Изд. поем. 
IX, 369. — Изд. 1855, II, 221. 

— Имянины. 571. 

Изд. 1826 г. 108. — Изд. 1829, II, 162. — Изд. 
поем. VI, 296. — Изд. 1855, II, 222. 

— Лил*. 571. 

Изд. 1826 г. 106. — Изд. 1829, II, 156. —Изд. 
поем. IV, 294. — Изд. 1855, II, 222. 

— К. А. Б"*. 572. 

Изд. 1826, III — Изд. 1829, II, 150. — Изд. 
поем. IV, 293. — Изд. 1855, II, 222. 

— ИСТ0Р1Я СТИХОТВОРЦА. 572. 

Соревнователь проев, и благотворешя, (Труды воль- 
наго общества любителей росс, словесности) — т. 14-, 
(1821, № 2). — Изд. 1826, 104. — Изд. 1829, II, 
163. — Изд. поем. III, 234. — Изд. 1855, II, 223. 
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— Добрый человъкъ. 573. 

Изд. 1826, 102. — Изд. 1829, II, 4 60. — Изд. 
поем. III, 232. — Изд. 1855, II, 223. 

— Какъ брань теб* не надоъда... 573. 

Изд. 1826, 116. —Изд. 1829, П, 166. — Изд.' 
поем. III, 236. — Изд. 1855, И, 224. 

— Охотниц» ДО ЖУРНАЛЬНОЙ ДРАКИ... 573. 

Изд. 1826, 100. —Изд. 1829, П, 154. — Изд. 
поем. III, 229. — Изд. 1855, И, 224. 

— Хоть ВПРОЧЕМЪ ОНЪ ПОЭТЪ ИЗРЯДНЫЙ... 

573. 

Изд. 1826, 114. —Изд. 1829, II, 165. — Изд. 
поем. III, 235. — Изд. 1855, II, 224. 

— Скажи, что новаго? — Ни слова. 574. 
Изд. поем. IX, 367. —Изд. 1855, II, 224. 

— Французск1Е стихи (барону Павлу ведоровичу 
Гревеницу). 574. 

Маякъ 1840, ч. III, — съ переводомъ ч П. Корса- 
кова. — Изд. поем. IX, 479. — Изд. 1855, П, 225, 
съ гЪмъ же переводомъ. 

— Согрьет8. 575. 

Эти куплеты взяты изъ тетради Сергея Дмитриевича 
Полторацкаго, гд1> они вписаны съ автографа Пушкина 
и переданы у насъ точно, даже съ описками Пушкина. 
Они были напечатаны въ Библ. Запискахът. 1,(1858), 
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стр. 688. Два первые куплета были помещены еще 
прежде — въ Матер1алахъ II. В. Анненкова, стр. 48. 

— Эгельстрому. 577. 

Изд. П. В. Анненкова, т. VII, стр. 82. Сообщено 
Н. 0. Щербиной. 

— Экспромт ъ. (Полюбуйтесь же вы д-Ьти. . .). 578. 

Для объяснешя этого стихотворешя перепечаты- 
ваемъ изъ БиблюграФич. Записокъ (т. I, стр. 493) 
агЬдующш анекдотъ : 

■ «Известно , что Пушкинъ очень любилъ карточную 
игру и особенно ощущешя ею доставляемыя , такъ 
что по временамъ довольно сильно предавался этой 
страсти. Однажды, если не ошибаюсь , въ 1833 году 
лФтомъ , когда онъ жилъ на Черной рЪчк'Ь (Мат. для 
бюгр. Пушкина П. В. Анненкова, стр. 359), на одной 
изъ сосёднихъ дачъ вечеромъ собралось довольно 
большое общество и въ томъ числ* Пушкинъ. Всё 
гости были охотники до картъ , а потому они вскоре 
расположились вокругъ зеленаго стола и одинъ изъ 
нихъ началъ метать банкъ. Вс* игроки совершенно 
погрузились въ свои ставки и разсчеты, такъ что вни- 
маше ихъ нич'Ьмъ нельзя было отвлечь отъ стола, 
на которомъ решалась участь многочисленныхъ пон- 
теровъ. 

«Въ это время въ калитку палисадника, въ который 
выходили открытый окна и балконныя двери дачи , во* 
шелъ молодой че^ов'Ькъ очень высокаго роста , заку- 
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тайный въ широшй пдащъ. Увидя играющую компа- 
нию, ояъ незаметно для занятыхъ своивгь дЪломъ игра- 
ковъ, не снимая ни шляпы, ни плаща ,- вошелъ въ 
комнату и остановился за спиной одного изъ понте- 
ровъ* 

«Такая нецеремонность въ обращенш не покажемся 
удивительною , если мы скажемъ читателямъ , что мо- 
лодой челов*къ этотъ былъ кн. С. Г. Г., хоропий 
пр1ятель Пушкина и прочихъ лицъ , бывшихъ въ ком- 
нат*. Г. и теперь изв'Ьстенъ въ обществ* любезно- 
сти , остроум1емъ и талантами : онъ очень пр1ятный 
музыкантъ и стихотворецъ , написавпий несколько 
преостроумныхъ эпиграммъ и другихъ очень милыхъ 
пьесъ. Въ то время онъ былъ въ числ* многочислен- 
ныхъ почитателей девицы Р., принадлежавшей къ 
лучшимъ украшешямъ Петербургскаго общества по 
замечательной красот* , пленительной любезности и 
светлому уму. *) Должно заметить , что дня за два до 
описываемаго вечера Г. находился въ томъ же обще- 
стве , которое сошлось теперь на даче Черной речки, 
выигралъ около тысячи рублей , именно у банкомета, 
державшаго теперь банкъ , и что выигрышъ этотъ 
остался за пимъ въ долгу. 



*) Къ ней написалъ Пушкинъ прелестные стихи: «Въ тре- 
вог* пестрой и безплодной и* пр. (Соч. Пушкина нашего изда- 
ния, т. I, стр. 488). Въ посл-вдствш та-же особа была другомъ 
Гоголя, который велъ съ ней постоянную переписку; много пи- 
семъ Гоголя къ ней помещено въ издании его сочинешй; напе- 
чатан пом ъ г. Кулишомъ. Прим. М. Н. Л. 
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«Г., иодошедши къ столу, простоядъ несколько ми- 
нутъ всё таки никемъ не замеченный и наконецъ, 
мявши со стола какую-то карту, бросилъ ее и закри- 
чалъ: «вабанкъ!» Всё подняли глаза и увидали со 
смехомъ и изумлешемъ неожиданнаго гостя въ его 
странномъ костюм*. Начались приветствуя; но банко- 
метъ , озадаченный ставкою Г. , всталъ и , отведя его 
немного въ сторону, спросилъ : «да ты на как1я день- 
ги играешь? На эти или на тгь? Подъ этими онъ 
разумел* ставку нынешняго вечера , а подъ тгьми 
•свой дол гъ. Г. ответилъему: «Это всё равно: и на 
эти и на тгь, и на тгь , тгъ, тгь». Игра продолжа- 
лась, но Пушкинъ слышалъ ответъ Г.; тгь, пиь, тгь 
его очень забавляло, и онъ шутя написалъ стихи. 

«Точки въ 5-мъ стихе обозначаютъ ту особу, о ко- 
торой мы говорили выше. Намъ остается только при- 
бавить , что разсказанный здесь анекдотъ и стихи 
Пушкина сообщены намъ самимъ Г., которому они 
были адресованы.» 

Михаилъ Лотипооъ. 

— Къ гр. Кочубей. 579. 

Молодикъ 1844 г. стр. 7. — Изд. А. VII, 95. 

— Цииопъ. 580. 

Сообщено Я. Добр-нымъ , въ Москвитянине 1841, 
№ 10 и перепечатано въ Матер1алахъ, стр. 354. 
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6ТРЫЕП 

Л НЕОКОНЧЕННЫЙ СТИХОТВОРЕНШ нЕйзв-встныхъ годовъ. 

— 1. Съ ТОЛПОЙ НЕ ДЦДИШЪ ТЫ МШ ГН*ВА... 

581. } 

Матер1алы П. В. Айюшюва, стр. 180, » 

— 2. На э*о ък'кжттъ : *я* съ улыбкою не- 
вггяой... 581. 

Матерхалы, стр. 19&. 

— 3. Ядумалъ СЕРДЦЕ ПОЗАБЫЛО... 582. 
Матер1алы, стр. 21Щ. 

— 4. Бгагъ мялый! .ОТДОДОЛ* г^<гался ты 
€0 мною... 582. 

Материалы, стр. 234. Относится къ Льву Сергее- 
вичу Пуншину, .......,- 

— 5. Начало послая1Я Оедору Эедоровичу Ма- 
Вдфадод «[^ВДДОДОУ/Ф^РШЧУ Пушкина^ нонтръ-ад- 
миралу). — 583. 

. МхщлкШ, <#р. 354* 

ПРИЛ. КЪ СОЧ. ПУШК* б 
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110 томъ первый. 

— 6. ВЕЗУВ1Й 311Ъ от!рылъ...583. 
Матер1алы, стр. 354. 

— 7. Ночь св-ьтла, въ невбсюмъ под*... 583. 

Изд. П. В. Анненксра, т. VII, стр. 98. Этотъ от- 
рывокъ найденъ въ старой книг* у Льва Сергеевича ; 
онъ переданъ въ Библюграфическихъ Запискахъ 1858» 
№ 1 , въ такомъ вид* : 

Догорала молодая 

Въ голубомъ эеир* 

Блещетъ атЬощъ золотой' ".,.;-- 

Старый Дожъ плыветъ въ гондол* ' ' 

Съ Догаресой молодой. 

— 8^. Послушайте л *амъ свджг дро старивт... 

584. ' " . 

Изд. П. В. Анненкова, т. VII, 99. 

— 9. *Что козырь?» — Черви. — «Мн* хо- 
дить...» 984. 

Изд. П. В. Анненкова, т. УП, 88. 

— 10. Подруга дне* коихъ суровых V-.. 884. 

Стихотвореше , написанное, в*роятно около 1826 
года , напечатано въ Матер^алахъ, стр. 5. Оно отно- 
силось къ нян* Пушкина , Арин* Род10новн* , ■ окон* 
чающейся въ 1828 году, 70 л*тъ. 

— П. ПОДЪ ХЛАДОМЪ СТАРОСТИ угпъмо уг а- 
салъ... 585. 

Стихотвореше это , найденное Е. В* Аняеоковкшъ 



01д|{12ес1 Ьу 



Соо§1е 



г 



отгывжн ЮИВМЗДН» годовъ, 141 

въ рукописях'* <(Матвр|ады,. яхр^31Н>)1оуФ>С1Г*ся къ 
стихотворцу В. П. Петрову и его од* Мордвинову, 
1796 года. — Пьеса эта, по предположению издателя, 
относится къ 1825 году. : ' • 

— 12. Тыпрлвъ, мой другъ, йапрасно я пре- 
зръдъ... 586. 

Пьеса изъ Матер1аловъ, стр. 88, гд1> выражен^ 
предноложеше , что она написана какъ отзывъ на 
письмо," полученное Пушкины^ "*й заключавшее въ 
себ* упреки поэту, «раболепствующему иередъ обы- 
чаями и привычками толпы». 

— 13. Воспоминаньемъ ^ПОЕННЫЙ... 587. 
Матер1алы, стр. 91. 

— 14. Когда Владыко Ассир1Йсх1Й.,. 587. 

Матер1алы, 388. „• 

— 16. Пбчаленъ вждегТЪ мой разсжазъ... 588. 

— 16. Блеститъ ЛУНА, НЕДВИЖНО море спит*... 
■3*9- 

. МатерЬлы, стр. 104 и т* VII, стр. 86. Оба отрывка 
вероятно относятся къ Бахчисарайскому Фонтайу ; за- 

жлЬчаявъ себ* начатки поэмы. 

, . / 

' I ' 

:. — 17. , Французски хъ рифмачей суровый 
<СУД?Я... 589, 

. , .Д&тедоаш, (*тр> 3*8< .Подражайте, Буадо. 
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-^ М. С% Пог^гугадьссаго : &дЛ2*«о. 5*0. 
Матертлы, ы*р. Й49. 

— 19. Изъ Аьпекь 591. 

Отрывокъ изъ трагедш : филиппъ II ; моцологъ Иза- 
беллы. Матер]*алы, стр. 351, гдЪ сообщено это же м*- 
сто, для сравнешя , въ перевод* прозою А. С. Шиш- 
кова. 

— 20. Все жадобы, упрвжн, сдезы — мочи 
нътъ... 592. 

Матер1алы, стр. 352. 

— 21. Переводъ XXIII п*снн Арюстова Он- 
^N00 пли о 8 о. 593. 

Приложешя къ Матер1аламъ, стр. 4-65. 

— ЧЪГНГОЫЕ ЙАбРОЪГИ. 599. 

Изъ Матер1аловъ, стр. 344» — 347. 

^ Ода ет<> (п-ячгйлъегву гг. Хвостобу. бгвЗ. 

ПоЬл^днее издание , т. VII, стр. 103. — Сдовщивъ 
эту оду, П. В. Анненковъ (Соч. Пушкина, т. VII, 
стр. Д05), ваьЮчаетъ, что эта « подделка подъ извйст- 
ныя «Оды» , гр. Хвостова и лодъ мшгооловныя зялаъ- 
чангп, которыми онъ сопроваждалъ ихъ. (См, Соч. Гри 
Хвостова) написана вся рукою Пушкина , но еще не- 
известно принадлежитъ ли ему действительно. "Мы 
знаемъ по опыту, что множество чужихъ с^ихотворе- 
Н1й были и ервгжсаны рукою 'Пушнина ивъиок5^д4*в1и 
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считались его н роговеет* йи. Врёйк вровскожденш 
этой пьесы долгою отнЬбти'къ 1824 гаку.. Байрон* 
ми Бейрогь уже слегь тогда въ мотилу , уступая свое 
место новому шиту, а еошш на стихотворное лисью 
Кюхельбекера къ Грибоедову, напоминаетъ намъ из- 
вестное замечаше Пушкина про бывшаго своего то- 
варища : «только въ его голову могла войти мысль 
воспевать Грецш славяно-русскими стихами.» (См. 
Соч. Пушкина, изд. 1$55, т. I, стр. 91). 

— ПгсЕИЫА, записанная Пушкиным*. 605. 
Изд. 1855, т. VII, стр. 93. 



Не вошли въ наше издаше, какъ не принадлежали 
Пушкину, две пьесы , напечатанный въ издаши П. В. 
Анненкова, именно: Застольная тьсня (т. II, 219), 
соч. Дельвига и Первых мысли стихотворенья/ обра-* 
щеннаю Императору Александру (т. VII, стр. 36), 
соч. Жуковскаго (см, БиблюграФич. Записки, т. I, 
стр. 200); также пьесы, приписанный ему въ Библю- 
граФическихъЗапискахът. I, (1858 г №12), стр.369. 

Кроме того несколько стихотворешй , напёчатан- 
ныхъ въ издаши 1855 г. между лирическими , пере- 
несены въ друпе отделы, именно «эпичесме отрывки» 
(т. П, стр. 429) и следующ1Я пьесы : 1) «Стамбул» 
гяуры нынче славятъ» (IV, 163); 2) «Не знаю где, 
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■о не у ваеъ» (IV, 97 ); 3) «Н так» я ечогстлгагь бк», 
■ тагь « насдекдадей» (IV, И) ; Ротансъ : «Жялъ иа 
ев$т* рыцарь бгдшй * (Ш> 17). Они веб ваши в* 
сгатьи, гь даюрвпбь шриотд ■стать. 
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ОТДЪЛЪ ПЕРВЫЙ. 

ПРОПЗВЕДЕВ1Я ВЪ СТНЖАЖЪ. 



ПОЭМЫ, ЕВГЕН1Й ОНЪГИНЪ И ДРАМАТИЧЕСКИ! 
ПРОИЗВЕДЕНЫ. 



томы и и ш. 



ВРЯД. КЪ СОЧ. ПУШК. 
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I. РУСЛАНЪ И ЛЮДМИЛА (стр. 4). 

ИЗДАН1Я. 

Русланъ и Людмила, поэма въ шести пгьсняхъ. Соч. 
А. Пушкина. Спв. Въ шип. П. Греча. 1820. 8 д. л. 
142 стр. Съ виньеткою. 

Изд* второе, исправленное и умноженное. Спб. Въ 
тип. Деп. Пар. Проев. 1858. 8 д. д. 159 стр. — 
Съ лрибамешемъ пролога и эпилога , съ гравирован- 
нымъ (Уткинымъ) вортретомъ и слФдующимъ преди- 
слоВ1емъ : 

Автору было двадцать л*Ьтъ отъ роду, когда кончать 
онъ Руслана и Людмилу. Онъ началъ свою поэму, бу- 
дучи ещё воспитанникомъ Царскосельскаго Лицея и про- 
должалъ ее среди самой разеЬянной жизни. Этимъ до не- 
которой степени можно извинить ея недостатки. 

При ея появленш, въ 1820 году, тогдашше журналы на- 
полнились критиками бол^е или мен*е снисходитель- 
ными. *) Самая пространная писана г. В и помещена въ 

*) Одна изъ нижъ подала иоводъ къ эпиграмм*, приписывав* 

мой К"\ 

Напрасно говорить, что критика, легка ; 
Я критику читалъ Руслана и Людмилы: 
Хоть у меня довольно силы, 
Но для меня она ужасно как* тяжка. 
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4 томъ второй. 

Сын* Отечества. Всл*дъ за нею появились вопросы не- 
швЪстнаго. Приведемъ изъ нихъ некоторые. 

« Начнет» съ первой п*сни. Соттепсопз раг 1е сот- 
тепсетеп!. 

«ЗачЪмъ Финнъ дожидался Руслана? 

«ЗачЪмъ онъ разсказываетъ свою йстор1Ю , и какъ мо- 
жетъ Русланъ , въ такомъ несчастномъ положенш , съ 
жадноспю внимать разсказъ (или по-Русски расказамъ) 
старца? 

«Зач*мъ Русланъ присвистываетъ отправляясь въ путь? 
Показываетъ ли это огорченнаго человека ? Зач*мъ Фар- 
лаФЪ съ своею трусостью по*халъ искать Людмилу? Иные 
скажутъ : затЪмъ, чтобы упасть въ грязный ровъ : е1 рш» 
оп еп гй е1 се1а Гаж! 1оп)оигз р1а1$1Г. 

«Справедливо ли сравнение, стр. 46, которое вы такъ 
хвалите? Случалось ли вамъ это вид*ть? 

«ЗачЪмъ маленькШ карла съ большою бородою (что, 
между прочимъ, совс*мъ не забавно) приходить къ Люд- 
мил*? Какъ Людмил* пришла въ голову странная мысль 
схватить съ колдуна шапку (впрочемъ въ испуг* чего не 
наделаешь), и какъ колдунъ позволилъ ей это сделать? 

«Какимъ образомъ Русланъ бросилъ Рогдая, какъ ре- 
бенка въ воду, когда они схватились на коняхъ. 



Ихъ члены злобой сведены; 
Объяты, молча, костен"Ёютъ, и проч. 

Не знаю, какъ Орловсшй нарисовалъ бы это. 
«Зач*мъ Русланъ говоритъ, увидавши поле битвы (ко- 
торое совершенный Ьог§ сГоеитге), зач*мъ говоритъ онъ : 

О поле, поле, кто тебя 
УсЪялъ мертвыми костями? 
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ЗачЪмъ же, поле, смолкло ты 

И поросло травой забвенья?... 

Временъ отъ вечной темноты, 

Быть может*, н*тъ и мн* спасенья! и проч. 

«Такъ ли говорили Руссме богатыри? И похожъ ли 
Русланъ , говорящШ о трав* забвенья и вечной темнот* 
временъ , на Руслана , который чрезъ минуту поел* вос- 
клицаетъ съ важностью сердитой : 
Молчи, пустая голова! 



Хоть лобъ ширркъ, да мозгу мало! 
Я *ду, *ду не свищу, 
А какъ на*ду, не спущу! 
.... Знай нашихъ! и проч. V 

«Зач*мъ Черноморъ, доставши чудесный мечъ, поло- 
жилъ его на пол*, подъ головою брата? Не лучше ли было 
бы взять его домой? 

«Зач*мъ будить дв*надцать спящихъ д*въ и поселять 
ихъ въ какую-то степь, куда, не знаю какъ, за*халъ 
Ратмиръ. Долго ли онъ пробылъ тамъ? Куда по*халъ? 
Зач*мъ сд*лался рыбакомъ? Кто такая его новая подруга? 
В*роятно ли , что Русланъ , поб*дивъ Черномора , и при- 
шедъ въ отчаяше , не находя Людмилы , махалъ до т*хъ 
поръ мечемъ, что сшибъ шапку съ лежащей на земл* 
супруги? 

«Зач*мъ Карла не выл*зъ изъ котомки убитаго Ру- 
слана? Что предв*щаетъ сонъ Руслана? Зач*мъ это мно- 
жество точекъ поел* стиховъ : 

Щатры б'ьм'ьютъ на холмахъ? 

Зач*мъ , разбирая Руслана и Людаилу, говорить объ 
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Ил1ад* и Энеиде? Что есть общаго между ими? Какъ 
писать (и кажется серюзно), что рези Владим1ра, Ру- 
слана , Финна и проч. нейдутъ въ сравнение съ Омеро- 
выми? Вотъ вещи , которыхъ я ж понимаю и которыхъ 
мнопе друпе также не понимаютъ* Если вы намъ объяс- 
ните ихъ , то мы скажемъ : си]ц8У18 Ьопмшз е§1 епгаге : 
1ш11ш8, Ш81 Ш81|неп11$ , т егго;ге регзетегагс. (РЫ- 
Нрр18. XII. 2.)» 

Тез роивши, (И1 1е Шеи, пе 0а*1гоп1 ]атате. 

Конечно, мнопя обвинения сего допроса основательны, 
особенно последшй. Некто взялъ на себя трудъ отвечать 
на оныя. Его антикритика остроумна и забавна. 

Впрочемъ нашлись рецензенты совсёмъ инаго разбора. 
Наприм., въ Вестник* Европы, № И, 1820, мы находимъ 
следующую благонамеренную статью : 

«Теперь прошу обратить ваше внимаше на новый 
ужасный предметъ, который, какъ у Комоэнса Мысъ 
бурь , выходитъ изъ н*дръ морскихъ и показывается по- 
среди океана Россшской словесности. Пожалуйте напе- 
чатайте мое письмо : быть можетъ , люди , которые гро- 
зятъ нашему терпешю новымъ бедств1емъ, опомнятся, 
разсмеются и оставить намереше сделаться изобретате- 
лями новаго рода Русскихъ сочинешй. 

«Д^ло вотъ въ чемъ: вамъ известно, что мы отъ пред- 
ковъ получили небольшое бедное наследство Литера- 
туры, т. е. сказки и песни народныя. Что. о нихъ' ска- 
зать? Если мы бережемъ старинныя монеты , даже самыя 
безобразны я, то не должны ли тщательно хранить и 
остатки словесности нашихъ предковъ? Безъ всякаго со- 
мнешя. Мы любимъ воспоминать все, относящееся къ 
нашету младенчеству, къ тому счастливому времени дет- 
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ства, «огда какая вдбудь н*сняили снаака служила намъ 
невинною забавой и. ооставлта эде богатство дознаний? 
Видите оамн, что. я не прочь отъ собиращя и изыскарш 
Русскихъ сказокъ и песень ; но когда узналъ я, что наши 
словесники приняли старицныд песни совсЬмъ съ другой 
стороны, громко закричали о величш, плавности, сил*, 
красотахъ , богатств* нашихъ старинныхъ песень , на- 
чали переводить ихъ на Немещай яэыкъ, и эрконецъ 
такъ влюбились въ сказки и песни , что въ стихотворе- 
шяхъ XIX века заблистали Ерусланы и Бовы на новый 
манеръ, то я вамъ слуга покорный. 

Чего добраго ждать отъ повторешя более жалкигь, не- 
жели смЬшныхъ лепеташй?... Чего ждать, когда наши 
поэты начинаютъ пародировать Киршу Данилова ? 

Возможно ли просвещенному, или хоть немного -сведу- 
щему человеку терпеть , когда ему предлагают^» новую 
поэму, писанную въ подражаше Еруслану Лазаревичу? 
Изйольте же заглянуть въ 15 и 16 № Сына Отечества. 
Тамъ неизвестный шить на образчикъ выставляетъ намъ 
отрывокъ изъ поэмы евюей Людмила и Русланъ (не Еру- 
еодгь ли.) Не днаю, что будетъ содержать целая поэма; 
до оброзчИкъ хоть кою выведетъ нэъ терпения. Шйтъ 
ожявляетъ мужичка самъ съ ноготь, и борода съ локоть^ 
яридаеть ему «еще безконечные усы (С. От. стр. 121), 
покязымеггь намъведвму, шапочку-невидимку и проч. 
Но вотъ что всего драгоценнее : Русланъ наезжае^ъ на 
поле на небитую рать, видитъ бога^шрскуА 1Ч)Дову ; йодъ 
которою лежать мечъ-кладенецъ ; голова съ нимъ разгла* 
гольствуетъ, сражается.... Живо помню, какъ все это, 
бывало, я еяушалъ отъ няйькц моей; теперь на старости 
сподобился вновь тоже самое ушййшать отъ поэтовъ ны- 
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н*шняго времени!... Для большей точности , или чтобы 
лучше выразить всю прелесть стариннаго нашего п*сно- 
слов1Я , поэтъ и въ выражетяхъ уподобился Еруславову 
разскащику, наприм*ръ: 

Шутите вы со мною — 

Вс*хъ удавлю васъ бородою!... 
Каково? 

# ОбъЪхалъ голову кругомъ, 

И сталъ предъ носомъ молчаливо. 
Щекотитъ ноздри кошёмъ.... 

Картина, достойная Кирши Данилова! ДалЪе: чихнула 
голова, за нею и эхо чихаетъ.... 
Вотъ, что говорить рыцарь: 

Я *ду, *ду не свищу, 

А какъ на*ду, не спущу.... 

Потомъ витязь ударяетъ въ щеку тяжкой рукавицей.... 
Но увольте меня отъ подробнаго описашя ; и позвольте 
спросить : если бы въ Московское Благородное Собраше 
какъ нибудь втерся (предполагаю невозможное воамож- 
нымъ) гость съ бородою , въ армяк*!, въ лаптяхъ, и за- 
кричалъ бы зычнымъ голосомъ: здорово, ребята! Неужели 
бы стали такимъ проказникомъ любоваться? Бога ради, 
позвольте мн*, старику, сказать публике , посредством* 
вашего журнала , чтобы она каждый разъ жмурила глаза 
дри появленш подобныхъ странностей. ч ЗачЪмъ допу- 
скать, чтобы плосюя шутки старины снова появлялись 
между нами! Шутка грубая, не одобряемая вкусомъ про- 
свЪщеннымъ , отвратительна , а ни мало не смешна и не 
забавна. 01X1.» 

Долгъ искренности требу етъ также, упомянуть и о мн*- 
Н1И одного изъ ув*нчанныхъ, первоклассныхъ отечествен- 
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ныгь писателей , который , прочитав* Руслана и Люд- 
милу, сказать: я туть не вижу ни мыслей, ни чувства, 
вижу только чувственность. Другой (а можетъ быть и 
тотъ же) увенчанный , первоклассный отечественный пи- 
сатель привЪтствовалъ сей первый опытъ молодаго поэта 
слЪдующимъ стихомъ : 

Мать дочери велеть на эту сказку плюнутъ. 
12 Февраля 1828. 

Два отрывка , вошедиле во второе издаше и эпи- 
логъ были помещены въ Сын* Отечества 1820, До 38. 
Прежде еще были отрывки изъ первой пЪсни поамы 
въ Невскомъ Зрител* 1820 , № 3 , и изъ третьей — 
въ Сын* Отечества 1820, № 15 и 16. 

Въ поем, изданш, т. II, 1 — 116. — Изд. 1855, III, 
74—170. 

Въ первомъ изданш было несколько м*стъ, выкину- 
тыхъ Пушкинымъ въ изданш 1828 года и въ посл*- 
дующихъ. Вотъ они : 

1. Въ первой п*ен* поел* стиха: «Герой! Я не 
люблю тебя» (стр. 19) : 

Русланъ, не знаешь ты мученья 
Любви, отверженной на в*къ. 
Увы ! Ты несносилъ презренья.... 
И что же, странный человЪкъ ! 
И ты жъ тоскою сердце губишь. 
Счастливецъ ! ты любимъ, какъ любишь ! 
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2. Носл* стиха : «Быть рогь — упорный мой го* 
нитель» (стр. 20) выпущено : 

Въ надежд* сладостныхъ отрадъ, 
Въ восторг* пылкаго желанья, 
Творю поспешно заклинанья, 
Зову духовъ — и, виноватъ ! 
Безумный, дерзостный губитель, 
Достойный Черномора братъ, 
Я сталъ Наины похититель : 
Лишь загадалъ, во тьм* л*сной.... 

Эти стихи въ издан1и 1828 г. и посл*дующихъ за- 
менены однимъ четверосттшемъ. 

3. Во второй п^сн-Ь, поел* стиха : «Сердиться глупо 
и см*шно» (стр. 24) выпущено издашемъ 1828 года : 

Уже ли Богъ намъ далъ одно 
Въ подлунномъ мхр-Ь наслажденье? 
Вамъ остаются въ утешенье 
Война, и Музы, и вино. 

4. Таить же (стр, 31) поел* 12-го стиха: «Люд* 
мила, гд-Ь твоя светлица?* пропущены два стиха : 

Гд* ложе радости младой ? / 

Одна , съ ужасной тишиной 
Лежитъ.... и т. д. 

5. Тамъ же, поел* стиха : «Когда не видимъ друга 
въ нёмъ» (стр. 31) пропущено восемь стиховъ : 

Вы знаете, что наша д*ва 

Была од-Ьта въ эту ночь, 

По обстоятельствам^ точь въ точь 
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каты а 

Кадь наша прабабушка Ева. — 

Нарядъ невидный и простой, 

Нарядъ Амура и природы ! 

Какъ жаль, что вышелъ онъ изъ моды ! 

Предъ изумленною княжной 

Три д-ёвы.... и проч. 

и слЪдуюпцй затЪмъ трет1Й стихъ вместо нынФш- 
няго былъ сл-Ьдующ1й : 

Явились, молча подошли (1-й стихъ 32 стр.) 

6. Тамъ же, въ описаши сада пропущены три стиха 
(стр. 35, стихъ 5) : 

Цвгьтутъ и дышутъ по тропамъ , 
Усёяннымъ пескомъ алмазнымъ, 
Игривымъ и разнообразнымъ 
Волшебствомъ дивный садъ блеститъ, 
Но безуттыинал Людмила.... и проч. 

7. Тамъ же послЪ стиха : «И дал* продолжала путь» 
(стр. 35) въ первомъ изданш читаем* : 

О люди,' страшныя созданья 1 • 
Межъ тЬмъ, какъ тяжмя страданья 
Тревожатъ, убиваютъ васъ, 
Об^да лишь наступитъ часъ — 
И вмигъ вамъ жалобно доноситъ 
Пустой желудокъ о себ*, 
И имъ заняться тайно проситъ. 
Что скажемъ о такой судьб*? 



И ты, прекрасная Людмила 
По солнцу б/ыая сь утра,.** 



... и т. д. 
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8. Въ четвертой п-ЬснЪ, въ начал* (стр. 56), поел* 
4>-го стиха : «Ихъ замыслы не такъ ужасны» , выпу- 
щено мЪсто : 

Не правъ Фернейсмй злой крикунъ ! 
Все къ лучшему : теперь колдунъ 
Иль магнитизмомъ лечитъ б^дныхъ, 
И дЬвушекъ худыхъ и бл*дныхъ — 
Пророчить, издаетъ журналъ — 
Д*ла, достойныя похвалъ. 

9. ДалЪе, посл-Ь стиха : «И чтожъ? возможно ль?... 
намъ солгали!» (стр. 57) следовало : 

Дерзну ли истину в*щать? 

Дерзну ли ясно описать 

Не монастырь уединенный, 

Не робкихъ инокинь соборъ, 

Но.... трепещу ! въ душ* смущенный 

Дивлюсь — и потупляю взоръ. 

10. Въ конце 4-й пъсни еще слЪдующШ пропускъ, 
замененный въ посл4дств1И стихомъ : «Ужели счаст- 
ливь будетъ онъ!» (стр. 66) : 

О страшный видь : волшебникъ хилый 
Ласкаетъ сморщенной рукой 
Младыя прелести Людмилы ; 
Къ ея плЪнительнымъ устамъ 
Прильну въ увядшими устами, 
Онъ, вопреки своимъ годамъ, 
Ужъ мыслить хладными трудами 
Сорвать сей нЪжный, тайный цвЪтъ, 
Хранимый Лелемъ для другаго ; 



01д|{12ес1 Ьу 



Соо§1е 



ммт. 4} 

Уже.... но бремя нозднпъ л*тъ 
Тягчить беэстыдника сЪдаго — 
Стоная, дряхлый чародей, 
Въ безсильной дерзости своей, 
Предъ сонной д*вой упадаетъ ; 
Въ немъ сердце ноетъ, шачетъ онъ, 
Но вдругъ раздался рога звонъ.... 

12. Дал*е въ пятой п*ей*, поел* стиха : «Укоръ 
невнятный лепетала....» (13-й на 76 стр.), пропу- 
щено сд*дующее м*сто : 

Въ рукахъ Руслана чароЛй 
Тешился въ мукахъ ожидания ; 
И князь не могъ отвесть очей 
Отъ непонятнаго созданья. ... 
Но головы въ тотъ самый часъ 
Кончалось долгое страданье. 



ПЕРЕВОДЫ. 

1 . Французский переводъ , въ проз* , въ книг* : 
Оеиь'гез с1ю1$ге$ йе РоисНЫпе , раг П. Оироп(, Г. I. 
(Рапз 1847). — И еще прежде отрывокъ изъ первой 
п*сни , въ прэз* , въ сборник* : Ап1ко1оре гизье, раг 
Е. ЬирН йе 8ат1-Маиге, Рапз 1823, въ 4 д. л. стр. 
82 — 90. — Еще отрывокъ, въ стихахъ и проз* , въ 
книг* : НгвШге %п1еШс1ие11е Ае Гетпргге йе Ки$в%е, раг 
ТаШ[йе МеЫо. Рапз, 1854. 
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2. НЪмецюй первфвдъ, въ стихахъ, въ книге : Мс- 
1г%$сКе (1еЬег$е1гипд*п айв Лет Кшшс1цп р<т*Е. 6б- 
ггпд, Мозсаи, 1833, т-8. 



II. КАВКАЗСК1Й ПЛЪННИКЪ (стр. 98.) 

1. Каеказскгй Плпнникг, повгьсть, сочин. А. Пуш- 
кина. Спб. Въ тип. Н. Греча. 1822, въ 8 д. л. 53 
стр. Съ портретомъ Пушкина (проФиЛь, рисованный 
въ молодости его Е. Гейтманомъ). 

— Тоже съ нЪмецкимъ переводомъ : Оег Вегдде- 
[апдепе (Кавказскш Плънникъ). Уоп А1ехапйег РизсН- 
кт. 81. Ре1. 1824, въ 8 д. л. X и 68 стр. 

Переводъ , кажется , Вульферта *) ; текстъ прине- 
чатанъ безъ соглас1я Пушкина и собственно второе 
издаше есть следующее : 

2. Кавмзстй Плгышикъ, повгьсть Александра Пуш- 
кина. Второе , исправленное из да те. Спб. Въ тип. 
Деп. Нар. Просе. 1828 , въ 8 д. л. 60 стр. Съ ел*- 
дующимъ предисловхемъ : 

«&Я пояЬсть, снисходительно принятая публикою, обя- 
зана своимъ усп'Ьхомъ верному, хотд слегка означенному 

*) Этотъ переводъ былъ изданъ отдельно еще въ 1823 , въ 8 
д. л., А. 32 и б стр., переводя икъ присоединись отъ себя не- 
сколько прим-ЬчанШ. , 
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изображешю Кавказа и горскихъ нравовъ. Авторъ также 
соглашается съ общимъ голосомъ критиковъ, справедливо 
осуждавшихъ характеръ пленника , н*которыя отдЬльвыя 
черты», и проч. 

Третге изданге (съ исключешемъ предислов1я) въ 
книг*: Повести и Поэмы А. Пушкина, 1835. — 
4». Посмертное издаше, т. II, стр. 119. — 5. Издаше 
1855 , III , 171 — 199 и тамъ же, стр. 64 , отрывокъ 
изъ поэмы , заключающШ въ себ* первую мысль ея, 
изъ рукописи Императорской Публичной Библютеки, 
и приписки , стр. 85 (у насъ стр. 132). КромЪ того, 
въ Матер1ялахъ , стр. 98 — 99 сообщены сл'Ьдующхе 
черновые отрывки и начатки этой поэмы : 

I. 

(ИЗЪ ПИСЬМА П. В. ГОРЧАКОВУ; ПОСВЯЩЕН1Е.) 

«Когда я погибалъ безвинный, безотрадный, 

И шепотъ клеветы внималъ со всЬхъ сторонъ, 

Когда кинжалъ иэм$вд1 хладвый, 

Когда любви тяжелый сонъ 

Меня терзали и мертвили, — 

Я близъ тебя еще спокойство находилъ. 

Я рано скорбь узналъ, постигнуть былъ гонъньемъ, 
Я жертва клеветы и мстительныхъ нев'Ьждъ ; 
Но сердце укр*пивъ надеждой и терпЪньемъ.,.. 
Я ждалъ (эезпечно лучшихъ дней. 
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II. 

Посл-Б стиха : «Въ увядшемъ сердц* заключилъ...» 
(стр. 103) : 

Когда роскошныхъ д*въ веселья 
Младыми розами в'Ьнчалъ — 
И жаръ безумнаго похмелья 
Минутной страсти посвящалъ. 

III. 

Поел* стиха : «И упоительнымъ мечтамъ...» (стр. 

118): 

Въ т* дни, когда луна, дубравы, 

Морей и бури вольный шумъ, 
ДЪвичдй голосъ, гимны славы 
Еще пленяли жадный умъ.... 



ПЕРЕВОДЫ. 

КромЪ перевода Вулъферта и другихъ, указанныхъ 
въ сборникахъ (далЪе), шгё известны еще сл-Ьдуюшде 
переводы : 

1. Мгппе а( Каиказгеп. Ое/Ъег$<ШпЫд г[гап Вузкап. 
АЪо« 1825, въ 12 д. л., 4. и 32 стр. Шведсмй пере- 
водъ, въ стихахъ. 

2, Ое деьапдепе о( йеп Каиказиз. Ееп дейгсЫ пааг 
ке1 гиззгзск ьап А1ехапЛег Ризсккгп. '5 Сгеюепкаде. 
184.0, въ8 д. л., 40 стр. 



01д|{12ес1 Ьу 



Соо§1е 



17 

Голландсшй переводъ съ нЪмецкаго перевода Лип- 
перта ; въ посвященш переводчикъ подписался : В. /♦ 
ъап Аеп ВегдН. — * Этотъ переводъ былъ также напе» 
чатанъ въ журнал* литерат. общества : Могдепгоой, 
въ ГаагЪ. 

3. Зеп'мс Каикахи, роета1 \ю Любек съъ&сгаск. Г/о- 
тасъопу % ]$хука го$$у]$кгедо А. Ризхкта г тега 
огудгпаЫу ТУудпапгее &гсга1а и> Любек сг^схаск, ю 
Фагзаюге го Лгикагпх ^. УУгоЫеткхедо. 1828, въ 12 
д. л., 78 стр. Польсмй переводъ разностопными сти- 
хами, неизвЪстнаго переводника. 

Л. Са$орг$ Севкёко ,Ми$еа (1854. 25-Ло гобтки 
вгсааек 1 а %.) ЧешскШ переводъ Бендля , въ сти- 
хахъ. 

Реценз1я его помещена въ Изв1>ет1яхъ 2-го Отд*~ 
лешя Императорской Академш Наукъ , т. III, (1854), 
стр. 306, гд*Ьнаходимъ и образецъ перевода, близкаго 
по смыслу, но далекаго отъ склада и звучности рус- 
скихъ стиховъ. Онъ вошелъ въ сборникъ переводовъ 
г. Бендля изъ Пушкина, изданный въ 1859 г. 

5. // рпдюпгего йе1 Саисаы роетеНо ги$$о й% А1ев- 
$апАго Рошсккгпе , 1гайоИо гп йаИапо йа Ап1ото 
Яосскгдгапг. N39011. 1834, въ 8 д. л., VII и 4-4 стр., 
съ виньеткой. 

Переведено очень хорошими итал1янскими стихами 
и довольно близко , и посвящено г-ж1> В. Кайсаровой 
(урожд. Ланской). 
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в. // рггдюпгего Ле1 Саис&в*. ИомЫш Лг А. РмвсК- 
Лт/УгайШа ЛеИа Шдиа паю* Ойта, зРатрсгга ЛвЫй 
сй1а. 1837, въ 12 д. л., Ц и IX стр. 

Переводъ въ стихахъ и довольно верный. 

7 и 8. Итал1Я«ск1й переводъ въ стихахъ, Бочеллы, 
а другой, въ проа*, Делатра (объ нихъ см. ниже, въ 
щшц* прим*чашй ко 2-дау тому.) 

9. Ье рггвоппгег йи Сйжаве. &ъ книг* : НгвШге Ль 
1е11ес1иа1е Ае 1'етргге йе Ниввге, раг ТагАг[ йе Ме11о 
(Рапз, 1854), стр. 65—73. 

Переводъ въ стихахъ, но неполный. 

10. Ье рггвоппгег йи С аисаве, переводъ, въ проз*, 
въ журнал*: Ви1Шгп Ли Моги, т. II. (Мозсои, 1829), 
стр. 301—322 и т. III, стр. 36—46. 

1 1 . Ье рггвоппгег Ли Саисаве , роете , (гаЛий Ли 
гивве, раг Еидепе йе Роггу. МагзеШе. 1858, въ 16 
д. л., 47 стр. 

12. Отрывки шъ шведскомъ перевод* , въ стихахъ, 
г. Лундаля, въ альманах*, изданномъ К. Я. Гротомъ, 
въ память юбилея Александровскаго Университета 
(СсЛепйег Ш тгппе а( К. А1ех. Ипгъ. е1с^ Не1зт§Гог5 г 
1842, въ 8 д. л., на стр. 199 и сл*д. 
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III. БАХЧИСАРАИСКШ фОНТАНЪ (стр. 133). 

1 . Бахчисарайски фонтань. Сочимые Александра 
, Пушкина. А/. Вь тип. Августа Семена. 1824, въ 12 
д. л. XX и 49 стр. 

Съ эпиграФомъ : «Мнопе, также какъ и я, посещали 
сей Фонтанъ, но иныхъ уже н1*тъ, друпе странствуютъ 
далече. Сади.» — Въ начал* статья Князя П. А. Вя- 
земскаго : «Вместо предисловхя : разгороръ между из- 
дателемъ и классикомъ съ Выборгской стороны или съ 
Васильевскаго острова». Въ конц-Ь выписка изъ Путе- 
шеотв1я по Таврид* И. М. Муравьева, 

Второе изданге. Спб. Вь тип. Дёп* Нйр. Проев. 
1827, въ 16 д. л., XIX и 52 стр. Съ 4-мя гравю- 
рами. 

Есть поправки ; см. примЪчаше П. В. Анненкова, 
т. Ш, ст0. 542. 

Третге изданге. 1830. Тамь же, 1830, въ 8 д. л., 
46 стр. Безъ статьи Кн. Вяземскаго, но съ прибавле- 
шемъ письма Пушкина къ Дельвигу (изъ Оёв. ЦвЪ- 
товъ, 1826), которое. съ прибавлениями сообщено въ 
Матер1ялакъ П. В. Анненкова, I, 75 и 79. 

4. Въ книг-Б : Поэмы и Повести А. Пушкина. 1835, 
III, 201—226 и т. УП, стр. 68. — 5. Поем, издаше, 
41, 170^-184. — 6. Изд. 1855 , Ш, 201—220 и от- 
рывоиъ, т. VII, стр. 68. 
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По поводу полемики , возбужденной появлешемъ 
«Бахчисарай ска го Фонтана» и предислов1Я къ нему 
Кн. Вяземскаго (см. Матер1ялы П. В. Анненкова, 
стр. 106 и сл*д.), Пушкинъ напечаталъ въ Сын* 
Отечества, ч. 93 (1824 года, № XVIII), стр. 181, 
следующее письмо (Матер1ялы, стр. 108) : 

«Въ течете послЪднихъ четырехъ л*тъ мн* случалось 
быть предметомъ журнальныхъ замучан!!!. Часто неспра- 
ведливый, часто непристойный , иныя не заслуживали ни- 
какого внимашя ; на друпя издали отвечать было невоз- 
можно. Оправдашя оскорбленнаго Авторскаго самолюб1Я 
не могли быть занимательны для публики ; я молча пред- 
полагалъ исправить въ новомъ издан'ш недостатки , ука- 
занные мне какимъ бы то ни было образомъ, и съ живЪй- 
шею благодадростью читалъ изредка лестныя похвалы и 
одобрения, чувствуя, что не одно довольно слабое до- 
стоинство моихъ стихотворешй давало поводъ благород- 
ному изъявленио снисходительности и дружелюб1я. 

«НынЪ нахожусь въ необходимости прервать молчаше. 
Князь П. А. Вяземсшй, предпринявъ, изъ дружбы ко мнЬ, 
издаше Бахчисарайскаго Фонтана , присоединить къ оно- 
му Разговоръ между Издателемъ и Антиромантикомъ, — 
разговоръ , вероятно , вымышленный : по крайней м-Ьр*, 
если между нашими печатными Классиками мнопе силою 
своихъ суждешй сходствуютъ съ Классикомъ Выборгской 
стороны, то, кажется, ни одинъ изъ нихъ не выражается 
съ его остротой и светской вежливостью. 

«Сей разговоръ не понравился одному изъ судей на- 
шей словесности. Онъ напечаталъ въ 9-мъ № ВФстндаа 
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Европы второй разговоръ между Издателемъ и Класси- 
ковъ, гд*, между прочимъ, прочелъ я следующее : 

«Издатель. И такъ разговоръ мой вамъ не нравится? 

«Класс. Признаюсь, жаль, что вы напечатали его при 
прекрасномъ стихотворенш Пушкина? Думаю и самъ 
авторъ объ этомъ йожал*егь.» 

«Авторъ очень ра дъ , что им*етъ случай благодарить 
Князя Вяземскаго за прекрасный его подарокъ. Разговоръ 
между Издателемъ и Классиковъ съ Выборгской Сто- 
роны или съ Васильевского Острова , писанъ болЪе для 
Европы вообще , ч*Ьмъ исключительно для Россш , гд* 
противники романтисма слишкомъ слабы и незаметны и 
не стоять столь блистательнаго отражешя. 

«Не хочу, или не им*Ью права , жаловаться по другому 
отношению , и съ искреннимъ смирешемъ принимаю по- 
хвалы изв*Ьстнаго критика.» 

Александръ Пушкинъ. 
Одесса. 



ПЕРЕВОДЫ. 

4 . ВегТгаиегдие11 (БахчисарайстЫ Фонтанъ), Vе^» 
(ав$1 ьоп А1ехапАег РшсНЫп. Айв Лет Вштскеп йЬег* 
$еШ ьоп А1ехапйег 1Уи1(Гег1. 81. Ре1егзЬ. 1826, въ 1& 
д. л., 48 стр. 

Переводъ стихами, довольно тяжелый. Въ предисло- 
В1И переводчикъ объясняетъ трудности , предстоявпия 
ему при передач* благозвучныхъ русскихъ стиховъ; 
Въ концЪ переданъ «Разговоръ издателя съ крити- 
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комъ* (Княвй Вяаеагёкаго) и отрывохъ путешествия 
Муравьева. 

2. Лучшш нЪмецшй переводъ Бахчисарайскаго Фон- 
тана Бодепштедта , въ стихахъ , въ книге : ЫсШг- 
копгде ьоп Зокапп 8скегг, Ье1рг1§ э 1855, и въ его 
собраши переводовъ изъ Пушкина, 

3. Ршапа «© В*Ы%у$%гат* Рг%еЫа& % г<н*у#$кледо: 
Вильна. 4826, въ 8 д. л., XVIII и 27 стр. 

Другой польсти цереводъ Дашковскаго, также какъ 
и этотъ — въ стихахъ, будетъ указанъ посд*. 

4«. Акхапйга Ри&кта Ваек6тга)$ку РоШап* Чеш- 
стй переводъ Бендля. V Ргаге. 1854, въ 12 д. л., 30 
стр. (Изъ €а$орг$ Сс&кёко Мизеа 1854 года). 

5. Ьа (опЬагпе йе$ р1еиг$ , роете йе М. Акхапйге 
Роизсккгпе , 1гайий ИЪгетепЬ Ли пше раг У. М. Ско- 
ргп. Огпё йе 1гог$ рдигез Шодгаркгёез. Рапз. 1826, въ 
8 д. л., 4-0 стр. 

Переводъ въ стихахъ. Придоженъ отрывокъ изъ 
путешеств1Я Муравьева , музыка татарской п1*сни и 
три литографированные рисувка. Рецеиз1я Негеаи 
(жившаго въ Россш и знавшаго русски языкъ) въ 
Щът Епоу.с1орё<Мдие 1826» поль; переведена въ Мо- 
сковркомъ Телеграф*, т. XI (1826 г., № 19),отр. 74 
и сл*Ъд. 

6. Переводъ Бахчисарайскаго Фонтана въ проз*, 
раг Скоргп , въ Веъиг 1тЛёрепйап1е 1843, т. VIII, 
стр. 227—228. 
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7. Ьа (оШагпе йе Ваккикеззегаг. Роете йе Шт. А. 
Роизсккгпе. Тгайий йи гиззе, раг Ь. Нереу. М. 1830. 
1трг%т. йе А. 8етеп, въ 12 д. л., 40 стр. 

Поел* хорошаго перевода Шопена появился этотъ 
плохой : нескладный и неверный. 

8. Ьа [опШте йе ВадШскё-Загаг (Бахчйсаракскгй 
Фснтапъ)* Реете гиш й'Акяапйге РотеЪкгпе. Тга- 
йшг еп ьегз ИЬгез раг 1е рггпсе Шсо1а$ Воггз. СаНЫп, 
1гайис1еиг йи Ртйеп1 N0^ (Чернецъ). М. Ье Ггтрг. 
А'Аид. Зетеп. 1838, въ 12 д. л., 30 стр. 

Поэма переведена александрШскими стихами. 

Этотъ переводъ перепечатанъ во второмъ изданш 
книги : Еззагз роШдиез, раг 1е рггпсе N. В. СаШхг'п. 
81. Рё1ег§Ь. 1849, въ 8 д. л., стр. 23—44. 

9. Ьез Огатез Шгтез, соЫез гиззез , раг Магтгег. 
Рапе, 1857, въ 12 д. л. 

Зд$сь ьъ нонцф переводъ въ проз* Базсчисарайвкакв 
Фонтана. 

10. Тке Вакскезагщп Роип1агп Р Ду АЬх(хпйег Роозк- 
кмп. Апй $1кег ро^тз , Ьу Vа^^ои$ аЫкогз , ХгапзХаХей 
(гот гке оггдгпа! Яиззгап, Ьу ТУгШат X). Ьегогз. Ркг- 
Шв1ркга. С. Зкеггйап, ргЫег. 1849, въ 12 д. л., 72 
стр. * 

И. и 12. Итал1янск1е переводы : въ стихахъ — Бо- 
челлы и въ проз* — Делатра, указаны ниже, въ конц* 
примЪчашй ко второму тому. 
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IV. БРАТЬЯ РАЗБОЙНИКИ, 1822 г. (стр.. 4.$»): 

1. Брать я-разбоиники А. Пушкина. Л/. Въ тип. 
А. Семена. 1827, въ 8 д. л., 15 стр. 

2. Второе иэданге. Тог* же года и точно такое же* 

Прежде было напечатано въ Полярной Зв*з]Ь> 1825 
года. — Поем. изд. II, 193 — 202 съ прибавлешемъ 
конца отъ стиха: *Умолкъ, и буйной головой». — 
Изд. 1855.11, 227—235. 



ПЕРЕВОДЫ. 

1. Ьез (гегез ЪггдапЛя. Тгай. еп рто$е. ВиНеНп Ли 
N0^, Ле Ве1аъеан, т. III, (М. 1829), стр. 119—125. 

2. Голландста перевод* Братьевъ-разбойниковъ — 
въ журнал* : Юаркпё, 1852. Это указаше находимъ 
въ голланд. перевод* «Капитанской Дочки», стр. 228. 

3. Итал1янск1й въ бЪлыхъ стихахъ, маркиза Бочел- 
лы, въ книг* : / диаИго роетг таддгоп й% А. РошсА- 
кте, Р|за, 184-1. 
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ОТРЫВКИ ИЗЪ НОВГОРОДСКОЙ ПОВЪСТИ : 
«ВАДИМЪ», 1822 г. (стр. 164). 

Первый отрывокъ былъ помЪщенъ въ Моск. Вест- 
ник*, т. V, (1827 г. № 17), стр. 3, подъ заглав1емъ: 
«Отрывокъ изъ неоконченной поэмы. Писано вь 18Я2 
году*; перепечатанъ въ изданш 1829 г., стр. 158, 
безъ заглав1я; въ поем, изд., т. IV, стр. 274», на- 
званъ: Два путника и также въ изд. 1855, II, 317. 

Второй отрывокъ вм*Ь<?гЬ съ стихами изъ перваго 
отрывка отъ стиха : «Проходитъ ночь, огонь погасъ», 
до стиха: «Которыхъ уже въ м1р1> н'ётъ» , за кото- 
рымъ онъ слФдовалъ, напечатанъ, съ незначительными 
извгбнешями въ нЪсколькихъ словахъ , указанныхъ у 
насъ въ вар1антахъ (стр. 167) находится въ альманахе 
Памятникъ Отеч. Музъ 1827, подъ заглав1емъ Сонь; 
этотъ отрывокъ потомъ вошелъ въ посмертное издаше 
(IX, 386) и въ издаше 1855, II, 321. — Въ прим'Ьчанш 
П. В. Анненкова (стр. 337) сообщена черновая про- 
грамма поэмы изъ рукописей Цушкина. 

ТретШ отрывокъ въ изд. П. В. Анненкова, т. VII, 
стр. 66. 



ЛРИЛ. КЪ СОЧ. ПУШК. 
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V. ЦЫГАНЫ, 1824 г. (стр. 171). 

Цыгапьи (Писано въ 1824 году). М. Въ тип. А. 
Семена. 1827 , въ 12 д. л., 4-6 стр. (безъ имени ав- 
тора) . 

Отрывки были въ Полярной Зв'Ьзд'Ь 1825, (начало); 
въ С/Ьв. ЦвЪтахъ 1826; въ Моск. Телеграф*, ч. VI, 
(1825, № 21), стр. 69, (Песня ЗемФиры съ нотами 
«дикаго напева сей пЪсни, слышаннаго поэтомъ въ 
Бессарабш») *). — Поэмы и Повести Пушкина, 1835. 
— Поем, изд., II, 205—239. — Издаше 1855, III, 
237 — 260 и т. VII, 69. — Въ ПримЪчанш (стр. 544) 

СООбщеНЫ СЛ"ЬдуЮЩ1Я СТрОКИ ПуШКИНа , ОТНОСЯЩ1ЯСЯ 

къ поэм* и найденныя въ его рукописяхъ : 

«Долго не знали въ Европ* происхождения Цыгановъ и 
считали ихъ выходцами изъ Египта. Доныне въ нЬко^о- 
рыхъ земляхъ и называютъ ихъ Египтянами. АнглШсме 
путешественники разрешили , кажется , всЬ недоумЪшя. 
Доказано , что Цыгане принадлежать отверженной каст* 
Инд*йцевъ, называемыхъ Парга. Языкъ и то, что можно 
назвать ихъ вирою , даже черты лица и образъ жизни — 
в*рныя тому свидетельства. Ихъ привязанность къ дикой 
вольности, обезпеченной бедностью — везд* утомила м*- 
ры , принятыя для преобразован!я праздной жизни сихъ 



•) Дословный переводъ ея съ молдаванскаго сообщенъ въ 
БиблюграФическихъ Запискахъ, т. II, стр. 273. 
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бродягъ. Они кочуютъ въ Россш , какъ и въ Англш ; 
мужчины занимаются ремеслами , необходимыми для пер- 
выхъ потребностей , торгуютъ лошадьми , водятъ медве- 
дей , обманываютъ и крадутъ ; женщины промышляютъ 
ворожбой, песнями и плясками.» 

Пзъ эпилога поэмы Пушкинъ выкинулъ слЪдукище 
стихи, сохранивниеся въ его рукописяхъ и передан- 
ные П. В. Анненковымъ : 

За ихъ ленивыми толпами 

Въ пустыняхъ, праздный, А бродилъ, 

Простую пищу ихъ дЪлилъ, 

И засыпалъ предъ ихъ огнями.... 

Въ походахъ медленныхъ любилъ 

Ихъ песней радостные гулы, 

И долго милой Мар1улы 

Я имя нужное твердилъ. 



ПЕРЕВОДЫ. 

1. ВоЫтгепв. Тга<1пс1юп еп ргозе. Ви11е1ш с!и 
Моги, йе Бе1ауеаи, I. III, (Мозсои, 1828), стр. 
262—269. 

Проч1е ш переводы : пять нЪмецкихъ Липперта , Бо- 
денштедта, Эльснера, МинцлоФа *) и Французсме Дю- 
пона и Жюльвекура (отрьшокъ) — уже указаны при 
исчисленш сборниковъ переводовъ, 

*) Шсл*дн1й н*мецщй переводъ Опитца и чешсюй — Беядля, 
указаны на стр. 47. 
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Есть еще Французсюй переводъ, въ проз*, въ кни- 
гЬ: МоиуеНез йе Мёптёе, Рапе , 1852 года, ин'Ь- 
мецшй переводъ Шмидта (Н. Ь. ЗсЬписк), въ сти- 
хахъ, — въ петербургскомъ журнал* : Ма§агш ап§е- 
пеЬшег ТЫегЬаКшде, 1840, № 73 и 74. 

— Итал1ящж1е переводы первый, въ стихахъ, Мар- 
киза Бочелла (1841) и другой, въ проз*, Делатра 
(1850). Объ нихъ см. ниже, въ указанш сборниковъ 
переведенныхъ поэмъ (стр. 45). 

— Валашск1й переводъ въ стихахъ А. Донича. От- 
рывки помещены въ молдо-Валашской хрестоматш 
Гинкулова, гдЪ есть также оригиналъ молдавской п*с- 
ни, заимствованной Пушкинымъ. 

— Судану роета( Акхапйга Ртхкгпа ргхеМита- 
с%у1 Ьеоп ^ап^$&еи)$Ы. ОЛЛгиск % ВгЫго1екг Ц^агвааго- 
Ъкгё]. ТУагзгаюа. ТУ йгикатг ХиИапа Касхапоткгедо, 
въ 8 д. л., 40 стр. (ПольскШ переводъ въ стихахъ). 
Другой польсюй переводъ указанъ на стр. 46. 



VI. ГРАФЪ НУЛИНЪ, 1825 г. (стр. 198). 

Графь Ну линь. Спб. Вь тип. Мин. Нар. Просе. 
1827, въ 12 д. л., 32 стр. 

Тоже издаме вышло въ томъ же году вм*сгЬ съ 
поэмою Е. Баратынскаго : «Балъ.» 

Прежде помещено было въ ОЬв. ЦвЪтахъ на 1828 г. 
и отрывокъ въМоск. ВЪстник* ч. I, (1827, №4), 
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стр. 251. — ВъкнигЬ: Поэмы и повести Пушкина 
1835, ч. II.— Поем. изд. II, 243— 257.— Над. 1855, 
Ш, 261—273. 

ПЕРЕВОДЪ. 

Ье Сот1е Лои/ше. Тгай. еп ъег$, въ Ви11е(т Ли 
N0^, Ле Бе1ауеаи, 1829, I. I, № 2, стр. 166—182. 

Итал1янсшй, въ проз*, Делатра, и чешскШ Беыдля, 
въ стихахъ, см. ниже» въ конц-ё прим-Ъчашй къ поэ- 
мамъ (стр. 46). 



VII. ПОЛТАВА, 1828 г. (стр. 211). 

Полтава, поэма Александра Пушкина. Спб. Въ 
тип. Деп. Нар. Просе. 1829, въ 8 д. л., VII и 91 
стр. Съ слЪдующимъ эпиграФОмъ : 

«ТЬе ро\уег апс1 §1огу оГ 1Ье \уаг, 
РаНЫезз, аз 1Ьелг уаш Уо1апев, теп, 
Нас! ра88'с1 Ю 1Ье 1г'штрЬап1 Сгаг», 

и съ предислов1емъ : 

«Полтавская битва есть одно изъ самыхъ важныхъ и 
самыхъ счастлпвыхъ происшествие Царствовашя Петра 
Великаго. Она избавила его отъ опарн-Ьйшаго врага; 
утвердила Русское владычество на Юг* , обезпечила но- 
выя заведешя на С'Ьвер'Ь и доказала Государству усп-Ьхъ 
и необходимость преобразовашя , совершаемаго Царемъ. 

«Ошибка Шведскаго Короля вошла въ пословицу. Его 
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упрекаютъ въ неосторожности , находятъ его походъ въ 
Украину безразсуднымъ. На критиковъ не угодишь, осо- 
бенно поел* неудачи. Карлъ однакожъ симъ поход омъ 
избегнуть славной ошибки Наполеона : онъ не пошелъ 
на Москву. И могъ ли онъ ожидать, что Малоросбя.... 
безпокойная, не будегь увлечена примеромъ своего Гет- 
мана и не возмутится противу недавняго владычества 
Петра , что Левенгауптъ три дня сряду будетъ разбить г 
что наконецъ 25,000 Шведовъ, предводительствуемыхъ. 
своимъ Королемъ , побегутъ передъ Нарвскими беглеца- 
ми? Самъ Петръ долго колебался, избегая главнаго сра- 
жешя, яко згьло опаснаго дгъла. Въ семъ поход* Карлъ XII 
менее , нежели когда нибудь вверялся своему счаст1Ю : 
оно уступило гешю Петра. 

«Мазепа есть одно изъ самыхъ замечательныхъ лицъ 
той эпохи. Некоторые писатели хотели сделать изъ него 
героя свободы , новаго Богдана Хм-Ьльницкаго. Исторхя 
представляетъ его честолюбцемъ , закоренЬлымъ въ ко- 
варствахъ и злодеяшяхъ , клеветникомъ Самойловнча, — 
своего благодетеля, губителемъ отца несчастной своей 
любовницы , изменникомъ Петра передъ его победою, 
предателемъ Карла поел* его поражешя: память его, 
преданная Церков1ю анавеме, не можетъ избегнуть и 
проклятия человечества. 

«Некто въ романтической повести изобразилъ Мазепу 
старымъ трусомъ, бледнеющимъ предъ вооруженной 
женщиной , изобретающимъ утонченные ужасы , годные 
во Французской мелодрамме и проч. Лучше было бы 
развить и объяснить настояпцй характеръ мятежнаго 
Гетмана, не искажая своевольно историческаго лица.» 

31 Января 1829. 
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— Поэмы и повести 1835. — Поем. изд. II, 259 — 
330. — Изд. 1855, III, 275— 331. — Въ примЪча- 
нш (стр. 547). П. В. Анненковъ сообщаетъ слЪдую- 
Щ1Я хронологичесшя пометки поэмы : подъ первою 
пСсшю : 3 Октября 1828; подъ второю 9 Октября, 
подъ последнею 16 Окт. 1828; посвящеше — 29 
Окт. 4828. Два отрывка изъ поэмы , выброшенные 
Пушкинымъ, сообщены въ Матер1алахъ П. В. Аннен- 
кова, стр. 206 и 207. Вотъ они: 

1. 

(ИЗЪ ПЕРВОЙ ПЪСНИ, О КАЗАК*.) 

Убитый ею, къ ней одной 
Стремидъ онъ страстныя желанья, 
И горькой ропотъ и мечтанья 
Души кипящей и больной. 
Еще хоть разъ ее увидать 
Безумной жаждой онъ горЪлъ ; 
Ни презирать, ни ненавидеть 
Ее не уогъ и не хотёлъ. 

2. 

(ИЗЪ ТРЕТЬЕЙ ПЪСНИ, МОНОЛОГЪ МАР1И.) 

.... Съ горестью глубокой 
Любовникъ ей внималъ жестокой, 
Но вихрю мыслей предана.... 
Ей-Богу, говоритъ она, 
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Старуха лжегь. СЪдой проказникъ, 
Тамъ въ башнЪ спрятался. Пойдемъ, 
Не будемъ горевать о немъ, 
Пойдемъ,... Какой сегодня праздникъ? 
Народъ бЪжитъ, народъ поетъ — 
Пойду за ними ; я на вол*, 
Меня никто не стережетъ.... 
Алтарь готовъ ; въ веселомъ пол* 
Не кровь.... О н*тъ, вино течетъ! 
Сегодня праздникъ. Разрешили.... 
Женихъ не крестный мой отецъ, 
_ Отецъ и мать меня простили : 
Идетъ невеста подъ в*нецъ ! » 

Но вдругъ, потупя взоръ безумный, 
Виденья страшнаго полна : 
Однако жъ, говоритъ она.... 



ПЕРЕВОДЫ. 

— 1. Малоросс1йсюй , Гребенки, въ стихахъ (см. 
БиблюграФичесюя Записки 1858 г., № 5, столбецъ 
Н5). 

2. Чешсшй, Бендля, въ стихахъ, въ Са5ор1з Се- 
8кёЬо Мизеа, т. 30 и 31, (Прага , 1856 и 1857). См. 
ниже стр. 47. 

3. Французсюе. 1) Въ проз*, въ журнал* Ви1- 
Ыш (1и ]Чог<1, Мозсои, 1829, Т. II, (№ 5, 6 и 7). — 
2) БироШ, Оештез Ле РоисЬкше, Т. II. 
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4) Польсти переводъ , въ проз* , въ книг* : Р18та 
1дк1?пка Лисеупсга. \УНпо, 1834, въ 12 д. л., стр. 
1—56. 

5. Н*мецме. 1) Липперта въ его собранш перево- 
довъ изъ Душкина, 2) Эльснера и 3) Боденштедта. 
(См. Сборники переводовъ). 

6. Итал1янск1й Делатра, въ проз*. (См. ниже, ука- 
заше Сборниковъ переведеиныхъ поэмъ, стр. 46). 



ДОМИКЪ ВЪ КОЛОМНЕ, 1829 г. (стр. 269). 

Въ альманах* Новоселье , ч. I (1833 г.). — Поэмы 
ипов*сти, 1835г. —Поем. изд. II, 331—346 — 
Издаше 1855, III, 333 — 345 и дополннтельныя стро- 
фы, I, 470. 

Французсюй переводъ въОеиугез сЬо1$1е$ <1е РоисЬ- 
кше, раг Бироп1, т. II. 



ГАЛУБЪ, 1829 г. (стр. 287). 

Современиикъ т. VII, (1837 г.) — Поем. изд. IX, 
Ю7. —Изд. 1855, III, 347—357. —Точное время 
написания всей шесы неизвестно, но по зам*чанш 
П. В. Анненкова, начало ея встр*чается въ тетрадяхъ 
поэта 1829 г. Н*мещпй переводъ указанъ на стр. 47. 
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РОДОСЛОВНАЯ МОЕГО ГЕРОЯ, 1833 г. 

(стр. 298). 

Современник т. III, (1836), 152—157, безъ име- 
ни автора. — Изд. поем. IV, 320. — Изд. 1855, Ш, 
359 — 363 и дополнение изъ рукописи, т. I, 381 — 85-* 
и т. VII, 70. 

Изъ объяснений П. В. Анненкова (см. Матер1алы 
стр. 381) видно, что Родословная моего героя и Мгъд- 
ныи Всадишь должны были , по первоначальной мы- 
сли Пушкина, составлять одно ц1>лое. Въ посл1>детвш 
Пушкинъ обратилъ большее внимаше на вторую поло- 
вину, и она явилась въ томъ вид*, какъ мы ее имъемъ 
подъ именемъ МЪднаго Всадника. Въ рукописяхъ со- 
хранились два начатка Родословной у въ посл*ёдств1И 
переделанные и послужшшле вступлешемъ Медному 
Всаднику. Вотъ они : 

1. 

Надъ омрачен нымъ Петроградомъ 
Осеншй вЪтеръ тучи гналъ ; 
Дышало небо влажнымъ хладомъ ; 
Нева шумела ; бился валъ 
О пристань набережной стройной, 
Какъ челобитчикъ безпокойный 
Объ дверь судейской. Дождь въ окйо 
' Стучалъ печально. Ужъ темно 
Все становилось. Въ это время 
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Иванъ Езерсшй, мой сосЬдъ, 
Вошелъ въ свой тесный кабинетъ. 
Однако жъ родъ его и племя, . 
И чинъ, и службу, и года 
Вамъ знать не худо, господа ! 
Иачнемъ аЬ ото : Мой Езерсюй и проч. 



Надъ Петербургомъ омраченнымъ 
Осетий вЪтеръ тучи гналъ, 
Нева въ теченьи возмущенномъ, 
Шумя неслась. Угрюмый валъ, 
Какъ бы проситель безпокойный 
Плес.калъ въ гранитъ ограды стройной 
Ея широкихъ береговъ. 
Среди б'Ьгущихъ облаковъ 
Вечернихъ здЪздъ не видно было. 
Огонь светился въ Фонаряхъ ; 
На улицахъ взвивался прахъ, 
й буйный вихорь вылъ уныло, 
Клубя капоты д-Ьвъ ночныхъ 
И заглушая часовыхъ. 

Порой той поздней и печальной 
Въ томъ до;»*, гд* стоялъ и я, 
Неся огарокъ св"Ьчи сальной 
Въ канурку пятаго жилья 
Вошелъ одинъ чиновникъ бедной у 
Задумчивой, худой ^ бледной ; 
Вздохну въ, свой осмотрЪлъ чуланъ,, 
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Постелю, пыльный чемоданъ, 
И стодъ бумагами покрытый, 
И шкапъ со всЬмъ его добромъ ; 
Нашелъ въ порядк* все — потомъ, 
Дымкомъ своей сигарки сытый 
Раздался самъ и легъ въ постель 
Подъ заслуженную шинель. 

Въ Матер1алахъ (стр. 382—385) и въ дополнитель- 
номъ VII том* издашя П. В. Анненкова сообщены 
еще сл'Ьдующ1е отрывки Родословной, выкинутые 
Пушкинымъ. 

1. 

Могучихъ предковъ правнукъ бедной, 
Люблю встречать ихъ имена 
Въ двухъ-трехъ строкахъ Карамзина, 
Отъ этой слабости безвредной 
Какъ ни старался — видитъ Богъ — 
Отвыкнуть я никакъ не могъ. 



2. 



Какой вы стропи литераторъ ! 
Вы говорите, критикъ мой, 
Что ужъ КоллежскШ Регистраторъ 
Никакъ не долженъ быть герой, 
Что выборъ мой всегда ничтоженъ, 
Что въ немъ я страхъ неостороженъ, 
Что долженъ брать себ* поэтъ 
Всегда возвышенный предметъ, 
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Что въ спискахъ ц*лаго Парнаса 
Героя н-Ьтъ такого класса.... 
Вы правы !... Но божиться радъ 
И я совсЬмъ не виновагь. 

Скажите : экой вздорь ! иль Ьгато ! 

Иль не скажите ничего — 

Я въ томъ стою : иагЬлъ к право 

Избрать сосуда моего 

Въ герои повЪсти смиренной, 

Хоть малой онъ обыкновенной, 

Не второкласный Донъ-Жуанъ, 

Не Демонъ, даже не цыганъ, 

А просто гражданинъ столичной, 

Какихъ встрЪчаемъ всюду тму, 

Ни по лицу, ни по уму, 

Отъ нашей братьи не отличной. 



Во время смуты безначальной, 
Когда то Ляхъ, то гордый Шведъ 
ОдолЪвалъ нашъ край печальной, 
И гибла Русь отъ разныхъ б*дъ, 
Когда въ Москв* сидели воры, 
А съ Крулемъ велъ переговоры 
Предатель хитрый Салтыковъ, 
И средь озлобленныхъ враговъ 
Посольство Русское гладало, 
И за отчизну сталъ одинъ 
Нижегородски м*щанинъ, 
Въ т* дни Езерскш.... 
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Онъ былъ зат$йливъ, не богатъ, 

Собою б*локуръ, немного рябоватъ, 

А впрочемъ гражданинъ столичный и проч. 



5. 



Какъ вс* онъ велъ себя не строго, 
Какъ вс* о деньгахъ думалъ много - 
II жуковскш курилъ табакъ, 
Какъ всЬ нос иль мундирный Фракъ. 



Онъ одевался нерадиво : 
На немъ сидело все не такъ ; 
Всегда бывалъ застегнутъ криво 
Его зеленый, узки Фракъ. 

7. 

Къ тому же — это подражанье 
Поэту Байрону ! Нашъ лордъ , 
(Какъ говоритъ о немъ преданье), 

былъ.... отменно гордъ — 

Не только даромъ п*сноп , Ьнья 

Не и рожденья ; 

Ламартинъ 

Я Слышалъ тоже дворянинъ ; 
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Гюго не знаю.... 
Въ Россш же мы всЬ дворяне — 
ВсЬ кром* двухъ иль трехъ ; за то 
Мы ихъ и ставимъ ни во что. 



МЪДНЫЙ ВСАДНИКЪ, 1833 г. (стр. 303). 

Современникъ т. V, (1837), гд-Ь названъ «Петер- 
бургскою повестью». — Изд. поем. IX, 3 — 26. — 
Изд. 1855, Ш, 365—381 и дополнеше, VII, 72. — 
Это дополнеше вставлено въ нашемъ изданш въ текстъ 
на стр. 317, вместо нЪсколькихъ стиховъ прежнихъ 
издан1й, непринадлежащихъ Пушкину. Отрывокъ подъ 
назвашемъ Петербург* былъ напечатанъ въ Библю- 
текЪ для Чтешя, т. VII, (1834, № 12), I, 117. — Въ 
примЪчанш П. В. Анненкова сообщены изъ рукописи 
стихи, измененные Пушкинымъ въ другой рукописи, 
съ которой поэма печаталась и которая имъ исправ- 
лена. Кроме того сохранилась черновая рукопись , о 
которой говорится въ Матер1алахъ, стр. 381 — 385, 
заключающая въ себе начатки поэмы. П. В. Аннен- 
ковъ еще замечаетъ, что въ печати включены сле- 
ду юнце стихи, не принадлежал^ Пушкину : 

1. И съ распростертою рукой 
Какъ будто градомъ любовался. 

2. Предъ дивнымъ русскимъ Великаномъ 
И перстъ свой на него поднявъ, 
Задумался. 
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ТОМ* ВТОРОЙ. 



Въ рукописи , переписанйой пиецомъ и съ которой 
поэма печаталась, есть еще поправки Пушкина. Пере- 
давать ихъ изъ приагЬчашя П. В. Анненкова (т. III, 
стр. 550 и сл'Ьд.). 



Тексть поэмы , писанный 
на чисто самимъ Пушки- 
ным*. 
1. Моо перо къ тому же дружно 



2 нашъ герой 

Живетъ въ чулан*.... 



3. Ни о поч!ющей роднъ\ 



4. Что врядъ еще черезъ два 

года 
Онъ чинъ подучить ; что 

Р'вка 
Все прибывала, что погода 
Не унималась, что едва ль 
Мостовъ не свымутъ , что , 

конечно, 
Параш* будетъ очень жаль. . . . 
Тутъ онъ разн-вжился сер- 
дечно 
И размечтался какъ поэтъ. 
«Женится? Чтожъ? Зач*вмъ 

же нътъ? 
И въ самомъ д-бл-б? Я устрою 
Себъ- смиренный уголокъ, 
И въ немъ Парашу успокою. 
Кровать, два стула, щей гор- 

шокъ 
Да самъ большой.... чего мн* 

бол* ? 



Котя писца съ новыми по- 
правками Пушкина. 

1. Мое перо ужъ какъ-то друж- 
но (стр. 307). 

2 нашъ герой 

Живетъ въ Коломн*. (стр. 
308). 

3. Ни о покойяиц'В-родн'Ь (стр. 
308). 

4». Что служить онъ всего два 
года (и т. д. 8 сти- 
ховъ, стр. 308). 
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Не будемъ прихотей мы 

знать, 
По Воскресеньямъ лЪтомъ, 

въ полъ- 
Съ Парашей буду я гулять; 
Мъхтечко выпрошу; Параш* 
Препоручу хозяйство наше 
И воспиташе ребятъ.... 
И станемъ жить и такъ до 

гроба 
Рука съ рукой дойдемъ мы 

оба 
И внуки насъ похоронятъ» 
Такъ онъ мечталъ. 

5. И пуще, пуще свир-Бпъма, 
Приподымалась и ревъ-ла, 
Котломъ клокоча и клубясь 
И наконецъ остервенясь 

На городъ кинулась.... 



о волны вдругъ 

Вломились въ улицы , въ под- 
валы, 
Съ Невой слились ея каналы 

И всплылъ Петрополь.... 

7. Мосты, снесенные грозой 



Пожитки б-вдныхъ, рухлядь 

ихъ, 
Колеса дрожекъ городскихъ, 
Гроба съ размытаго клад- 
бища. 

8. Его стегали, потому 
Что было все ему дорогой 
И дворъ, и улица, но онъ' 



5. Погода пуще свир-БП'Бла, 
Нева вздувалась и ревела 
Котломъ клокоча и клубясь 
И вдругъ какъ зв*рь ост ер - 

в-бнясь 
На городъ кинулась...» 

6 воды вдругъ 

Втекли въ подземные под- 
валы ; 
Къ р'вшеткамъ хлынули ка- 
налы 
И всплылъ Петрополь.... 

7. Садки подъ мокрой пеленой 



Пожитки б-вдной нищеты. 

Грозой снесенные мосты, 
Гроба съ размытаго клад- 
бища 

8. Его стегали, потому 

Что онъ не разбиралъ до- 
роги 
Ужъ никогда; казалось онъ 
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Не прим*чалъ. Онъ оглу- 

шенъ 
Былъ чудной , внутренней 

тревогой. 



Не прим*чалъ. Онъ оглу- 

шенъ 
Былъ шумомъ внутренней 

тревоги, (стр.316). 



АНДЖЕЛО, 1833 г. (стр. 321). 

П. В. Анненковъ говоритъ (III , 553) , что «эта пе- 
ределка Шекспировой поэмы : Мгъру за мгьру, нахо- 
дится въ тетрадяхъ поэта, принадлежащихъ къ 1833 
году. » — Она напечатана была въ альманах* Ново- 
селье на 1834 годъ; въ изданш Поэмъ и Повестей, 
ч. И; въ поем, изданш, II, 347 и въ изданш 1855, 
III, 383—406. 



ПРОСТОНАРОДНЫЙ СКАЗКИ. 

1. Женихъ, 1825 г. (стр. 346). 

Моск. ВЪстникъ, т. IV, (1827, № 13), стр. 3. — 
Изд. 1829, стр. 44. —Поем. изд. IV, 17. —Изд. 
1855, Ш, 407—414. 

2. Сказка о цар-в Салтан-в, 1831 г. (стр. 354). 

Изд. 1832. — Поем. изд. IV, 47. — Изд. 1855, 
Ш, 415. 
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3. Сказка о Кузьм* Остолоп* и работник* 
его Балд*, 1831 г. (стр. 387). 

Сынъ Отеч. 1840, т. II, № 5. — Поем. изд. IX, 
225. —Изд. 1855, Ш, 448. 

4. Сказка о золотомъ п*тушк*, 1835 г. (стр. 
394). 

Библютека для Чтешя, т. IX, (1835, № 16), отд. I, 
111. — Изд. 1835, IV, 61. — Поем. изд. IV, 113.— 
Изд. 1855, III, 445. 

французеий переводъ, въ стихахъ, въ книге: #*$- 
(огге %п1е11ес1ие11е йе ГЕтргге йе Ки$$ге , раг Таг(Н[ 
йе Ме11о. Рапз, 1854. 

5. Сказка о мертвой царевн* и о семи бога- 
тыряхъ. 

Библютека для Чтешя , т. II, (1834, № 2), I, 1. — 
Стихотв. 1835, ч. IV, 13. —Поем. изд. IV, 89. — 
Изд. 1855, III, 463. 

6. Сказка о рыбак* и рыбк*, 1833 г. (стр. 421). 

Библютека для Чтешя, т. X, (1835, № 17), I, 5.— 
Изд. 1835, IV, 75. —Поем. изд. IV, 125. —Изд. 
1855, III, 483. 

ФранцузскШ переводъ г. Сазонова въ А&епаеит 
[гапдагз, 1855 г. № 52, стр. 686. 
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ЭПИЧЕСК1Е ОТРЫВКИ. 

1. Альфонсъ. Начало поэмы (стр. 4.29.) 
Поем. изд. IX, 205. — Изд. 1855, II, 196. 

2. Бовл(стр. 4.31). 

Поем. изд. IX, 205. — Изд. 1855, II, 196. 

3. Начало сказки: «Царь Никита жилъ когда- 
то....» 

Этотъ отрывокъ , сохраненный памятью Льва Сер- 
геевича Пушкина , былъ напечатанъ въ БиблюграФи- 
ческихъ Запискахъ 1858, № 4. , въ примЪчанш къ 
письму Пушкина отъ 15 марта 1825 г., въ которомъ 
онъ уиоминаетъ о своей сказке. 

4. и 5. Два отрывка простонародныхъ раз- 
сказовъ (стр. 4-40 и 443). 



ПЕСНИ ЗАПАДНЫХЪ СЛАВЯНЪ, 1832—1833 г. 
(стр. 445). 

Библютека для Чтешя, т. IX, (1835, № 15) и 
т. VIII, (1835, № 14) , Сербская п-Ьсня : Конь (стр. 
487). — Стихотворешя 1835, ч. IV, 115—177, гд1> 
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присоединено предислов!е и примЪчашя , которыхъ не 
было въ Библютек-Ь для Чтешя. — Поем. изд. IV, 
139—195 и Сербская Ш>сня, III, 115. — Изд. 1855, 
III, 4.91—533. 

17-Я1ГЁсня (отрывокъ, стр. 488) взята изъ Мате- 
р1аловъ П. В. Анненкова (стр. 380). 



СОБРАН1Я ПЕРЕВОДОВЪ ПОЭМЪ *). 

1 . / диаИго роетг таддгоп йг АШзапЛго Ротск- 
кгпе, ХтайоНх йа Сезаге ВосеНа. Рйа , со'саггаШп йг 
ВгЛо1. 1841, въ 16 д. л., XXII и 134 стр. 

Это едва ли не лучний итал1янск1й переводъ изъ 
сочинешй Пушкина — извЪстнаго итал1янскаго писа- 
теля Бочелла : онъ передалъ поэмы белыми стихами, 
следуя буквальному переводу, сделанному для него, 
какъ.для незнакомаго съ русскимъ языкомъ. Содер- 
жаше книги : предислов1е ♦ очеркъ жизни Пушкина и 
его поэмы — Бахчисарайсшй Фонтанъ, ПлЪнникъ, 
Цыганы и Братья-разбойники. 

2. Вассопй рое1гсг Лг Акввапйго Ршсккгп, рое1а 
гп8$о , ХгайоИг йа Ьигдг ВеШге. Рггепге. РеИсе Ъе 
Моппгег, 1856, въ 12 д. л., XXXII и 242 стр. 

Въ посвящеши своей книги (Князю Л. Чернышеву) 

*) Отдельно- выше дппе переводы поэмъ уже указаны ; здЪсь- 
исчислены книги , въ которыхъ находятся переводы нъхкодь- 
кихъ поэмъ вм1>ст1}. 
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переводчикъ говорить , что его трудъ исполнеиъ по 
мысли и при сод*йствш Князя Вяземскаго , во время 
пребывашя Делатра въ Петербург* въ 1842 году. Въ 
предисловш читаемъ краткую , но довольно удовлетво- 
рительную бюграФШ поэта. Въ ней есть выписки изъ 
его писемъ и статьи Жуковскаго о смерти Пушкина. 
Переводчикъ зналъ о стихотворныхъ переводахъ Кав- 
казскаго Пленника и Бахчисарайскаго Фонтана Мар- 
киза ВоссеИа , но не могъ ихъ достать. Объ итал1ян- 
скомъ перевод* Кавказскаго Плгышика , вышедшемъ 
въ Одесс* въ 1837 г., онъ, по-видимому, не им*лъ 
св*д*н1й. Переводъ въ проз* и возможно-близкШ. 
Переведены поэмы : Кавказсшй Пл*нникъ , ГраФЪ 
Нулинъ, Цыганы, Бахчисарайскш Фонтанъ и Пол- 
тава, и Евгешй Он*гинъ. Встречаются прим*чашя 
переводчика и объяснешя. 

3. Кгехароттщкг Икгагпса, Е. Р. Оаз^когозкгедо. 
2атегщ'({сергос& огудтаЫусН роегу аШога, ргхеЫайу 
са1коюйуск роета1ою А1ек»апАга Ривхкта. ТУуйате 
огЛоЫопе ющеШтг г Шодгарц йо роетаШ Ршхкта. 
81. Рё1. 1844, въ 8 д. л., 120 стр. 

Зд*сь помещены польете переводы, въ стихахъ, 
Цыганъ и Бахчисарайскаго Фонтана. 

4. ОгсЫипдеп ьоп Л. РивсКЫп ипй М. ЬегтопШс. 
БеШвсК ьоп ТкеоЛог Орйх. ВегЫп. Но/ртап. 1859, 
въ 12 д. л. 

Зд*сь переводы въ стахахъ Кавказскаго Пленника, 
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Цыганъ и Галуба и 24-хъ лирическихъ шесъ Пуш- 
кина. 

5. УуЬог Ъа$т Акхапйга Ри$Ыпа. УНюа V. С. 
Вепй1. Зга&ек I. Вазпе гогргаьпё. V Р1зки , въ 12 д. 
л., 272 стр. 

Чешск1й переводъ въ стихахъ поэмъ : Бакчисарай- 
скаго Фонтана , Братьевъ-разбойциковъ , Цыганъ, 
Пленника, ГраФа Нулина, Полтавы и Бориса Году- 
нова. 



ЕВГЕНШ ОНЪГИНЪ, 1823—1831 г. 

Евгенш Онгыинъ , романъ въ стихахъ. Сочинеме 
Александра Пушкина. Спб. Въ тип. Деп. Нар. Прос. 
1825, въ 12 д. л. XXIV и 60 стр. 

Посвящено брату поэта, Льву Сергеевичу. Преди- 
слов1е : 

«Вотъ начало большаго стихотворешя , которое, ве- 
роятно, не будетъ окончено. 

* Несколько песень, или главъ Евгешя Онегина уже го- 
товы. Писанныя подъ вл1ян1емъ благопр1ятныхъ обстоя- 
тельству оне носятъ на себе отпечатокъ веселости, озна- 
меновавшей первыя произведешя автора Руслана и Люд- 
милы. 

«Первая глава представляетъ нечто целое. Она въ себе 
заключаетъ описаше светской жизни Петербургскаго мо- 
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лодаго человека въ конц* 1819 г. и напоминаетъ Беппо, 
шуточное произведете мрачнаго Байрона. 

«Дальновидные критики замЪтятъ , конечно , недоста- 
ток плана. Всяшй воленъ судить о план* ц*Ьлаго романа, 
прочитавъ первую главу онаго. Стану тъ осуждать и анти- 
поэтическш характеръ главнаго лица , сбивающагося на 
Кавказскаго Пленника , также нЪкоторыя строфы , писан- 
ныя въ утомительномъ род* новЪйшихъ элегш , въ коихъ 
чувство унынгя поглотило есть прочгл. Но да будетъ 
намъ позволено обратить внимаше читателей на достоин- 
ства , рЪдшя въ сатирическомъ писателе : отсутств1е 
оскорбительной личности и наблюдете строгой благо- 
пристойности въ шуточномъ описанш нравовъ. » 

Поел* этого предислов1Я напечатанъ Разговоръ пни- 
гопродавиа сь поэтомь (стр. XI — XXII), въ послед- 
ств1и вошедшш въ книжку Стихотворешй. 

Въ этомъ изданш есть несколько примЪчашй , не- 
вошедшихъ въ посл-Ъдуюпця. Они всё перепечатаны, 
въприлгЪчашяхъ издашя 1855, IV, 223 — 225, гд* обо- 
значены тавде вар1анты въ издашяхъ первомъ и 1833 
года. ЗдЪсь передаемъ эти пропущенныя прилгЪчашя. 

1-е. Прим'Ьчаше о Назон*, следующее къ VIII стро- 
фе (стр. 9), къ последнему стиху ея : «Вдали Италш 
своей....» : 

«Мн*ше , будто бы ОвидШ былъ сосланъ въ нын-Ьшшй 
Акерманъ , ни на чемъ не основано. Въ своихъ элепяхъ 
Ех роп1о онъ ясно назначаетъ агЬстомъ пребывашя го- 
родъ Томы при самомъ усть* Дуная. Столь же неспра- 
ведливо и мн*ще Вольтера , полагающаго причиной его 
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изгнашя тайную благосклонность Юлш , дочери Августа. 
Овид1Ю было тогда около пятидесяти л*тъ , а развратная 
Юл1Я , десять л*тъ тому прежде , была сама изгнана сво- 
имъ родителемъ. Проч1я догадки ученыхъ ни что иное 
какъ догадки. Поэгь сдержалъ свое слово и тайна его съ 
нимъ умерла : 

АНегшз ГасИ си1ра зПеш)а аиЫ. 

Прим. соч.» 

2-е. Прим'Ьчаше объ Академическомъ словаре , от- 
носящееся къ концу XXVI строФы (стр. 18) : 

«Нельзя не пожалеть, что наши писатели слишкомъ 
редко справляются съ Словаремъ Росшйской Академш. 
Онъ останется вЪчнымъ памятникомъ попечительной воли 
Екатерины и просв*щеннаго труда насл*дн иковъ Ломо- 
носова, строгихъ и в*рныхъ опекуновъ языка отечествен- 
наго. Вотъ что говоритъ Карамзинъ въ своей речи : » 

За этимъ следуетъ выписка изъ похвальной |>ечи 
Императрице Екатерине II, Карамзина. 

3-е. Примечаше о родоначальнике Аннибаловыхъ, 
относящееся къ строФе Ь., къ стихамъ : 

И средь полуденныхъ зыбей. 

Подъ небомъ Африки моей, 

Вздыхать о сумрачной Россш.... (стр. 30) 

«Авторъ, со стороны матери, происхождешя Африкан- 
скаго. Его прадЪдъ Абрамъ Петровичъ Аннибалъ, на 8-мъ 
году своего возраста былъ похищенъ съ береговъ Афри- 
ки и привезенъ въ Константинополь. Росс1йск1й послан- 
никъ , выручивъ его , послалъ въ подарокъ Петру Вели- 
прил. къ соч. пушк. 3 
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кому, который крестилъ его въ ВилыгЬ. ВслЪдъ за нимъ 
братъ его пргЬзжалъ сперва въ Константинополь , а по- 
томъ въ Петербургъ, предлагая за него выкупъ , но 
Петръ I не согласился возвратить своего крестника. До 
глубокой старости Аннибалъ помнилъ еще Африку, росг 
кошную жизнь отца, 19-ть братьевъ, изъ коихъ онъ быль 
меньшой; помнилъ, какъ ихъ водили къ отцу, съ руками, 
связанными за спину, между т*мъ какъ онъ одинъ былъ 
свободе нъ, и плава лъ подъ Фонтанами отеческаго дома ; 
помнилъ также любимую сестру свою Лаганъ, плывшую 
издали за кораблемъ, на которомъ онъ удалялся. 

«18-ти л*тъ отъ роду, Анйибалъ посланъ былъ Ца- 
ремъ во Франщю , гд* и началъ свою службу въ армш 
Регента : онъ возвратился въ Россио съ разрубленной 
головой и съ чиномъ Францу зскаго Лейтенанта. Съ т*хъ 
поръ находился онъ неотлучно при особ* Императора. 
Въ царствоваше Анны, Аннибалъ, личный врагъ Бирона, 
посланъ былъ въ Сибиръ подъ благовиднымъ предлогощ». 
Наскуча безлюдствомъ и жестокостью климата, онъ само- 
вольно возвратился въ Петербургъ и явился къ своему 
другу Миниху. Минихъ изумился и сов*товалъ ему 
скрыться немедленно. Аннибалъ удалился въ свои шь 
мЪстья, гд* и жилъ во все время царствовашя Анны, счи- 
таясь въ служб* и въ Сибири. Елисавета , вступивъ на 
престолъ, осыпала его своими милостями. А. П. Анни- 
балъ умеръ уже въ царствоваше Екатерины , уволенный 
отъ важныхъ занят1й Службы съ чйномъ Генералъ-Анше- 
фэ, на 92 г. отъ рождения. *) 

«Въ Россш , гд* память зам*чательныхъ людей скора 

# ) «Мы со временемъ над-Ьемся издать полную его бюграфдо.» 
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ясчезаетъ , по причин* недостатка историческихъ запи- 
сокъ , — странная жизнь Аннибала известна только по 
семейственнымъ предашямъ. 

«Сынъ его, Генералъ-Лейтенантъ И. А. Аннибалъ, 
принадлежитъ безспорно къ числу отличн-Ьйшихъ людей 
Екатерининскаго в$ка. (Ум. 1800 года).» 

Глава вторая. М. 4 826, въ 12 д. л. 42 стр. 

Глава третья. Спб. 1827, въ 12 д. л. 51 стр. Съ 
слЪдующимъ вступлешемъ : 

«Первая глава Евгешя Онегина, написанная въ 1823 г. 
появилась въ 25-мъ. Спустя два года , издана вторая. Эта 
медленность произошла отъ постороннихъ обстоятельства 
Отныне издаше будеть следовать въ безпрерывномъ по- 
рядке : одна глава тотчасъ за другою.» 

Глава четвертая и пятая. Спб. 1828, въ 12 д. л. 
1)2 и 2 стр. 

Съ посвящешемъ П. А. Плетневу, помЪченнымъ : 
29 Декабря 4828 г. 

Глава шестая. Спб. 1828, въ 12 д. л. 48 стр. 

Глава седьмая. Спб. 1830, въ 42 д. л. 57 стр. 

Глава осьмая. Спб. 1832, въ 12 д. л. 51 стр. Съ 
слЪдующимъ предислов!емъ : 

«Пропущенные строфы подавали неоднократно поводъ 
къ порицашю и насмЪшкамъ (впрочемъ весьма справед- 
ливымъ и остроумнымъ). Авторъ чистосердечно при- 
знается, что онъ выпустили изъ своего романа Ц'Ьлую 
главу, въ коей описано было путешеств1е Онегина по 
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Россш. Отъ него зависало означить сно выпущенного 
главу точками иди циФромъ ; но во изб*жаше соблазна 
решился онъ лучше выставить , вместо девятаго нумера, 
осьмой надъ последнею главой Евгенм Онегина , и по- 
жертвовать одною изъ окончательныхъ строФъ : 

«Пора: перо покоя просить», и проч. 

2-е изданге. Евгент Онгыинъ, романь въ стихахь, 
сочин. Александра Пушкина. Спб. Въ тип. А. Смир- 
дина. 1833, въ 8 д. л. 287. 

Зд*сь выпущено вступлеше перваго издашя, «Раз- 
говоръ книгопродавца съпоэтомъ», примЪчашя пер- 
ваго издашя, приведенный выше, дал*е сл*дуюшдя 
строФЫ : въ четвертой глав* : строФа XXXVI ; въ пя- 
той глав* строФа XXXIII и XXXVIII ; въ шестой гла- 
в* последняя строФа , ХЬУП , перенесена въ прим*- 
чашя ; прибавлены къ осьмой глав* (въ которой былъ 
пропускъ) — Отрывки изъ путешествия Онтина. — 
Въ такомъ вид* романъ перешелъ въ посл*дуюпця 
издашя, а въ издаши 1855 присоединены некоторые 
отрывки изъ рукописей. 

3-е изданге , А. С мир дина. Спб. 1837, въ 32 д. л. 
310 стр. 

Въ прибавлешяхъ къ Он*гину въ посмертномъ из- 
дания, (т. IX) кром* новыхъ строФъ, которыя были по- 
мнены въ Современник* 1838 , т. XI и XII, (№3 
и 4) и въ Моск. В*стник* 1837, № 20, пом*щенъ 
еще Альбомь Онтина, увеличенный П. В. Анненко- 
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вьшъ въ его Матер1алахъ (стр. 335). Прибавлешя эти 
сообщены зд-Ьсь ниже, вм*стЬ съ другими. 

Отрывки изъ Евгешя Онегина были помещены въ 
разныхъ перюдическихъ издашяхъ, именно : въ ОЬв. 
ЦвЪтахъ 1825 и 1826 , (изъ второй главы) ; въ Моск. 
Вестник*, ч. V, (1827, № 20) и ч. VII, (1828, № 1 
и 2) — изъ четвертой , седьмой и осьмой главъ ; въ 
Литературной Газет* 1830 , № 1 , (изъ осьмой главы) 
и въ Северной Пчел*. 

Сл1>дующ1е отрывки, не напечатанные Пушкинымъ, 
были впервые сообщены П. В. Анненковьшъ въ его 
Матер1алахъ стр. 40, 4-3, 73, 223, 323—343. 

Изъ первой главы : 

Какъ онъ умЪдъ вдовы смиренной 
Привлечь благочестивый взоръ, 
И съ нею скромной и смущенной 
Начать, красн-Ья, разговоръ 



Такъ хищный волкъ, томясь отъ глада, 
Выходить изъ глуши л*Совъ, 
И рыщетъ близь безпечныхъ псовъ, 
Вокругъ неопытнаго стада. 



XIV. 

Насъ пыль сердечный рано мучить, 
Какъ говорить Шатобр1анъ. 
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Не женщины любви насъ учатъ, 
А первый пакостный романъ. 
Мы алч А жизнь узнать заране, 
И узнаемъ ее въ роман* : 

Уйдетъ горячность молодая, 
Л"Ьта пройду тъ, а между тЬмъ, 
Прелестный опытъ упреждая, 
Не насладились мы ничЪмъ. 

По всей Европе въ наше время, 
Между воспитанныхъ людей, 
, Не почитается за бремя 
Отд*Ьлка нужная ногтей ; 
И нынче воинъ, и придворный, 
И журнал истъ задорный, 
Поэтъ и сладюй дипломать 
Готовы ....*) 

Носилъ онъ Русскую рубашку, 

Платокъ шелковый кушакомъ, 

Армякъ Татарски нараспашку, 

И шапку съ б*лымъ козырькомъ ;, — 

Но только симъ уборомъ чуднымъ, 

Безнравственнымъ и безразсуднымъ, 

Была весьма огорчена 

Его соседка Дурина, 

А съ ней Мизинчиковъ. Евгенш, 

•) Заменено въ посл-бдствш въ XXV строф* стихами: 
«Быть можно дъмьпымъ челов*комъ» и проч. (стр. 17). 
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Быть можетъ, толки презиралъ, 
Быть можетъ, и про нихъ не зналъ ; 
Но вс*хъ своихъ обыкновешй л 
Не изм*нялъ въ угоду имъ : 
За то былъ ближнимъ нестерпимъ. 

Мн* было грустно, тяжко, больно.... 
Но одол*въ мой умъ въ борьб*, 
Онъ сочеталъ меня невольно 
Своей таинственной судьб* ; 
Я сталъ взирать его очами : 
Съ его печальными речами 
Мои слова звучали въ ладъ.... 

Изъ второй главы конецъ УП-й строФЫ (стр. 39) : 

И м1ра новый блескъ и шумъ 

Обворожили юный умъ. 

Онъ вЪдалъ трудъ и вдохновенье 

И освежительный покой. 

. . . . Къ чему-то жизни молодой 

Неизъяснимое влеченье.... 

Страстей кипящихъ пиръ 

И бури ихъ, и сладкш м1ръ. 



(ЛЕНСК1Й И ЕГО СТИХОТВОРЕН1Я). 

Не п*лъ порочной онъ забавы, 
Не п*Ьлъ презрительныхъ цирцей : 
Онъ оскорблять гнушался нравы 
Прелестной лирою своей. 
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Поклонникъ истиннаго счастья, 
Не славшъ н*ги, сладострастья, 
Какъ тогь, чья хладная душа, 
Постыдной нЪгою дыша, 

ПреслЪдуетъ, въ тоск* своей, 
Картины тайныхъ наслаждешй, 
И св^ту въ П'Ьсняхъ роковыхъ 
Безумно обнажаетъ ихъ. 

Напрасно шалостей младыхъ 

Передаете впечатленье 

Вы намъ въ элепяхъ своихъ ! 

Напрасно вЪтренная младость 
Васъ любитъ славить на пирахъ ; 
Хранитъ и въ сердце, и въ устахъ 
Стиховъ изнеженную сладость, 
И на ухо стыдливыхъ дЪвъ 
Ихъ шепчетъ, робость одолйвъ ! 

Пустыми звуками, словами 

Вы сЬете развратно зло. . . . 

Певцы любви, скажите сами 

Какое ваше ремесло ? 

Передъ судилищемъ Паллады 

Вамъ нетъ венца, вамъ нетъ награды. 

Пр1йдетъ ужасный мигъ.... Твои небесны очи 
Покроются, мой другъ, туманомъ вечной ночи, 
Молчанье вечное твои сомкнетъ уста — 
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Ты навсегда сойдешь въ т* мрачныя м*ста, 
Гд* прад*довъ твоихъ пошютъ мощи жладны ; 
Но я, дотол* твой поклонникъ безоурадный, 
Въ обитель скорбную сойду печально за тобой 
И сяду близъ тебя, недвижный и нЬмой.... 

Надеждой сладостной младенчески дыша, 
Когда бы вЪрилъ я, что некогда душа, 
Могилу переживъ, уноситъ мысли в*чны, 
И память, и любовь въ пучины безконечны — » 
Клянусь ! давно бы я покину лъ грустный м1ръ.... 

Узналъ бы я пред*лъ восторговъ, наслаждений, 
Предать, гд* смерти н*тъ, гд* н*тъ предразсуждеюй, 
Гд* мысль одна живетъ въ небесной чистотЬ ; 
Но тщетно предаюсь пленительной мечт* ! 

Мн* страшно.... И на жизнь гляжу печально вновь, 
И долго жить хочу, чтобъ долго образъ милой 
Таился и пылалъ въ душ* моей унылой ! 



Къ XVII строФ* (стр. 44) : 

Страсть къ банку ! ни любовь свободы , 
Ни Фебъ, ни дружба, ни пиры 
Не отвлекли бъ въ минувши годы 
Меня отъ карточной игры. 
Задумчивый, всю ночь до св*та 
Бывалъ готовъ я въ эти л*та 
Допрашивать судьбы завйтъ : 
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На л*Ьво-ль выпадетъ валетъ? 
Уже раздался звонъ. ... 
Среди разбросанныхъ колодъ 
Дремалъ усталый банкометъ, 
Надежды полнъ, закрывъ глаза 
Гнулъ уголъ третьяго туза. 

Ужъ я не тоть, и хладнокровней 
Вверяясь ветряной мечт* , 
Не ставлю грозно карты темной 
Заметя тайное руте. 
М'Ьлокъ оставилъ я въ поко* : 
«Атанде» — слово роковое 
Мн*Ь не приходить на языкъ. 
Отъ риемы тоже я отвыкъ. 
Что буду д-Ьлать? Между нами 
ВсЪмъ этимъ утомился я. 
На дняхъ попробую, друзья, 
Заняться белыми стихами. 

Изъ XXIII строФЫ (стр. 47) : 

Ни дура Англшской породы, 
Ни своенравная мамзель 
(Благодаря уставамъ моды 
, Необходимы я досель) 
Не баловали Ольги милой. 
0ад*евна рукою хилой 
Ея качала колыбель.... 
Она жъ за Ольгою ходила, 
Стлала ей датскую постель, 
«Помилуй мя» читать учила, 
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Бову средь ночи говорила, 
Поутру наливала чай — 
И баловала невзначай. 

Окончаше второй главы (стр. 57) : 

Но можетъ быть (и это даже 
Правдоподбн*е сто разъ) 
Изорванный, въ пыли и саж*, 
Мой недочитанный разсказъ, 

Съ . . . . изгнанъ изъ уборной, 

Въ передней кончить в*къ позорной, 

Какъ Инвалидъ, иль Календарь, 

Или затасканный букварь. 

Ну чтожъ? въ гостиной иль передней 

(Не я первой, не я послЪдшй) 
Равны читатели — 



Надъ книгой ихъ права равны.... 

Изъ третьей главы, поел* XXXV строфы (стр. 79) : 

.... Внукъ няиинъ воротился. 

«Ну, чтожъ сосЬдъ?» — «Верхомъ садился 

И положилъ письмо въ карманъ, 

Татьяна. » — г Вотъ и весь романъ ! 

Теперь какъ сердце въ ней забилось ! 

О Боже, страхъ и стыдъ какой ! 

Въ груди дыхаше стеснилось.... 



На мать она глядеть не смЪетъ 
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То вся горитъ, то вся бл*дн*егь, 
При ней, потупя взоръ, модчитъ.... 
И чуть не плачетъ .... 

Изъ седьмой главы, VIII, IX, (стр. 160) : 

Разъ, вечернею порою, 

Одна изъ д*въ сюда пришла ; 

Казалось тайною тоскою 

Она встревожена была. 

Объятая невольнымъ страхомъ, 

Она въ слезахъ предъ милымъ прахомъ 

Стояла голову склонивъ 

И руки съ трепетомъ сложивъ ; 

Но тутъ поспешными шагами, 

Красуясь черными усами, 

Ее настигъ младой уланъ, 

Затяну тъ, статенъ и румянъ. 



Нагнувъ широмя плеча, 
И гордо шпорами звуча 



Она на воина взглянула : 
Гор'Ьлъ досадой взоръ его, 

И тихо руку протянула, 
Но не сказала ничего. 
И молча, Ленскаго невеста, 
Отъ сирот-Ьющаго м-Ьста 
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Съ нимъ удалилась, и съ тЬхъ поръ 
Ужъ не являлась изъ-за горъ. 

Къ XI строФ* , поел* стиха : «И впръ ему закрыть 
и н*мъ» : 

По крайней мир*, изъ могилы 

Не вышла въ сей печальный день 

Его ревнующая тЬнь 

И въ поздн1й часъ, Гимену милый, 

Не испугали молодыхъ 

СлЪды явлешй гробовыхъ.... 

Изъ осьмой главы (стр. 185): 

I. 

Въ т* дни, когда въ садахъ Лицея 
Я безмятежно разцвЪталъ, 
Читалъ охотно Елисея, 
А Цицерона проклиналъ. 
Въ т* дни, какъ я поэм* рЬдкой 
Не предпочелъ бы мячикъ меткой, 
Считалъ схоластику за вздоръ , 
И прыгалъ въ садъ черезъ заборъ ; 
Когда цорой бывалъ прилеженъ, 
Порой л*нивъ, порой упрямъ, 
Порой лукавъ, порою прямъ, 
Порой смиренъ, порой мятеженъ, 
Порой печаленъ, молчаливъ, 
Порой сердечно говорлцръ. 
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II. 



Когда въ забвенья передъ классомъ 
Порой терялъ я взоръ и слухъ, 
И говорить старался басомъ, 
И стригъ надъ губой первый пухъ, 
Въ т* дни.... въ тЪ дни, когда впервые 
4 Зам*Ьтилъ я черты живыя 
Прелестной д*вы, и любовь 
Младую взволновала кровь, 
И я, тоскуя безнадежно, 
Томясь обманомъ пылкихъ сновъ, 
Везд* искалъ ея сл*довъ, 
Объ ней задумывался нЪжно, 
Весь день минутной встречи ждалъ 
И счастье тайныхъ мукъ узналъ.... 



III. 



Въ тЪ дни, во мгл* дубравныхъ сводовъ, 
Близъ водъ, текущихъ въ тишин*, 
Въ* углахъ лицейскихъ переходовъ 
Являться Муза стала мн1з. 
Моя студенческая келья, 
Досел* чуждая веселья, 
Вдругъ озарилась ! Муза въ ней 
Открыла пиръ своихъ затМ. 
Простите хладныя науки ! 
Простите игры первыхъ л*тъ ! 
Я изменился, я поэтъ.... 
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Въ душ* моей едины звуки 
Переливаются, живутъ, 
Въ размеры сладше б*гутъ. 

IV. 

ВездЪ со мной, неутомима 
Мн* Муза п-Ьла, п*ла вновь, 
(Агаогет сапа1 ае1аз рпгаа) *) 
Все про любовь, да про любовь... 
Я вторилъ ей; младые друга, 
Въ освобожденные досуги, 
Любили слушать голосъ мой . 
Они пристрастною душой 4 
Ревнуя къ братскому союзу, 
Мн1> первый поднесли вЪнецъ, 
Чтобъ имъ украсилъ ихъ пЪвецъ 
Свою застенчивую Музу. 
О торжество невинныхъ дней : 
Твой сладокъ сонъ душ* моей ! 



*) «Юность поетъ про любовь». Этотъ стихъ Проперщя им1>лъ 
у Пушкина еще другой, такъ сказать, подставной стихъ. Сверху 
отрывка карандашемъ написано : 

«И первой нежностью томима». 

Примп.ч. /7. Д?. Анненкова. 
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АЛЬБОМЪ ОН-ВГИНА. 

Дополнительные отрывки (стр. 229) 

I. 

Въ саФьян*, по краямъ окованъ, 
Замкнутъ серебрянымъ замкомъ, 
Онъ быль исписанъ, изрисованъ 
Рукой Онегина кругомъ. 
Среди безсвязваго маранья 
Мелькали мысли, прим'Ьчанья, 
Портреты, буквы, имена 
И думы тайной письмена. 

II. 

Когда бы грузъ меня гнетупцй 
Былъ страсть.... несчаспе — 
Такъ напряженьемъ воли твердой 
Мы страсть безумную смиримъ, 
Б*Ёду снесемъ душею гордой, 
Печаль надеждой усладимъ.... 
Но скуку? ч*мъ ее смиримъ? 

III. 

Вчера былъ день довольно скучный ; 
Чего же такъ хотелось ей ? 
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Сказать ли первыя три буквы : 

Клю.... клю.... Возможно ль ? — Клюквы ! 



IV. 

Конечно, презирать не трудно 
Отд"Ьльно каждаго глупца, 
Сердиться также безразсудно 
И на отдЪльнаго срамца : 

Но чудно! 
Вс*хъ вм'Ьст'Ь презирать ихъ трудно. 



Стропи св*тъ 
Смягчилъ свои предуб*Ьжденья 
Или простилъ мн* заблужденья, 
Давно минувшихъ темныхъ л*тъ..., 

VI. 

СмЪшонъ, конечно, важный модникъ, 
Систематически Фоблазъ, 
Красавицъ записной угодникъ 
(Хоть по-дЬломъ онъ мучитъ васъ) ; 
Но жалокъ тотъ, кто безъ искусства 
Души возвышенныя чувства, 
Прелестной вЪруя мечт*, 
Приноситъ въ жертву красот*!.... 
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VII. 



Т . . . . *) правъ, когда такъ в*рно васъ 

Сравнилъ онъ съ радугой живою : 

Вы милы, какъ она для глазъ 

И, какъ она, преагЬнчивы душою. 

И съ розой схожи вы, блеснувшею весной : 

Вы также, какъ она, предъ нами 

Цветете пышною красой, 

И также колетесь — Богъ съ вами ! 

Но бол*е всего сравнеше съ ключемъ 

Мн4 нравится : я радъ ему сердечно ! 

Да, чисты вы, какъ онъ, и сердцемъ, и умомъ, 

И также холодны, конечно ! 

Сравненья проч1я не столько хороши : 

Поэтъ не вйноватъ — сравненья неудобны. 

Вы прелестью лица и прелестью души, 

Къ несчастью, безподобны ! 

VIII. 

Увы ! . . . Языкъ любви болтливый, 
Языкъ невинный и простой, 
Своей прозой нерадивый 
Теб* докученъ, ангелъ мой! 
Ты любишь мерные напевы, 
Ты любишь риФмы гордый звонъ, 
И сладокъ уху милой д*вы 
Честолюбивый Аполлонъ ! 

•) В-Ьроятно ТуманскШ. 
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Тебя страшить любви признанье 
Письмо любви ты разорвешь, 
Но стихотворное посланье 
Съ улыбкой нужною прочтешь ! 



Изъ письма Онегина къ Татьян* : 

Я позабылъ вашъ образъ милый, 
Р*чей стыдливыхъ нужный звукъ, 
И жизнь сокрылъ въ душ* унылой, 
Какъ искупительный недугъ.... 

Такъ я безумецъ — и ужели 
Я слишкомъ многаго прошу ? 
Когда бъ хоть тЬнь вы разумели 
Того, что въ сердц* я ношу.... 

И что же ? Вотъ чего хочу : 
Пройду немного съ вами рядомъ, 
Упьюсь по капл* сладкимъ ядомъ, 
И, благодарный, замолчу.... 



Изъ неотдЪланнаго эпизода встречи Пушкина съ 
Он-Ьгинымъ : 

Недолго вм'Ьст* мы бродили 

По берегамъ Эвксинскихъ водь : 

Судьбы насъ снова разлучили 

И намъ назначили поход*. 

ОнЪгинъ очень охлажденный, 

И тЬмъ, что видЬлъ пресыщенный, 
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Пустился къ Невскимъ берегамъ, 
А я отъ милыхъ Южныхъ дамъ 
Отъ.... устрицъ Черноморскихъ, 
Отъ оперы, отъ темныхъ ложь 

Уехалъ въ тень лесовъ Тригорскихъ, 
Въ далекш Северный уездъ — 
И былъ печаленъ мой пргЬздъ. 



ПРИПИСКИ КЪ Е. ОНЕГИНУ. 

I. 

Вы за Онегина советуете, други, 
Опять приняться мне въ осенше досуги ; 
Вы говорите мне : «Онъ живъ и не женатъ — 
И такъ еще романъ не конченъ : это кладъ ! 
Въ его свободную, вместительную раму 
Ты вставишь рядъ картинъ, откроешъ дюраму 
Прихлынетъ публика, платя тебе за входъ, 
Что дастъ теб* еще и славу и доходъ». 
Пожалуй, я бы радъ. 



II. 



Въ мои осенше досуги, 
Въ те дни, какъ любо мне писать — 
Вы мне советуете, други, 
Разсказъ забытый продолжать* 
Вы говорите справедливо, 
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Что странно, даже неучтиво 
Романъ, не конча, прерывать.... 

Что долженъ сйоего героя, 
Какъ бы то ни было, женить, 
По крайней м*р* — уморить, 
И лица проч1Я пристроя, 
Отдавъ шгь дружески поклонъ, 
- Изъ лабиринта выслать вонь. 

III. 

Вы говорите : «Слава Богу! 
ПокамЪстъ твой ОнЪгинъ живъ, 
Романъ не конченъ. По немногу 
Пиши жъ его — не будь лЪнивъ. 
Со славы, внявъ ея призванью , 
Сбирай оброкъ хвалой и бранью, 
Рисуй и Франтовъ городскихъ, 
И милыхъ барышень своихъ, 

Войну, и балъ 

Чердакъ, и келью, и хоромы — 
И съ нашей публики за то 
Бери умеренную плату : 
За книжку по пяти рублей — 
Налогъ нетягостный ей, ей!» 
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ПЕРЕВОДЫ ЕВГЕНГЯ ОНЕГИНА. 

1. Французсшй, въ проз*, въ книг* : Оеиъш ског- 
вш йе А. Роисккгпе, раг Вироп1, I. I. (Рапз, 1847). 

2. Н*мецюе. 1) А. Ршсккт'з рое&ске \Уегке, йЬсг- 
Ш& Vоп Р. Вос1епз1е(]1, I. II. (ВегНп, 1854») переводъ 
въ стихахъ и 2) отрывокъ изъ первой главы , въ сти- 
хахъ, въ журнал* 1пп1апА, 1852, № 3. 

3. Польскш : Еидгепгизг Отедгп. Вотап А1ек$апЛга 
Рт&Ыпа. РхеЫаА Ас1ата 8|ког§к1едо. ^Ппо, 184-7, 
въ 8 д. л., стр. 149 и еще страница поправок^ (Пе- 
реводъ въ стихахъ) . ' 

4. Итал1анск1й, въ проз*, въ книг* : Вассоп1ь рое- 
Нсг й% А. РтскЫп , 1гайоШ йа Ь. БеЫге, 1856. П- 
гепге. 
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БОРИСЪ ГОДУНОВЪ, 1825 г. (стр. 237). 

Борись Годуновь. Спб. Въ тип. Деп. Нар. Просе: 
1831, въ8 д. л. 142 стр. 

Отрывки напечатаны были : 1) въ Моск. Вестник*, 
ч. I, (1827, № 1), стр. 3,-2) въ С*в. Цв*тахъ 
1828 г., — 3) въ Денниц* 1830 , — 4) сцена между 
Григор1емъ и чернецомъ въ оград* монастырской, вы- 
пущенная Пушкинымъ въ изданш 1831, была поме- 
щена при разбор* шесы , Барона Розена, въ Вогра1ег 
1акгЬйсНег [иг ЬйегаШг 1833 , № 1 ; отсюда перепе- 
чатана въ Литерат. Прибавлешяхъ 1834, № 3, стр. 23 
и въ Москвитянин* 1854 , № 5 , отд. IV. — Въ изда- 
нш П. В. Анненкова она пом*щена въ дополнитель- 
номъ, VII том*, стр. 76. — Въ поем, изданш Борисъ 
Годуновъ находится въ I том*, стр. 257 — 373; въ 
изданш 1855 , въ IV. — Въ этомъ изданш вставлены 
въ текстъ дв* сцены (изъ поем, издашя, т. IX). Одна 
изъ нихъ : въ замк* Миишка, между Мариной и Рузой, 
была пом*щена прежде въ Современник*, т. X, (1838, 
№ 2), стр. 152. — Въ прим*чашяхъ П. В. Аннен- 
кова сообщены м*ста , выпущенныя въ книг* , печа- 
танной Пушкинымъ. Передаемъ ихъ зд*сь : 

ПРИЛ. КЪ СОЧ. ПУЩК. 4- 
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I. «Поел* словъ Гришки : «Вотъ тебФ, бабушка, 
Юрьевъ день^, Варлаамъ говорить еще въ рукописи : 

Варлаамъ. 

«Эй товарищъ! да^ты къ хозяин* присус*дился. Знать 
не нужна теб* водка , а нужна молодка : д*ло , брать, 
дЬло ! У всякаго свой обычай , а у насъ съ отцемъ Ми- 
саиломъ одна заботушка, пьемъ до донушка, выпьемъ по- 
воротимъ и въ донышко поколотимъ. 

Мисаилъ. 

Складно сказано, отецъ Варлаамъ.... 

I 

Григопй. 

Да кого же имъ надобно?» и проч. 

«Довольно любопытно , говоритъ П. В. Анненковъ, 
что , 1 гЬсенка , которую поетъ Варлаамъ сначала , три 
раза изменена Пушкинымъ. Сперва онъ п*лъ у него : 
«Ты проходишь дорогая», и проч., потомъ : 

«Ахь, люба ты, люба моя, 
Посмотритка ты, люба, на меня», 

и наконецъ уже : «Какъ во городгь было во Казани». 

II. «Второй пропускъ относится до сцены въ Цар- 
скихъ палатахъ съ Царевичемъ , Царевной Ксешей и 
съ ея мамкой. Въ рукописи она начинается такъ : 

Ксен1Я (держитъ портретъ.) 
«Чтожъ уста твои 
Не промолвили, 
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Очи ясныя 
Не проглянули? 
Аль уста твои 
Затворил вся, 
Очи ясныя 
Закатилися? 

Братецъ, а братецъ! скажи : Королевичъ похожъ былъ 
еа мой образокъ? 

0ЕОДОРЪ. 

Я говорю теб*, что похожъ. 

КСЕН1Я (ц*луетъ портретъ. ) 

Милый мой женихъ» ; — дал*е какъ въ печатномъ тек- 
сте. 

III. «Трет1й пропускъ, и уже весьма значительный, 
находится въ сцен* пр1ема Лже-Димитр1емъ въ Кра- 
кове, въ дом* Вишневецкаго, Польскихъ людей и Рус- 
скихъ выходцевъ. Самозванецъ въ рукописи ведетъ 
еще долгую р*чь съ Хрущовымъ.» 

Самозванецъ. 

ее Лишь дайте мн* добраться до Москвы, 
А тамъ уже Борисъ со мной и съ вами 
Разплатится. Чтожъ новаго зъ Моекв*? 

Хрущовъ. 

Все тихо тамъ еще. Но ужъ вдродъ 
Спасете Царевича пров*далъ, 
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Ужъ грамоту твою везд* читаютъ. 
Вс* ждутъ тебя. Недавно двухъ Бояръ 
Борисъ казнилъ за то, что за столомъ 
Они твое здоровье тайно пили. 

Самозванецъ. 
О добрые, несчастные Бояре ! 
Но кровь за кровь ! и горе Годунову ! 
Что говорятъ о немъ? 

Хрущовъ. * , 

Онъ удалился 
Въ печальныя свои палаты. Грозенъ 
И мраченъ онъ. Ждутъ казней, Но недугъ 
Его грызетъ. Борисъ едва влачится 
И думаютъ, его посл'Ьдшй часъ 
Ужъ не далекъ. 

Самозванецъ. 

Какъ врагъ великодушный 
Борису я желаю смерти скорой : 
Не то б4да злодею ! А кого 
НаслЪдникомъ наречь намЪренъ онъ ? 

Хрущоэъ. 

Онъ замысловъ своихъ не объявляетъ, 
Но кажется, что молодова сына, 
Оеодора прочитъ намъ въ цари. 

Самозванецъ. 

Въ разсчетахъ-онъ, быть можетъ, ошибется. 
Ты кто? 
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Карела. 
Казакъ; къ теб*....» 

дал*е какъ въ печатномъ текст*. 

Въ той же сцен* при представлеши поэта р поел* 
стиха Самозванца : «И я люблю Парнассше цв*ты» 
въ рукописи есть еще добавлеше : 

Самозванецъ (читаегь про себя.) 

ХРУЩОВЪ (тихо Пушкину.) 
Кто сей? 

Пушкинъ. 
Шитъ. 

Хрущовъ. 

Какое жъ это званье? 

Пушкинъ. 

Какъ бы сказать, по-Русски? Виршеписецъ, 
Иль скоморохъ. 

Самозванецъ. 
Прекрасные стихи ! » 

Дал*е остальная половина р*чи Самозванца какъ 
въ печати. 

IV. Кром* того въ Матер1алахъ (стр. 144») находимъ 
следующее м*сто изъ рукописи , замененное , въ на- 
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печатанномъ монологЬ Пимена двумя стихами : «Не- 
много лицъ» и т. д. : 

«Передо мной опять выходятъ люди, 
Уже давно покинувппе тръ , 
Властители, которымъ былъ покоренъ, 
И недруги, и старые друзья — 
Товарищи моей цветущей жизни.... 
Какъ ласки ихъ мн* радостны бывали, 
Какъ живо жгли мн* сердце ихъ обиды ! 
Но гд* же ихъ знакомый ликъ и страсти? 
Чуть-чуть ихъ слЪдъ ложится легкой т*Ьнью — 
И мн* давно, давно пора за ними!...» 
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I. СЦЕНА ИЗЪ ФАУСТА, 1826 г. (стр. 339.) 

Моск. ВЪстникъ, т. IX, (1828, № IX), (Новая сцена 
между Фаустомъ и Мефистофилемъ.) — Стихотворе- 
шя 1829, стр. 60, (Сцена изь Фауста^ — Поем, из- 
дан1е I, 377. — Изд. 1855, IV, 337. 



II. СКУПОЙ РЫЦАРЬ, 1830 г. (стр. 345.) 

Современникъ, т. I, (1836, стр. НО), съ подписью 
буквы Р. — Поем, издаше I, 417. — Въ обоихъ изда- 
шяхъ вымышленная приписка Пушкина , будто теса 
заимствована изь Ченстоновои траги-комедги : «ГАе 
саьеиош КтдИть , неизвестной въ англШской литера- 
турЪ. (Объ этомъ см. Матер1алы, стр. 286). — Въ 
рукописи пометка окончат я сцены : 23 Октября 
1830. Болдино. — Въ изданш 1855, IV, 341—361. 
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III. МОЦАРТЪ И САЛЬЕРИ, 1830 г. (стр. 367.) 

ОЬв. Цв'ёты г(1832). Съ подписью: А. Пушкинъ 
и пометкою : 26 Октября 1830. — Стихотворешя 
1832, III. — Поем, издаше , I, 399. — Изд. 1855, 
IV, 365. — Въ прим-Ьчанш , стр. 460, П. В. Аннен- 
ковъ указываетъ на отдельное издаше этой сцены вм*- 
стЬ съ другими стихотворешями Пушкина изъ Оёв. 
ЦвЪтовъ 1832 г. 



IV. КАМЕННЫЙ ГОСТЬ, 1830 г. (стр. 378.) 

Сто русскихъ литераторовъ, 1839 г. Съ пометкою: 
Л Ноября 4836. (Это ошибка; должно быть 1830; 
см. Матер1алы, стр. 289). — Поем. изд. IX, 27. Въ 
конц* пометка: 4 Ноября 1836, с. Болдино. — 
Изд. 1855, IV, 377. — Въ прим-Ьчанш (стр. 461) 
выражено предположеше , что во второй сцен*, гд* 
Лаура поетъ , можно вставить романсы : Ночной Зе- 
фирь и Я здтьсь Инезилья , написанные вскоре поел* 
драмы и, вероятно, для нее. 
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V. ПИРЪ ВО ВРЕМЯ ЧУМЫ, 1830 г. (стр. 4-18.) 

Альцюна 1832 (стр. 19). —Изд. 1832, III, 62. 
(Иаъ Вильсоновой трагедт: «Тке с%1у о{1ке рЫдиеъ). 
— Поем. изд. I, 385. — Изд. 1855, IV, 413. 



VI. РУСАЛКА, 1832г. (стр.429.) 

Современникъ , т. VI, (1837). — Поем. изд. IX, 
ч. 1.— Изд. 1855, IV, 425. 

Въ Матер1алахъ , стр. 364 , переданъ изъ рукописи 
сл*дующ1й отрывокъ, конецъ второй сцены (стр. 444), 
не попавний въ печать : 

Мутить нарочно княжескую свадьбу. 
Ба ! это что? Да это голосъ князя.... 

(Дъ-вушка подъ покрываломъ переходить черезъ 
комнату.) 

Ты видела? 

Сваха. 

Да, вид"Ьла. 

Князь (выбътаетъ.) 
Держите ! 
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Гоните со двора ее долой ! 

Вотъ сл*дъ ея — съ нее вода течетъ. 

Дружко. 

Юродивая, можетъ статься. Слуги, 
Смеясь надъ ней, ее, знать, окатили. 

Князь. 

Ступай прикрикни ты на нихъ. Какъ см*ли 
Надъ нею издаваться и ко мне 
Впустить ее ? (уходитъ.) 

Дружко. 

Ей Богу это странно. 
Кто тамъ? (входятъ слуги.) Зач*Ьмъ пустили эту дЪвку? 

Слуга. 
Какую ? 

Дружко. 
Мокрую. 

Слуга. 

Мы мокрыхъ дЪвокъ 
Не видали. 

Дружко. 

Куда жъ она давалась ? 

Слуга. 
Не вЪдаемъ. 

Сваха. 

Охъ, сердце замираетъ. 
НЪтъ, это не къ добру. 
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Дружно. 

Ступайте вонъ, 
Да ни кого, смотрите, не впускайте. 
Пойти-ко мн* садиться на коня. 
Прощай, кума! 

Сваха. 

Охъ, сердце не на м*ст*. 
Не въ пору сладили мы эту свадьбу. 



ПЕРЕВОДЫ ДРАМАТИЧЕСКИХЪ ПР0ИЗВЕДЕН1Й. 

Борись Годуновъ на Французскомъ : 1 ) въ проз*, 
Дюпона (Оеиые8 скогзгез Ле Роисккгпе , X. I.) 2) въ 
проз* , въ книг* : Оещгез ЛгатаНдиез йе Роисккгпе, 
1гаЛиг€е$ раг М1сЬе1 М. Рапз, 1858, въ 18 д. л. 

— Шмецме переводы , въ стихахъ , 1) въ книг* : 
ЯиззгзсНе ВгЫго1кек> уоп К. Кпоггшд. 2. НеП. Веуа1, 
1831, въ 8 д. л. Хи 164 стр.; 2) Р. Лигшерта : А1ех. 
Ризсккгп'з ОгскШпдеп, 2. В. Ьелрп% , 1840, въ 8 д. 
л.; 3) Боденштедта: А. РшсккМз рое1г$ске ТУегке, 3. 
В. ВегНп, 1854; 4) Вот СоЛипо/р. Егп де$ск%сЫ1гске$ 
Вгата ъоп А. Ризсккгп. Аи$ Лет Вш$. йЪегвеМ. Ь.е1р 
21§, 1853, въ 8 д. л. 93 стр. 

— Чешск1й переводъ , въ стихахъ , въ книг* : У у- 
Ьог Ъатг А. Ршкта. УгЛаьа V. С. ВепЛ1. V Пзки, 
1859. 
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— Каменный гость, Моцарть и Сальери и Русалка 
переведены на нЪмецкш языкъ Боденштедтомъ и на 
Французсюй въ книге Оеиьгез йгата1г%ие$ Ле Роиск- 
кгпе, Рапз, 1858. 

— Скупой рыцарь на польскомъ въ перевод* М. 
Шимановскаго въ Денниц*, ч. II, (Варшава, 1843.) 
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ОТДЪЛЪ ВТОРОЙ. 

ПРОИЗВЕДЕНИЯ ВЪ ПРО 31». 



ТОМЫ IV, V и VI. 
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I. ЗАПИСКИ ПУШКИНА. 



I. Родословная Пушкиныхъ и Ганнибало- 
вы хъ (стр. 3). 

Въ Сын* Отечества 1840, № 7, вм*ст* съ други- 
ми отрывками изъ записокъ подъ заглав1емъ : Отрыв- 
ки изъ дневника А. С. Пушкина и съ местами, кото- 
рыя опущены были въ посмертномъ изданш (т. XI) и 
припечатаны у насъ подъ текстомъ. 

Въ конц* (стр. 8) поел* вставки: «ревность же- 
ны».... и проч. должно быть еще следующее оконча- 
ше, напечатанное въ Сын* Отечества 1840 г. №7, 
стр. 468. 

«Африканскш характеръ моего д*да , пылшя страсти, 
соединенныя съ ужаснымъ легкомыопемъ , вовлекли его 
въ удивительный заблуждешя. Онъ женился на другой 
жен* , представя Фальшивое свид*тельство о смерти пер- 
вой. Бабушка принуждена была подать просьбу на имя 
Императрицы , которая съ живостью вешалась въ это 
д*ло. Новый бракъ д*да моего объявленъ былъ незакон- 
нымъ ; бабушк* моей возвращена трехъ-л*тняя ея дочь, 
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а дедушка посланъ на службу въ черноморскш флотъ; 
30 л*Ьтъ они жили розно. » 



Отрывки изъ записокъ (стр. 9 — 16) 

Взяты нами изъ Матергаловъ съ указатемъ стра- 
ницъ. 



II. Остатки автобюграфги (стр. 17 — 25). 

Первыя дв-ё заметки были помещены въ Сын* Оте- 
чества 1840, № 7 и прежде еще въ ОЬв. ЦвЪтахъ 
1828 г., потомъ въ Поем. Изд. т. XI. — Заметка объ 
Исторш. Карамзин а при напечатали подверглась из- 
мЪнешямъ, и въ изданш П. В. Анненкова помещена 
въ двухъ мЪстахъ (т. У, стр. 8 и 24») съ разнор , ЁЧ1я- 
ми. У насъ об* редакцш соединены и текстъ сохра- 
ненъ вполне. 

Въ отрывк* о знакомств* съ Д*** (стр. 23) есть сл1>- 
дуюпце пропуски, сообщенные въ БиблюграФич. Запи- 
скахъ т. I, (1859 г. № 5, стр. 133). — Вотъ начало: 

«N8 ***, братъ той ***, которая въ 1807 г. вошла въ 
военную службу, заслужила георпевскШ крестъ и теперь 
издаетъ свои записки. Братъ въ своемъ род* не усту- 
паетъ въ странности сестр*. Я познакомился съ нимъ на 
Кавказ* въ 1829 году, возвращаясь изъ Арзрума. Онъ 
лечился» и проч. 
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Потомъ, въ средин*, послЪ словъ : «у меня есть 
совесть слЪдуетъ еще : 

— «Ну такъ украдьте полковую казну. — «Я объ 
этомъ думалъ.» — Что же? — «Это можно сделать л*Ь- 
томъ, когда полкъ въ лагере, а Фура съ казною стоить у 
палатки полковаго командира. Можно накинуть на дышло 
длинную веревку и припречь издали лошадь , а тамъ на 
ней и ускакать ; часовой , увидя , что фура скачетъ безъ 
лошадей , вероятно испугается и не будетъ знать что де- 
лать ; въ двухъ или трехъ верстахъ можно разбить фуру, 
а съ казною бежать. Но тутъ много также неудобства. 
Не знаете ли вы инаго способа», и проч. 

Окончаше по рукописи следующее : 

«*** предлагалъ стать въ 25 шагахъ и бился о 1000 
рубляхъ , что вы въ него не попадете. Страсть его къ 
женщинамъ была также очень замечательна. Бывши го- 
родничимъ въ Я .... г*, влюбился онъ въ одну рыжую 
бабу, осужденную къ кнуту, въ ту самую минуту, какъ 
она уже была привязана къ столбу, а онъ по должности 
своей присутствовалъ при ея казни. Онъ шепнулъ пала- 
чу, чтобы онъ ее поберегъ и не трогалъ ея прелестей 
бЪлыхъ и жирныхъ , что и было исполнено ; поел* чего 
*** жилъ несколько дней съ прекрасной каторжницею. 
Недавно получилъ я отъ него письмо. Онъ пишетъ : 
истор1Я моя коротка : я женился , а денегъ все н*тъ. Я 
отв*чалъ ему: жал*ю что изъ 100,000 способовъ достать 
100,000 рублей ни одинъ еще видно, вамъ не удался.» 
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МЫСЛИ И ЗАМФЧАН1Я. 

Въ ноем, изданш, т. XI; въ изд. 1855, V, 45 — 
17. — Начиная съ заметки «истинный вкусъ».... и 
проч. (стр. 31) остальное было также помещено въ 
ОЪв. Цв^тахъ 1828 года. 



Въ дополнеше къ запискамъ Пушкина передадимъ 
зд*сь отрывки , напечатанныя впервые въ Библюгра- 
Фическихъ Запискахъ 1859 г. № 5 и которыми мы 
не успели воспользоваться при печатанш ГУ-го тома 
этого издашя : 

1. (Къ стр. 20). 9-го Февраля (1823 г.). Утро провелъ 
съ П — ,ъ : умный челов1жъ во всемъ смысл* этого слова. 
Моп соеиг е§1 та1ёпа1181е , та18 та га1§оц 8'у геГизе. 
Мы им*ли съ нимъ разговоръ метафизически , политиче- 
ски, нравственный и проч. Онъ одинъ изъ самыхъ ори- 
гинальныхъ умовъ которыхъ я знаю.» 

2. «Во второмъ отрывке (говоритъ Е. Я., состави- 
тель зам1>чан1й къ последнему издашю сочинешй Пуш- 
кина *) Пушкинъ б-Ьгло излагаетъ свой взглядъ на 
царствовашя пр1емниковъ Петра 1-го и на историчес- 
кое значеше аристократш и духовенства : 

«По смерти Петра I , говоритъ онъ , движете , пере- 
данное сильнымъ челов-Ькомъ , все еще продолжалось въ 
огромныхъ составахъ государства преобразованнаго. 

*) БиблюграФич. Записки 1859, № 5, стр. 129. 4 
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Связи древняго порядка вещей были прерваны на веки, 
воспоминашя старины мало по малу исчезали. Народъ, 
упорнымъ постоянствомъ удержавъ бороду и русски 
каФтанъ , доволенъ былъ своею победою и смотрелъ уже 
равнодушно на немецшй образъ жизни обритыхъ своихъ 
бояръ. Новое покол^ше , воспитанное подъ вл1яшемъ 
европейскимъ , часъ отъ часу более привыкало къ выго- 
дамъ просвещешя. Гражданств и военные чиновники 
более и более умножались; иностранцы, въ то время 
столь нужные, пользовались прежними правами; схола- 
стическш педантисмъ по прежнему приносилъ свою не- 
приметную пользу ; отечественные таланты стали изред- 
ка появляться и щедро были награждаемы. — .... наслед- 
ники Севернаго Исполина , изумленные блескомъ его ве- 
лич1я, съ суеверной точностью подражали ему во всемъ, 
что только не требовало новаго вдохновешя. Такимъ об- 
разомъ действ1Я правительства были выше собственной 
его образованности и добро производилось ненарочно, 
между темъ какъ аз1атское невежество обитало при 
дворе. » 

Далее Пушкинъ говоритъ о неудавшихся попыткахъ 
аристократы усилить свою власть. 

«Это (т. е. неуспехъ такихъ попытковъ), говоритъ 
онъ , спасло насъ отъ чудовищнаго Феодалисма , и су- 
ществоваше народа не отделилось вечною чертою отъ 
существовашя дворянъ. » 

«Взглядъ Пушкина на историческое значеше аристо- 
краты въ Россш показываетъ въ немъ высокШ поли- 
тически смыслъ и редкое безпристраст. Известно, 
что Пушкинъ еще на лицейской скамейке не былъ 
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чуждъ техъ аристократическихъ пошгпй и предраз"- 
судковъ, которые встречаются въ некоторыхъ изъ 
его сочинешй, написанныхъ въ тридцатыхъ годахъ. 
Темъ дороже для насъ отрывокъ , сохранивпнйся изъ 
его прежнихъ записокъ, въ которомъ онъ говоритъ, 
что честолюбивые замыслы аристократш въ случае 
успеха гибельно отозвались бы на народной жизни, 
«затруднили бы или уничтожили все способы разре- 
шить» крестьянсмй вопросъ , «ограничили бы число 
«дворянъ и заградили бы для прочихъ сословхй путь 
«къ достижешю должностей и почестей государствен- 
«ныхъ. — Ныне же, говоритъ Пушкинъ, желаше 
«лучшаго соединяютъ все состояшя противу общаго 
«зла , и твердое мирное единодуппе можетъ скоро по- 
« ставить насъ на ряду съ просвещенными народами 
«Европы.» 

«Замечательно, что это мнеше было высказано Пуш- 
кинымъ въ начале двадцатыхъ годовъ, когда было уже 
довольно людей, думавшихъ одинаково съ нимъ о 
крестьянскомъ вопросе , но когда еще очень немноие 
изъ самыхъ образованныхъ , передовыхъ людей того 
времени имели такой правильный взглядъ на истори- 
ческое значеше русской аристократш.» 

«Далее Пушкинъ чрезвычайно жестко отзывается о 
придворныхъ нравахъ времени Екатерины II. Духъ 
дворянства упалъ : 

«Стоить только вспомнить , говоритъ Пушкинъ , о по- 
щечинахъ, щедро ийи (временщиками) раздаваемыхъ на- 
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шимъ князьямъ и боярамъ, и славной росписк* Потемки- 
на , хранимой донын* въ одномъ изъ присутственныхъ 
мЬстъ государства , объ обезьян* графа Зубова , о ко- 
фейник* князя Куракина и проч Они (временщики) 

не знали м*ры своему корыстолюб1Ю , и самые отдален- 
ные родственники временщика съ жадностью пользова- 
лись краткимъ его царствовашемъ. Отсел* произошли 
сш огромныя им*шя вовсе-неизв*стныхъ фэмршй и со- 
вершенное отсутств1е чести и честности въ высшемъ 
класс* народа. Отъ канцлера до посл*дняго протоколиста 
все крало и все было продажно». 

«Приведемъ наконецъ изъ этихъ записокъ зам*тку 
Пушкина по поводу ограничешя монастырскихъ дохо- 
довъ; р*чь идетъ о недостатке духовнаго просв*щешя : 

«Семинарш пришли въ совершенный упадокъ , мнопя 
деревни нуждаются въ священникахъ. Б*дность и нев*- 
жество этихъ людей , необходимыхъ въ государств*, ихъ 
унижаетъ и отнимаетъ у нихъ самую возможность зани- 
маться важною своею должностью. Отъ сего происхо- 
дить въ нашемъ народ*.... и равно дупле къ отечествен- 
ной релипи , ибо напрасно почитаютъ русскихъ суев*р- 
ными : можетъ быть нигд* бол*е , какъ между нашимъ 
простымъ народомъ , неслышно насм*шекъ на счетъ все- 
го Жаль , ибо греческое в*роиспов*даше, 

отд*льное отъ вс*хъ прочихъ , даетъ намъ особенный 
нацюна'льный характеръ». 

«Въ Россш вл1яше духовенства столь же было благо- 
творно, сколько пагубно въ земляхъ римско-католиче- 
скихъ. Тамъ оно , признавая главою своею папу, состав- 
ляло новое общество ,. независимое отъ гражданскихъ за- 
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коновъ , и ж'Ьчно полагало суеверные преграды проев*- 
щешю. У насъ напротивъ того , завися , какъ и всё про-» 
Ч1Я состояшя, отъ е диной власти, но огражденное святы- 
ней религш , оно всегда было посредникомъ между наро- 
домъ и государемъ , какъ между челов*комъ и боже- 
ствомъ. Мы обязаны монахамъ нашею истор1ей, след- 
ственно и просв'Ъщешемъ....» 

«Изъ записокъ 1827 года мы знаемъ одинъ только 
небольшой отрывокъ, набросанный Пушкинымъ на 
клочкФ бумаги. Приводимъ изъ него некоторый м*- 
ста : 

«45 октября 4827. Вчерашшй день быль для меня 
зам*чателенъ : прйхавъ въ Боровичи въ 12 часовъ утра, 
засталъ проЪзжаго въ постел*. Онъ металъ банкъ гу- 
сарскому офицеру. Передъ т*мъ я об*далъ. При распла- 
тЬ недоставало мн* 5 рублей, я ноставилъ ихъ на карту. 
Карта за картой, проигралъ 1600. Я расплатился доволь- 
но сердито, взялъ въ займы 200 руб., и у-Ьхалъ очень 
недоволенъ самъ собой. На следующей станцш нашелъ 
я Шиллерова Духовидца; но едва усиЬлъ я прочитать 
первыя страницы , какъ вдругъ подъЬхали 4 тройки съ 
Фельдъегеремъ. Вероятно — поляки , сказалъ я хозяйк*. 

Да, отвечала она Я вышелъ взглянуть на нихъ. 

Одинъ.... стоялъ, опершись у колоны. Къ нему подо- 
шелъ высоки бледный и худой молодой челов'Ькъ , съ 
черною бородою , во Фризовой шинели , и съ виду на- 
стоящй жидъ , — и я принялъ его за жида , и неразлуч- 
ныя понят1я жида и шшона произвели во мн* обыкновен- 
ное дЪйств1е; я поворотился югь спиною.... Увид*въ 
меня , онъ съ живостью на меня взглянулъ ; я невольно 
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обратился къ нему. Мы пристально (по)смотр*ли другъ 
на друга — и я узнаю К. *) Мы кинулись другъ къ другу 
въ объятля....» 

«Къ запискамъ Пушкина тридцатыхъ годовъ отно- 
сится разсказъ объ одномъ изъ его знакомыхъ, который 
непременно хогЬлъ прюбр1>сти сто тысячъ рублей. » 
(Мы уже сообщили дополнешя къ нему, на стр. 88). 

«Къ запискамъ Пушкина 1831 года можно отнести 
несколько неболынихъ , ненапечатанныхъ статей , въ 
которыхъ разсказаны современныя собьгпя изъ обще- 
ственной , политической и придворной жизни. Он* 
написаны въ дух* до крайности консервативномъ; ме- 
жду прочимъ Пушкинъ высказываетъ въ нихъ мысль, 
что царь не долженъ лично сближаться съ народомъ, — 
мысль, которая вероятно нашла бы въ немъ, несколько 
л*тъ передъ гёмъ, самаго горячаго противника.» **) 

«Приводимъ отрывокъ изъ первой стфьи. Разска- 
зывая о холер* въ новгородской губернш , Пушкинъ 
дЪлаетъ следующую заметку о карантинахъ : 

«Покам*стъ полагали, что холера прилипчива, какъ 
чума , до тЬхъ поръ карантины были зло необходимое. 

# ) Автора драматической шутки: «Шекспировы Духи», напе- 
чатанной въ Спб. въ 1825 г. 

••) Въ 1831 году Пушкинъ задумалъ издавать политико -лите- 
ратурную газету ; можетъ быть статьи , о которыхъ мы гово- 
римъ , были написаны Пушкинымъ въ вид* опыта для нредпо- 
лагаемаго имъ издашя. Содержите и Форма этихъ статей даетъ 
основаше отнести ихъ къ запискамъ Пушкина. 
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Но какъ скоро начали замечать , что холера находится въ 
воздух* , то карантины должны были тотчасъ быть уни- 
чтожены. 16 губершй вдругь не могутъ быть оп*плены> 
а карантины, неподкр*пленные достаточною ц*пью, воен- 
ной) силою, суть только средства къ прит*сненш) и при- 
чины къ общему неудовольствио. Вспомнимъ , что турки 
предпочитаютъ чуму карантинамъ ; въ прошломъ году 
карантины остановили всю промышленость , заградили 
путь обозамъ , привели въ нищету подрядчиковъ и изво- 
щиковъ и чуть не взбунтовали Л 6 губершй. Злоупотреб- 
лен1я неразлучны съ карантинными постановлешями, ко- 
торыхъ не понимаютъ ни употребляемые на то люди, ни 
народъ. Уничтожьте карантины — народъ не будетъ 
отрицать существовашя заразы , станетъ принимать пре- 
дохранительныя м*ры и приб*гнетъ къ лекарямъ и пра- 
вительству ; но покамЬстъ карантины тутъ , меньшее зло 
будетъ предпочтено большему, и народъ будетъ бол*е 
безпокоиться о своемъ продовольствш , о угрожающей 
нищет* и голод* , нежели о болезни неведомой — и коей 
признаки так* близки къ отрав*. » 

«ПослФдшя дв* статьи заключать въ себ* изв*ст1е о 
взятш Варшавы и заметку о польской кампаши. При- 
водимъ ее вполне : 

«Сентября 4. Суворовъ привезъ сегодня изв*ст1е о 
взятш Варшавы. Паскевичъ раненъ въ бокъ. Мартуновъ 
и Ефимовичъ убиты. Гейсмаръ раненъ. Нашихъ пало 
6000. Поляки защищались отчаянно. Приступъ начался 24 
августа. Варшава сдалась безусловно 27-го. Раненый 
Паскевичъ сказалъ : Ви тошз д'а1 ГаИ топ йетот *) 

•) Переводъ : По крайней м*р* я исполнилъ свой долгъ. 
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Гвард1я все время стояла подъ ядрами. Суворовъ быль 
два раза на переговорахъ и въ опасности быть повЪшен- 
нымъ. Государь пожаловалъ его полковникомъ въ Суво- 
ровскомъ полку Паскевичь сдЬланъ княземъ св'ЬтЛ'Ьйшимъ. 

Взят1е подъ стражу еще не началось. Государь тому уди- 
вился, мы также. 

N8. «Сколько въ Суворовскомъ полку осталось? спро- 
силъ государь у Суворова.» 
— 300 человЪкъ, ваше величество. 
«НЪтъ 301 : ты въ немъ полковникъ.» 

«МнЪше Жомини о польской компанш : 

«Главная ошибка Дибича состояла въ томъ , что онъ, 
предвидя скорую оттепель , поспЪшилъ начать свои д*й- 
ств1я, на перекоръ здравому смыслу. 15 дней разницы 
не сделало бы. Счастье во многомъ помогало Паскевичу: 
1) онъ не могъ перейдти со всеми силами , но на Палена 
С— Щ не напалъ ; 2) онъ долженъ былъ пойти на при- 
ступъ , а изъ Варшавы выступило 20,000 и ушли слиш- 

комъ далеко. Ошибки С состояли въ томъ , что 

онъ пожертвовалъ 8000 избраннаго войска понапрасну, 
подъ Остроленкой. Позищя его была чрезвычайно силь- 
ная и Паскевичь опасался ея. Но С — го сменили недо- 
вольные его д!зйств1ями или безд*йств1емъ начальники 
мятежа, и Польша погибла.» 



прил. къ соч. ПУШК. 
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Критически Зам-втки (1830). 

Поем, издаше, т. XI; изд. 1855, V, 25—43. Не- 
которые отрывки были напечатаны въ Сын* Отече- 
ства 1840, № 7 ; заметка о Полтав* въ альманах* 
«Денница 1831 и въ Современник* т. IX, (1838 г.), 
где къ ней присоединены два отрывка изъ Мазепы 
Байрона во Французскомъ перевод* прозою. — По 
поводу зам*тки объ Евгеш* Онегин* П. В. Аннен- 
ковъ (V, 108) зам*чаетъ сл*дующее : 

«Вся эта статья должна была , по первому предпо- 
ложен^ автора, составить предисловхе къ двумъ по- 
слЪднимъ главамъ Он*гина, какъ значится въ подписи 
вя: «21 Ноября 1830 года, Болдино. Предислов1е къ 
Ев. Он*гину.» Ова снабжена была въ посмертномъ 
язданш Пушкина сл*дующей выноской : «Видно , что 
это писано по одному предположен^. Поел*, дей- 
ствительно, VIII глава уничтожена была авторомъ, 
П. П.» Дальн*йш1Я подробности объ этомъ находятся 
въ прим*чашяхъ къ самому роману й въ Матерхалахъ 
для бюграФш поэта. Тамъ изложено и наше мн*ше о 
пропущенной глав*. Сл*дуетъ еще зам*тить , что ру- 
кой В. А. Жуковскаго сд*лана въ этой стать* неболь- 
шая поправка противъ рукописи. Тамъ во второй 
строф* сказано было просто : «Поел* неум*ренныхъ 
«и незаслуженныхъ похвалъ, коими осыпали шесть 
«частей одного и того же сочинешя, странно было 
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«мне читать напримгъръ слгьдующгй отзывъ.* Этотъ 
отзывъ не былъ приложенъ Пушкиньшъ и породилъ 
такимъ образомъ поправку: «Странно было мне чи- 
тать неумеренную брань и личности, которыми, такъ 
называемые, суд^и наши встретили седьмую.» Для 
бблыней ясности скажемъ , что въ отзыв* дело шло, 
накъ догадываемся, о сравненш «Евгешя Онегина» 
съ плохой поэмой : «ЕвгенШ Вельсий» , какое позво- 
лила себе одна газета , отдавая еще первенство по- 
следней. Намереваясь привести отзывъ газеты, Пуш- 
кинъ, по обыкновенш своему, хотелъ отстранить лице 
сочинителя поэмы «Евгешй Вельсмй» изъ спора и 
прибегну лъ къ выноске следующаго содержашя : 
«Евхенш Вельскхи. Прошу извинешя у неизвестного 
«мне поэта, если принимаю смелость повторять эту 
«грубость. Судя по отрывкамъ изъ его поэмы , я ни- 
«чуть не полагаю для себя обиднымъ, если находятъ 
«Евгешя Онегина ниже Евгешя Вельскаго.» 



ЗАметки о Борисе Годунове (стр. 59) и Замъ- 
ЧАН1Я на пъснь о полку Игоревъ (стр. 70) взяты 
иэъ Материалов* П. В. Авдемкова. 
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Анекдоты (стр. 99). 

Въ посмертномъ издаши они помещены были безъ 
десяти анекдотовъ сообщенныхъ въ Современник* 
т. III, (1836 г.). — Въ изданш 1855, У, и— 56. — 
Въ рукописи имъ было дано общее назваше ТаЫе 
Та1к, т. е. росказни за столомъ. 



Поел* выхода Л" тома этого издашя въ БиблюграФйч. 
Запискахъ 1859 (т. II, стр. 136) были сообщены допол- 
нешя къ анекдотамъ, которые мы передаемъ зд1>сь. 

4. Я встретился съ Надеждинымъ у Погодина. Онъ 
показался мн* весьма простонароднымъ, ти1§аг, скученъ, 
заносчивъ и безъ всякаго прилич1я. НапримЪръ онъ под- 
нялъ платокъ мною уроненный. Критики его были очень 
глупо написаны , но съ живостью , а иногда и съ красно- 
р1>ч1емъ. Въ нихъ не было мыслей , но было движете ; « 
шутки были плоски. 

2. Графа Кочубея похоронили въ Невскомъ монасты- 
ре. Графиня выпросила у государя позволеше огородить 
решеткою часть поля , подъ которою онъ л ежить. Ста- 
рушка Новосильцева сказала: Посмотримъ, каково-то ему 
будетъ въ день втораго пришеств1Я ; онъ еще будетъ 
карабкаться черезъ свою решетку, а друпе давно уже 
будутъ на небесахъ. 

3. Будри, проФессоръ Французской словесности въ 
царскосельскомъ лицее, былъ родной братъ Марату. 
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Екатерина II переменила ему Фамидш по просьб* его, 
придавъ ему аристократическую частицу с1е, которую 
Будри тщательно сохранялъ. Онъ былъ родомъ изъ Буд- 
ри. Онъ очень уважалъ память своего брата , и однажды 
въ класс*, говоря о Робеспьер* , сказалъ намъ , какъ ни 
въ чемъ ни бывало : «Сев* 1ш дш 8ои§ тат 1гатаШа 
Гезрк Де СЬаг1о11е СогЛау е! й1 <1е се11е Ш1е ип 8есош1 
КауаШас.» Впрочемъ Будри, не смотря на свое родство, 
демократа честя мысли , замасленный жилетъ и вообще 
наружность, напоминающую якобинца, былъ на своихъ 
коротенькихъ ножкахъ рчень ловкш придворный. Будри 
сказывалъ, что братъ его былъ необыкновенно силенъ, 
не смотря на свою сухощавость и малый ростъ. Онъ 
разсказывалъ также многое о его добродушш , любви къ 
родственникамъ , е1с. е1с. Въ молодости его , чтобы от- 
вратить брата отъ развратныхъ женщинъ, Маратъ по- 
велъ его въ госпиталь , гд* показалъ ему ужасы венери- 
ческой бол*зни. , 

4. Голландская королева , женщина съ умомъ зам*ча- 
тельнымъ и р*зкимъ , сказала принцу Орлеанскому на 
бал* : Гауа18 йе§ рго^е!» ЬовШеэ роиг тоив. — Е1 ^ао^ 
Допс, Марате ? — Зе тоиЫв рагаНге топДёе с!е Йеига 
йе 1уз. — МаДате, отв*чалъ принцъ, сгоуех диез'аига1$ 
сЬппё 1ои1 топ 8ап§ роиг ауогг 1е йгой <1е рог1ег се1 
етЫёте. 

5. Объ арап* гр. С** — у графа С** былъ арацъ, мо- 
лодой и статный мужчина. Дочь его отъ него родила. Въ 
город* о томъ узнали вотъ но какому сдучаьр. У графа 
С** по субботамъ раздавали милостыню. Въ назначен- 
ный день вшщуд пришли во своему обыкновенно ; цо 
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швейцаръ прогналъ нхъ , говоря сердито : Ступайте 
прочь , не до васъ ! у насъ граФинюшка родила арапчен- 
ка, а вы лазите за милостыней. 

6. О Потемкин*. Однажды Потемкинъ , недовольный 
запорожцами, сказалъ одному изъ нихъ: «Знаете ли вы, 
хохлачи , что у меня въ Николаев* строится такая коло- 
кольня, что какъ стану тъ звонить , такъ въ С*ч* будетъ 
слышно.» — Тутъ дива н*тъ , отв*чалъ запорожецъ; у 
насъ есть таюе бандуристы, что какъ заиграютъ въ 
С*ч*, такъ въ Петербург* затанцуютъ.» (Перевести по 
малоросшйски , прибавляетъ Пушкинъ и внизу перево- 
дить : «То не диво : у насъ у Запоросцин* е так1е коб- 
зары , що якъ заграютъ , т$> ажъ у Петербурси затан- 
цюютъ.) 

7. Князь Потемкинъ , во время очаковскаго похода, 
ыюбленъ былъ въ графиню ***. Добившись свидашя и 
находясь съ нею наедин* въ своей ставк* , онъ вдругъ 
дернулъ за звонокъ , и пушки кругомъ всего лагеря за- 
грем*ли. Мужъ графини ***, челов*къ острый и безнрав- 
ственный , узнавъ о причин* пальбы , сказалъ пожимая 
плечами : ке-кири-куку ! 

8. Зоричъ былъ очень простъ. Собираясь въ чуж1е 
края , онъ не зналъ — какъ назвать себя, и непрем*нно 
думалъ путешествовать подъ чужимь именемъ , чтобъ 
не обезпокоить Европу. Онъ былъ влюбленъ въ кн. Д-ю, 
которая жила въ Москв* , гд* мужъ ея начальствовалъ ди- 
виз1ей. У Зорича былъ домашнш театръ, и княгиня игра- 
ла въ немъ въ опер* АапеИе е* СиЪнь Зоричъ , не зная 
какъ ее угостить , вздумалъ вел*ть палить изъ пушекъ, 
когда АппеИе взойдетъ хозяйкой въ свою хижину. Когда 
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она бросается на колени передъ своимъ господиномъ , то 
изъ-за кулисъ ведено было выдвинуть ей бархатную по- 
душку; е1с. 

9. Государь долго не производилъ въ генералы Б. за 
карточную игру. Однажды въ какой-то праздникъ во 
дворц*, проходя мимо его въ церковь, онъ сказалъ : Б.,, 
поздравляю тебя. Б. обрадовался; всЬ бывпие тутъ ду- 
мали , какъ и онъ , и поздравили его. Государь , вышедъ 
изъ церкви и проходя опять мимо Б., сказалъ ему: По- 
здравляю тебя — ты, говорятъ, вчерась выигралъ. — Б. 
былъ въ отчаянш. 

10. Д — гъ звалъ однажды Р — ва къ д . . . Я женатъ, 
отв'Ьчалъ Р — въ. Такъ что же, отв^чалъ Д — гЪ, разв* ты 
не можешь отобедать въ ресторащи , потому только , что 
у тебя дома есть кухня. 

11. Потемкинъ , встречаясь съ Шешковскимъ (или 
Шишковскимъ), обыкновенно говаривалъ ему: что, Сте- 
панъ Ивановячъ, каково кнутобойничаешь? На чтоШеш- 
ковскШ отв^чалъ всегда съ низкимть поклономъ : «пома- 
леньку, ваша светлость. 

12. Когда родился Иванъ Антоновичъ , то императри- 
ца Анна Ьанновна послала къ Эйлеру ириказаше соста- 
вить гороскопъ новорожденному. Эйлеръ сначала отка- 
зывался, но принужденъ былъ повиноваться. Онъ занялся 
гороскопомъ вм'ЬстЬ съ другимъ академикомъ , и какъ 
добросовестные н-Ьмцы , они составили его по всЬмъ пра- 
виламъ астролопи, хотя и не верили ей. Заключеше , вьь 
веденное ими, ужаснуло обоихъ математиковъ , и они 
послали императриц* другой гороскопъ, въ которомъ 
предсказывали новорожденному всятя благополучк. Эйлеръ 
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сохранилъ однако первый и показывалъ его графу К. Ра- 
зумовскому, когда судьба несчастнаго Ивана III совер- 
шилась. (Слышалъ отъ Загряжской Н. К.) *). 

13. Суворовъ соблюдалъ посты. Потемкинъ однажды 
сказалъ ему, см*ясь : видно , граФЪ , хотите вы въехать 
въ рай верхомъ на осетр*. Эта шутка, разумеется , при- 
нята была съ восторгомъ придворными св*тл*йшаго. 
Несколько дней поел* , одинъ изъ самыхъ низкихъ угод- 
никовъ П., прозванный имъ Сенькою-Бандуристомъ, 
вздумалъ повторить самому Суворову: правда-ли, В. С, 
что вы хотите въехать въ рай на осетр*? Сув. обратился 
къ забавнику и сказалъ ему холодно : знайте , что Суво- 
ровъ иногда д*лаетъ вопросы, но никогда не отв*чаетъ. 

Кром* четырехъ разсказовъ 3 ... о Потемкине 
(стр. 104); въ тетради Пушкина записано девять раз- 
сказовъ , подъ общимъ заглав1емъ : Разговоры Н. К. 
3 — ой (Загряжской). — Приводимъ два изъ нихъ : 

4. Ог1оЯГ ё1аИ та1 ё1етё е1 атаН ип 1гёз таиуа18 1оп. 
Однажды у государыни сказалъ онъ при насъ: по одежк* 
держи ножки. 1е 1гоцуа1 се11е ехргез81оп Ыеп 1гта1е е1 
Ыеп тсопуепап(е : с'ёЫ1 ип Ьотте сГезргй , е! Лерш8 
де сго18 ди'П 8'ез1 Гогтё. 11 атак Га1г Йе Ьпдапс! атес 
8а ЬаЫте. 

2. Государь (Петръ III) однажды объявидъ , что бу- 
детъ въ нашемъ дом* церемошя въ с*няхъ. У него былъ 

*) Этотъ анекдотъ былъ напечатанъ съ изм*нешями въ Со- 
временник* 1836 г., т. III, стр. 191; но не вошелъ въ из дате 
г. Анненкова. 
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арадъ Нарцись ; этотъ арапъ Нарцисъ подрался на ули- 
це съ цалачемъ , и государь хотЪдъ снять съ него без- 
чест1е (И тоиЫ! 1е гёЬаЫШег). «Привели арапа къ намъ 
въ с*ни , принесли знамена, и прикрыли его ими. Т*Ьмъ и 
д^ло кончилось. 



Путешеств1е въ Арзрумъ (стр. 115). 

Современникъ , т. I (1836 г.). — Поем. изд. VIII, 
см'ёсь. — Изд. 1855, V, 57 — 101. — Начало поэмы 
(стр. 163) въ поем, издаши, т. IX, 212 и въ изданш 
1855, III, 256, съ окончашемъ изъ рукописи , отсЬ- 
ченнымъ Пушкинымъ и сообщеннымъ нами въ вынос- 
ке, стр. 164-. 

Въ БиблюграФич. Запискахъ (т. II, стр. 140) были 
напечатаны два отрывка , невошедпие въ прежшя 
ИЗДЭН1Я. Первый отрывокъ относится къ первой гла- 
вЪ , гд'ё передаиъ былъ невполн* (стр. 117) : 

«Мн* предстоялъ путь черезъ Курскъ и Харьковъ , но 
я своротилъ на прямую тифлисскую дорогу, жертвуя хо- 
рошимъ об^домъ въ курскомъ трактире (что не бездЬли- 
ца въ нашихъ путешеств1яхъ) и не любопытствуя посе- 
тить харьковсмй у-тъ , который не стоитъ курской ре- 
стора щи. До Ельца дороги ужасны. Несколько разъ ко- 
ляска моя вязла въ грязи , достойной грязи одесской. Мн* 
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случалось въ ц*лые сутки йро*хать не <^о^№е 50 верстъ. 
Смотря на маневры ямщиковъ , я со скуки пародировалъ 
американца Купера въ его описашяхъ морскихъ эволю- 
ции. Наконецъ воронежская степи оживили мое путеше- 
ств1е. Я свободно покатился по зеленой равнин* и благо- 
получно прибыль въ Новочеркаскъ , гд* нашелъ гр. Вл. 
Пушкина , также *дущаго въ Тифлисъ. Я сердечно ему 
обрадовался , и мы согласились путешествовать вм*ст*. 
Онъ *детъ въ огромной бричк*. Это родъ укр*плеинаго 
местечка; мы ее прозвали Отрадною. Въ северной ея 
части хранятся вины и съестные припасы; въ южной 
кциги, мундиры, шляпы е1с. е1с. Съ западной и восточ- 
ной стороны она защищена ружьями , пистолетами, муш- 
кетонами, саблями и проч. На каждой станщи выгружает- 
ся часть с*верныхъ запасовъ , и такимъ образомъ мы 
проводимъ время, какъ нельзя лучше.» 

Второй отрывокъ , написанный въ Владикавказ*, 
22 мая 1829 года относится къ стр. 122. 

«Вл1яте роскоши можетъ благоприятствовать ихъ (чер- 
кесовъ) укрощешю : самоваръ былъ бы важнымъ ново- 
введешемъ. Есть наконецъ средство бол*е нравственное, 
бол*е сообразное съ просв*щен1емъ нашего в*ка, но объ 
этомъ средств* Росс1я донын* и на подумала. Терпи- 
мость сама по себ* вещь очень хорошая, но разв* апо- 
стольство съ нею несовместимо? Разв* истина дана намъ 
для того, чтобы скрывать ее подъ спудомъ? Мы окруже- 
ны народами , пресмыкающимися во мрак* д*тскихъ за- 
блуждешй , и никто еще изъ насъ не подумалъ препоя- 
саться и итти съ миромъ и крестомъ къ б*днымъ бра- 
т1ямъ , лшпеннымъ донын* св*та истиннаго. Такъ-ли 
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исполняемъ мы долгъ хриспанства ? Кто изъ насъ мужъ 
в$ры и смирешя уподобится святымъ старцамъ , скитаю- 
щимся но пустынямъ Африки , Азш и Америки , въ ру- 
бищахъ , часто безъ обуви , крова и пищи , но оживлен- 
нымътеплымъусердьемъ? Какая награда ихъ ожидаетъ? — 
обращеше престар'Ьлаго рыбака , или странствующаго 
семейства дикихъ , или мальчика , а зат-Ъмъ нужда , го- 
лодъ, мученическая смерть. Кажется, для нашей холод- 
ной лености легче , въ зам-Ьнъ слова живаго , вырезывать 
мертвыя буквы и посылать н-Ёмыя книги людямъ, незнаю- 
щимъ грамоты , ч$мъ подвергаться трудамъ и опаснос- 
тямъ , по примеру древнихъ апостоловъ и нов*Ьйшихъ 
римско-католическихъ миссюнеровъ. Мы ум^емъ спокой- 
но въ великол*пныхъ храмахъ блестеть велерёч1емъ. Мы 
читаемъ свЪтсмя книги и в*рно находимъ въ суетныхъ 
произведешяхъ выражешя предосудительныя. Предвижу 
улыбку на многихъ устахъ. Мнопе, сближая мои коллек- 
цш стиховъ съ черкесскимъ негодовашемъ , подумаютъ, 
что не всяк1й им*етъ право говорить языкомъ высшей 
истины. Я не такого мн*шя. Истина, какъ добро Молье- 
ра, тамъ и берется, гд*Ь попадается.» 
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РОМАНЫ И повъсти. 



I. АРАПЪ ПЕТРА ВЕЛИКАГО. 1827 г. (стр. 175.) 

Соврем, т. VI, (1837). — Поем, издаше, т. X. — 
Изд. 1855, V, ИЗ — 146. {Сличено съ рукописью). 
П. В. Анненковъ сообщилъ изъ рукописи эпиграфы, 
назначенные для романа Пушкинымъ, а относительно 
времени иаписашя и напечаташя повести замЪтилъ 
следующее : 

«Половину этого романа или этой повести, Пушкинъ 
написалъ въ сел* Михайловскомъ, въ 1827 году, а на- 
чалъ повЪствоваше, можетъ быть, еще и ранЪе Одна 
глава его, именно IV, была напечатана имъ въ «Об- 
верныхъ ЦвЪтахъ» на 1829 годъ, подъ назвашемъ: 
«IV глава изъ Историческаго романа.» Черезъ годъ 
Пушкинъ помести лъ отрывокъ изъ III главы въ «Ли- 
тературной Газет*» 1830 года, изд. Барона Дельвига, 
№ 13. Отрывокъ назывался : « Ассамблея при Петр-Ы», 
и къ нему сделана была следующая выноска: «См. 
Голикова и Русскую Старину.» Авторъ не подписалъ 
подъ нимъ своего имени.» 
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II. ЛЪТОПИСЬСЕЛАГОРОХИНА. 1830 г. (стр. 217.) 

Современник!», т. VII, 1837 г, (стр. 197.) Поем, 
изд. X, 71. — Изд. 1855, V, 147—163. — Въ при- 
м*Ьчанш (стр. 528) с*юзано, что «Лфтопись написана 
въ БолдшгЬ въ 1830» и по цомЪткЪ видно, что она 
окончена 1 -го ноября. 



III. ПОВЪСТИ БЪЛКИНА 1830 г. (стр. 237.) 

1 . Повтьсти покойного Ивана Петровича Бгьлкина, 
изданный А. /7. Спб. Въ тип. Плюшара. 1831. , въ 
12-ю д. л. XVII и 187. 

2. Повтьсти, изданный Александромъ Пушкины мъ. 
Спб. Въ тип. Гинца: 1834. 8 д. л. ХШ, 216 и 4 
неп. стр. Въ этой* книжке помещены повести Бел- 
кина: Выстр^лъ, Мятель, Гробовщикъ, Стаицюнный 
смотритель и Барышня-крестьянка; дв1> главы изъ 
историческаго романа: (Арапъ Петра Великаго и Пи- 
ковая дама. Повести Белкина въ изданш поем. т. VIII; 
въ изданш 1855, V, 164 — 235. 
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IV. РОСЛАВЛЕВЪ. 4831 г. (стр. 324.) 

Современникъ 1836, т. Ш, 197. (Отрывок* ть 
неизданных* записок* дамы (1811 годъ). — ^ Сь фран- 
цузскаго). — Изд. поем. т. XI, съ прибавлешемъ изъ 
рукописи 1831 года ; а въ Современник* онъ напеча- 
танъ Пушкинымъ съ исправлешями. — Прибавлеше 
взято изъ приложешя къ изданио 1855, т. I, стр. 
474—477. 



V. ДУБРОВСК1Й. 1832 г. (стр. 338.) 

Поем. изд. X, 103. — Изд. 1855, V, 244—344. 
Въ примЪчанш находимъ слЪдующ1Я свЪд'ёшя о ру- 
кописи. 

«Повесть эта, впервые напечатанная въ 1841 году 
посмертнымъ издашемъ сочинешй Пушкина , при- 
надлежим къ 1832 году, какъ это видно изъ надписи 
на заглавномъ лист* рукописи: «21 Октября 1832 года. 
Спб.» За ней сл'Ьдуютъ числовыя пометки почти за 
каждой главой, выписываемыя здЪсь для любопытныхъ 
цЪликомъ. Подъ первой главой выставлено 25 Октября 
1832 г. Спб. ; подъ второй — 27 Октября и 29 Ок- 
тября ; подъ третьей — 2 Ноября ; подъ шестой — 
8 Ноября 1832 года; подъ седьмой — 9 Ноября; подъ 
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осьмой — 11 Ноября; нодъ девятой —-44 Декабря; 
подъ десятой — 16 Декабря; додъ двенадцатой *— 
21 Декабря; подъ тринадцатой — 25 Декабря 1832 г.; 
подъ четырнадцатой — 28 Декабря ; подъ пятнадца- 
той — 29 Декабря и 1 Января 1833 года; подъ шест- 
надцатой — 3 Января ; подъ семнадцатой — 6 Ян- 
варя; подъ осьмнадцатой — 15 Января, и подъ де- 
вятнадцатой (последней) — 22 Января. Такимъ обра- 
зомъ повесть писалась три месяца и одинъ день. Вся 
она написана карандашемъ, весьма! б*гло, назвашяне 
им*Ьетъ (нынешнее назваше повести дано посмерт- 
нымъиздашемъ), и начальный ея главы до осьмой вклю- 
чительно должны были составлять, по предположению 
Пушкина, первый томъ, а остальныя — второй.» 



Относительно повести Дубровск1й въ Библюгр. За- 
писках* было замечено следующее , по поводу одного 
мЪста измЪненнаго въ послЬднемъ издаши: «Основа 
этой повести взята Пушки ньшъ изъ тяжебнаго д*Ёла, 
производившагося въ одномъ изъ у*здныхъ судовъ 
Тамбовской губернш. Вотъ въ чемъ заключалась тяж- 
ба: К. предъявилъ притязаше на им*ше М. — Им*- 
ше это было продано отцомъ К. въ 1759 году отцу М., 
но у послЪдняго купчая крепость сгорала , во время 
бывшаго у него пожара, въ 1790 году. К. представилъ 
въ уездный судъ сохранившейся въ его бумагахъ до- 
кумента на бывшее имЪше своего отца ; М. не могъ 
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представить никакахъ документовъ. Напрасно объяс- 
нялъ онъ, что въ архив* у*зднаго суда должна сохра- 
няться купчая крепость на спорную деревню , что де- 
ревнею этою уже бол*е 70 л*тъ владели онъ и отецъ 
его; у*здный судъ въ 1832 году р*шилъ д*ло въ 
пользу К. — М* пропустилъ аппеляцюнный срокъ и 
безвозвратно лишился принадлежащего ему цм*шя. — 
Во 2-й глав* повести: ДубровскШ (стр. 347) разска- 
зана сцена въ суд*. Поел* словъ : «Настала глубокая 
тишина, и секретарь началъ звонкимъ голосомъ чи- 
тать опред*леше суда» — в* рукописи Пушкина на- 
ходились сл*дующ!я слова: «Мы пом*щаемъ еговпол- 
н* , полагая , что всякому пр1ятно будетъ увид*ть 
одинъ изъ способовъ , какимъ на Руси можемъ мы ли- 
шиться им*шя , на влад*ше котораго им*емъ неоспо- 
римое право.» За этимъ должно было сл*довать р*- 
шеше у*зднаго суда , по разсказанному нами д*лу 
К. и М. намъ изв*стно , что въ черновыхъ бумагахъ 
Пушкина находилась кой1Я съ этого р*шен1я , въ ко- 
торой его рукою имена тяжущихся были зам*нены 
именами Троекурова и Дубровскаго, а спорная де- 
ревня названа сельцомъ Кистеневкою , какъ называ- 
лась одна изъ деревень (въ Нижег. губ.) принадлежав- 
шихъ Фамилш Пушкиныхъ. Опред*лен1е суда не было 
напечатано въ поем, изданш и въ изданш Анненкова; 
оно зам*нено тамъ сл*дующими словами, сочиненными 
однимъ изъ издателей: «о содержанш его (т. е. опре- 
д*лешя) говорить не нужно», (стр. 34-7). 
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VI. КАПИТАНСКАЯ ДОЧКА. 1833 г.. (стр. 424). 

— Совр. т. IV, (1836т.), 42— Посм.изд.т. VII— 
Изд. 1855, V, 315. 

Въ Современник*, въ заключенш была следующая 
приписка опущенная въ поем,, изданш и помещенная 
въ примйчанш П. В. Анненкова (V, 532): 

«Рукопись Петра Андреевича Гринева доставлена' наагь 
отъ одного изъ его внуковъ , который узналъ , что мы за- 
няты трудомъ , относящимся ко временамъ, описаннымъ 
его д^домъ. Мы решились съ разрЪшешя родственни- 
ковъ , издать ее особо, пршекавъ къ каждой глав* при- 
личный эпиграФъ и дозволивъ себ* прем*нить н*которш 
собственный имена.» 

Издатель. 
«19 октября. 1836.» 



ПИКОВАЯ ДАМА. 1834 г. (стр. 559.) 

Библютека для чтешя, т. II, (1834, № 3), съ под- 
писью : Р. — Поем. изд. т. VII. — Изд. 1855, V, 
427—454. 
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ПЕРЕВОДЫ РОМЛНОВЪ И ПОВЕСТЕЙ ПУШКИНА. 

4. Л1ехапйег Ривеккхпв ЯоыШп. Рйг йа$ ВеШвске 
ЬеагЬегШ ъоп Бг. ТгбЬз1 ипЛ Б. 8аЬш1П. ЕгвШ Вапй- 
сНеп. 1епа, 1840, въ 42 д. л., 202 стр. и оглавление. 

Содержаше : Очеркъ жизни Пушкина, Пиковая 
Дама, Мятелб, Станцюнный Смотритель, Гробовой 
Мастеръ, Барышня-крестьянка. 

2. Ше Наир1таппз1оск1ег. КоьеИе аиз йеп 2ег1еп 
йег РидаШкеЦ^зскеп Етрбгипд , ьоп Лкхапйег Ризк- 
кт. Аиз Лет гизз. йЬегзеШ ппЛ тй егШШетйеп Ап- 
пнгкипдм ьегзекеп роп Иг. ТгбЫ. 1епа, 1848, въ 
12 д. л , VI и 232 стр. 

3. Карйапоюа Лсега. 2, гизкёдо А. РиШпа рге1о- 
**7Кг. 81еГап. \У Ргаге, 1847, въ 12 д. л., 132 стр. 

4. Ве ВосЫег ьап Леп КоттапАапЬ. Ееп гиззгзске 
1а(егее1 роп Акхапйег РизскЫп. Те Нааг1ет , 1853, 
въ 8 д. л., VIII и 232 стр. 

Голландсмй переводчикъ подъ предисловгемъ под- 
писался : V. В. Въ концЪ книги бюграФичесшй очеркъ 
Пушкина. 

5* Ьа /Ше Ли саргШпе, раг А. Роизсккгпе. Тгайис- 
Ыоп Ле Ьошз \Чагс1о1. Радо, 1854, въ 12 д. л., II и 

183 р. • 
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6. Сарг4вХп5-ТоскЬг ~~въ \-й част книги: Кшз- 
1апйз АотШпйкЫег. (1ейеПгадеп ипЛ тг( ЫадгарЫЛ- 
кгг&скеп ЕгпШШпдеп ъоп 1>г. УУ. ^оН&оЬа. 3 ТЬ.., 
1,е1рг1§ , 4848, въ 12 д. л., съ предислсшемъ о Пуш- 
кин*. Переводчикъ довольно долго жилъ въ Россш, 
ознакомился съ ея литературою и написалъ каигу объ 
изящной русской литератур*. 

7. Пиковая Дэма въ книг*: Лотапсгегз Кшзев. 
РотсИкте е1 Раю1о(р, раг Р. йе 1и1уёсоиг1. Сог- 
ЬеН, 1843, въ 8 д. л., XIII е1 307 р, 

8. 1л йате йе Ргдие, 1гайш1 йи гыш раг Мёптёе, 
зише йи гог йе Тге/р1е... ВгихеНез , 1852, въ 16 д. 
л., 154 стр. 

1йет. NоиVе^^е$ йе Ргозрег Мёптёе. 3-те ёсШшп. 
Рапе, Ьеуу, 1852, въ 16 д. л., 358 стр. 

Зд*сь переведены въ проз* : «Пиковая Дама», «Цы- 
ганы», «Гусаръ» и отрывки изъ «Ревизора» Гоголя. 

9. ЯиззгвсНе NоVе^^еп ьап Рошсккгп еп Ьегтоп1о[, 
Те ОгагепЬаде (т. е. Гага, Ьа Науе), 1854, въ 12 д. 
л., 125 стр, 

Зд*сь Пушкина: «Дубровсмй». # 

10. Оег 5скиз$ , (Выстр*лъ) — въ книг* : Н%$1огг- 
зске ипй готаШгзске ЕггаЫипдеп е1с. Nаск йет гиз- 
згзскеп... ъоп Р. Т%е1%. ВегНп, 1838, въ 12 д. л. 
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И.-Ье <нжр Ае рг$1о1в(. ТтаА. раг М~те СагоПпе 
01еъкегШ% въ « Ра п агата ИйёЫгв йе ГЕигоре, Рапз 
ХЛ. (1834), р. 346—360.» 

12. Мятель, Въ ШизСгаИоп 1843 г., та1, № 13. 

13. КЫ]аИ. ТгаЛ. раг М. V. (М1сЬе1 УегтоЫГ), 
въ«Кеуие ВгНагтре», 1846 г. ^ёупег. Этотъ раз- 
сказъ , ввгёстЪ съ бюграааей Пушкина и переводомъ 
повести Выстргьлъ , помЪщенъ также въ изданной г. 
Ермоловымъ въ 1858 г, книги: МИапдев е1 воиьепт 
А'кЫохге, Ае ьоуадез е1 Ае ИШгаШге. (См. Библ. Зап. 
1858 г., №22, столб. 704.) 

14. КггАзсНаЫ , Аег КаиЪег , въ «Ма^ахт Гиг <Не 
1л11ега1иг йез АизЬпсЬ», 1835 г., № 10. 
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ОТРЫВКИ и журнальный статьи. 



ТОМЪ V. 
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ОТРЫВКИ. 



I. ОТРЫВОКЪ 1835 г. т. V, стр. 3. и II. ЕГИПЕТ- 
СИЯ НОЧИ. 1835 г. (стр. 7.). 

Изъ Современника т. VIII, (1837.) — При первом* 
отрывке следующее примЪчаше П. А. Плетнева: 

«Очеркъ и даже некоторый частности этого отрывка 
авторъ усп*лъ уже употребить въ неоконченной повести 
своей, напечатанной въ семъ же нумер* «Современника» 
(въ семъ же изданш, вар. посмерт. изд.) подъ названюмъ 
«Египетск1я Ночи.» Издатели не считаютъ за излишнее 
поместить зд*сь этотъ. отрывокъ и въ томъ вид*, какъ 
онъ приготовленъ былъ авторомъ еще до назначешя ему 
м*ста въ пьес*, какъ онъ набросанъ былъ въ вид* запас- 
наго материала. Не безполезно учиться у хорошаго писа- 
теля , наблюдая , какъ онъ самъ сочинеше свое крити- 
куетъ , иныя части сжимая въ немъ , иныя разверты- 
вая. П. П. (т. е. Петръ Плетневъ.)» 

Въ изд. поем, X, и и 178. — Цад. 1855, V, 
455 — 472. — Стихотвореше : «Чертогъ С1ялъ» : на- 
писано еще въ 1825 году. (См. примЪчаше П. В. Ан- 
ненкова V, 533). 
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III. СЦЕНЫ ИЗЪ РЫЦАРСКИХЪ ВРЕМЕНЪ. Стр. 23 . 

Современникъ т. V, (1837) съ следующей ошибоч- 
ной пометой: «Спб. 1837 г. 28 Апреля». — По мне- 
ние П. В. Анненкова они написаны ранЬе 1830 года; 
въ рукописи вместо нын1>шняго заглав1Я только над- 
пись: «планъ.» — Въ поем. изд. т. X, 271. — Въ 
изд. 1855, V, 473—493. — Романсъ: «Жилъ на 
св^тЬ рыцарь бедный», пом'Ьщенъ былъ въ изданш 
^855 г. въ 3 том*, стр. 17, отдельно; мы его пере- 
даемъ въ своемъ м'Ьсгё, въ связи съ текстомъ. 

IV. КИРДЖАЛИ. Стр. 52. 

Библиотека для чтешя т. VII (1834 г.). Цосм. изд. 
т. VII. — Изд. 1855, V, 494—501, 

V. Отрывокъ: «ГОСТИ СЪЕЗЖАЛИСЬ НА ДАЧУ 

Стр. 61. 

Сторусскихъ литераторовъ, 1839 г. — Изд. 1855, 
V, 502. 

• VI: Отрывокъ: «науглумал-енькойилощади... 
Стр. 88. ' • .-■.:-. 

Поем. изд. XI, 14.3. — Изд. 1855, У,<№г-$0$. 
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VII. СТАРИННЫЙ РУССКШ СТРАННОСТИ. 72. 

Поем. изд. XI, 1 35 : Запивки АГ* и тамъ же стр. 1 85 : 
отрывки бгографгп. **•* — Изд. 4855, V, 510—516. 
Въ примЪчанш сказано , что первый разсказъ П. В. 
Л-^-а, записанный Пушкинымъ. — См. также Совре- 
менникъ т. ХП. (1838, № 4.), стр. 125—128. 

Въ БиблюграФическихъ Запискахъ 1859, № 5, 
стр. 146 замечено было, что Записки М. пред став - 
ляютъ начало романа , задуманнаго Пушкинымъ около 
1835 г., содержаше котораго взято изъ современнаго 
русскаго общества въ начале нынЪшняго в*Ька и про- 
грамма котораго сохранилась и сообщена тамъ же. 
Вотъ она : 

I. 

Русски Пеламъ сынъ барина — воспитанъ Францу- 
зами. — Отецъ его Гпуо1е въ русск. род* — Пеламъ 
двоюр. (братъ) его.... *) (Пеламъ въ св'Ьт* — театръ, 
литераторы, картежники) — онъ свидетель безчес™ од- 
ного молодаго человека — его дружба съ 0. Ор. Онъ 
помогаетъ ему увезти любовн. — отказывается отъ игры 
фальшивой — братъ его въ игр* получаетъ пощечину, 
дуэль — братъ его струсилъ. 

в» О. увозить д-Ьвушку — ея несчастное положеше — 

•) Зачеркнутая Пушкинымъ слова поставлены въ скобкахъ; 
неразобранный означены точками. 

прид. къ соч. пушк . 6 
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бедность — разврату мужа — она влюбляется въ Пела- 
ма — связь ея съ нимъ — подозр^шя мужа — смерть 0. О. 
Пеламъ влюбляется въ женщину высшаго общества — 
Пеламъ въ б. обществ* — любовь въ болыпомъ св$т* — 
(Пеламъ *детъ въ) — отецъ его умираегь — Пеламъ въ 
дер&вы& — (Эпизодъ жены 0. О. Сос*ди — жизнь рус- 
счихъ помкциковъ. — Слышитъ о свадьб* двоюроднаго 
брата — 4детъ въ П. Б. — Братъ его делается ему вра- 
гомъ, чернитъ его въ глазахъ правительства. — Онъ вы- 
сланъ* изъ города — (0. О. доходитъ до разбойниче- 
ства — Пеламъ зоп сопЯДеп!). Онъ свидетель наказа- 
Н1Я — онъ оправданъ самимъ 0. О. 

II. 

Пеламъ выходитъ въ большой св*тъ, (влюбляется) и 
наскуча имъ вдается въ дурное общество. 

Въ обществ* актрисъ и литераторовъвстр-Ьчаетъ 0. О. 
и съ нимъ дружится , отказывается отъ игры наверное, 
помогаетъ ему увезти д*вушку. 

Продолжаетъ свою безпутную жизнь — связь ,его съ 
танцоркой на счетъ гр. &. 

Дуэль 0. О. съ двоюроднымъ братомъ Ш. Несчастная 
жизнь жены 0. О. — 0. О. доходитъ до нищеты и до 
разбойничества. 

Пеламъ узнаетъ обо всемъ — укрываетъ его у себя. 

Пеламъ влюбляется — отецъ у него умираегь -г- де- 
ремЬна его, онъ ссорится съ танц. 

Онъ сратается, ему отказдоаютъ — онъ *детъ въ де- 
ревню. 
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Разбой. Доносъ. — Судъ. — Тайный чепршгель. — 
Письмо къ брату, ответь Тартюфа. — Узнаетъ о свадьб* 
брата. — Отчаяте. 

Онъ (оправданъ) освобожденъ покров. А. О. ивьгЬхалъ 
изъ города. 

БолЬзнь душевная — сплетни св*та — уединенная 
жизнь — 0. О. пойманъ въ разбой , Пеламъ оправданъ и 
получаетъ позволеше 1>хать въ Петербургъ. — Заклю- 
чеше. * 

Характеры. 

Вс... и О. Отецъ и его любовница,.. 0. О. и П. О. — 
К. — дочь его — кн. Шаховской, Ежова — Истомина, 
Гриб. , Завад. — Домъ Всеволожскихъ — Котляревсмй — 
Мордвиновъ, его общество — X.... общество умпыхъ 
(И. Долг. Труб. Ник. Мур. е1с). 

Служба, юнкеръ гв., ОФИцеръ гв. Отставка, долги, 
Н — въ, Ш — нъ.... Похороны отца — е1с. Привычка къ 
роскоши. Обиды, литераторы — Ш. Козловъ. 

Большое общество — семья Пашковыгь еСс. 

Игроки: 
О — въ, П — въ. 



VIII. Въ 179. году возвращался я въ Лифлян- 
Д1Ю.... стр. 80. 

Современникъ т. VIII, (1837). — Поем. изд. XI, 
123. — Изд. 1855, т. V. 
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IX. Мапя Шонйнгъ. стр. 82. 

Современникъ , т. VIII, (1837). — Поем. изд. XI, 
127. —Изд. 1855, У, 519. 

X. Разговоръ вечеромъ на раут* (1829). — 
стр. 90. 

Изъ Матер1аловъ, стр. 273. 

XI- Альманашникъ (1830), стр. 92. 
— Д-ВТСК1Я сказочки (1830), стр. 98. 

XII. Участь моя р-вшена.... (1831). стр. 101. 

XIII. Мы проводили вечеръ на дачи (1835)» 
стр. 105. — 

XIV. Отрывки изъ романа въ письмахъ. стр. 
109. 

Эти отрывки взяты изъ VII тома послЪдняго изда- 
нш, стр. 101 — 147. 

XV. 4 мая 18 . . произведенъ я въ офицеры. 
Стр. 125. 

Изъ Матер1аловъ, стр. 273. 

XVI. Цезарь путешествовалъ. Стр. 129. 
Изъ Матер1аловъ, стр. 397. 
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XVII. ДРАМАТИЧЕСК1Е этюды. 

Изъ VII тома посл*дняго издашя. 



ОТДЪЛЪ ТРЕТШ. 

ЖУРНАЛЬИЫЯ СТАТЬИ. 

I. 

СТАТЬИ, НАПЕЧАТАННЫЙ ПРИ ЖИЗНИ ПУШКИНА. 

1. О ПРЕДИСЛОВ1И г. Лемонтс... стр. 139. 

Въ Моск. Телеграф*, ч. V, (1825 г. № 17), съ 
подписью И. К. и пометкою 12 Августа. — Перепе- 
чатано было въ Русскомъ В*стник*, 1842 г, №1.— 

Самое предисжшб Лемонте взято изъ собрашя пе- 
реводовъ басень Крылова : РаЫез гиззез Пгёе§ Ли ге- 
сиеП Ае М. КгПойГ.... риЬНёез раг 1е Сот1е ОгЫГ 
2 у. Рап§, 1825, и напечатано было на русскомъ въ 
Сын* Отеч. ч. 102, (1825 г.). ^- Изд. 1855, V, 
539. — 

2. О Г-ж* Сталь и о Г. Муханов-в. стр. 145. 

Моск. ТелеграФъ, ч. Ш, (1825, № 12), съ под- 
писью : Ст. Ар. (Старый Арзамасецъ) и съ пом*- 
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тою : 9 1юпл 182,5. — Перепечатано въ Руе. б*ст- 
ник-В 1842 г. № 1. Изд. 1855, V, 544. — Статья пи- 
сана противъ замЪчанш А. Муханова, пом'Ьщенныхъ 
въ Сын* Отеч. ч. 101, (1825 г.). 



3. О выход-в Ил1ады Гомера въ перевода Гн-в- 
дича и 4 Объяснена. Стр. 148 и 149. 

Въ Лит. Г*зет* 1830, № 2 ш 12. — Изд. 1855, У, 
547. — 

5. Разборъ Юр1я МилосдавскАго. Стр. 150. 

6. Зам-втки на сцену изъ фонъ-Визина. стр. 
153. 

7. Разборъ истории русскаго народа, стр. 154. 

8 О Запискахъ Самсона» стр. 16*1. 

9. О Запискахъ Видока, стр. 163 и 10. Поле- 
мическая Зам-втка, стр. 165. 

Вс1> эти статьи въ Литерат. Газет* 1830, № 5, 7, 
4, 12, 5, 20 и 45,. а въ рздацш П. В. Анненкова, т. 
У. стр. 547—551 и т. УИ, 75—100. 

И. Торжество Дружбьг.... Стр. 166. 

Телескош» 1831, № 13, еь подписью : Оеофплакть 
Косичкгтъ. — Изд. г. Анненкова, т. "VII: 
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12. Несколько словъ о мизияцът. Булгарйна. 
Стр. 175. „ 

Телескопъ 18 Л", № 15, съ подписью 9. Косичкипъ. 
Въ послЪднемъ издаю и, т. VII. 

13. Отрывокъ изъЛитерат. Л-втописей, стр. 
181. 

ОЬв. ЦвЪты 1830. — Поем, издаше т. VII, 69. 

14. Айекдотъ о Байронъ. стр. 187. 

Изъ Лит. Газеты № 53, (1830), безъ подписи. При- 
надлежность статьи Пушкину указана г: Греномъ въ 
Общезаниматедьномъ ВФстник 1 !» 1857 г. № 6. — Въ 
поел. изд. т. VII, 151. — 

15. О сочинен1Яхъ Катенина. Стр. 19Д. 

Литерат. ПрибавлЫя 1833, №26, съ подписью 
Л. Пушкииь и пометою : 14 Марта 1833. — Изд. 
1855, V, 551. 

. 16. Разцоръ СОЧИНЕН1Й Конисскаго. Стр. 194». 

Современникъ, т. I, (1836, стр. 85). — Поем. изд. 
УШ, 208. — Изд. 1855, V, 554. 

17. ДжонъТеннеръ. Стр. 215. 

Современникъ , т. III, (1836), 205. — Поем. изд. 
VIII, 250. — Изд. «855, V, 571. — 



01д|{12ес1 Ьу 



Соо§1е 



428 тошъ пятый. 

18. Вольтеръ. стр. 259. 

Современникъ т. III, (1836) 158. — Поем. изд. 
VIII, 237. — Изд. 1855, V, 605. — 

19. Российская Академия. Стр. 268. 

Соврем, т. И, (1836), 5. — Изд. 1855, V, 613. — 

20. Мн-бшеМ. А. Лобанова о духъ словесно- 
сти. Стр. 275. 

Соврем, т. III, (1836), 94. —Поем. изд. VII, 101* — 

21 — 23. О книг* Сильвю Пеллико, (стр. 286) о 
Словар-в о Святыхъ (стр. 289) и о 6рак1йскихъ 
Элепяхъ В. Теплякова (стр. 293) — 

Изъ Современника 1836, т. 1. — Въ послЪднемъ 
изданшт. V, 619—631. 

24—27. Четыре рецензш — (стр. 300—303). 

Въ 1 т. Современника 1836 г, и въ Матер1алахъ 
П. В. Анненкова, стр. 415 — 418. 

28. Зам-втка о Запискахъ Н. А. Дуровой (стр. 
304) и 29. Замътка о Хроник* А. И. Тургенева. 
(стр. 305). 

Въ Современнике т. II и въ примЪчанш П. В. 
Анненкова къ V тому, стр. 634. 

30. Двъ Замътки — изъ Современника, т. III. 
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И. 

СТАТЬИ, ЯВИВШ1ЯСЯ ПОСЛ* СМЕРТИ ПУШКИНА.. 

" 1. Записки Бригадира Моро-де-Бразе (стр. 
508). 

Соврем. 'т. VI, (1837). — Поем. изд. XI, 251. — 
.1855, VI, 3—60. 

~ * .1.1 



2. О Мильтон* И ШаТОБР1АНОВОМЪ перевод» 
потеряннаго рая. (стр. 378). 

Соврем, т. V, (1837). — Поем. изд. XI, 63. — 
Изд. 1855, VI, 61. 

3. П0СЛФДН1Й ИЗЪ РОДСТВЕННИ'КОВЪ 10АННЫ 

д'Аркъ. (стр. 389). 

Совр. т. V, (1837). — Поем. изд. XI, 91. — Изд. 
1855, VI, 69. — 

4. Железная Маска, (стр. 393). 

Соврем, т. VI, (1837) — Поем. изд. XI, 103. — 
Изд. 1855. VI, 73 '. 

5. Мысли на дорог*, (стр. 396.) 

Шесть статей взятыхъ изъ XI тома поем, издашя и 
соединенныхъ въиздаши П. В. Анненкова (т. VI, 75) 
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подъ назвашемъ Мысли на дороггь потому что состав- 
ляютъ отрывки обширнаго сочинешя, задуманнаго 
Пушкинымъ на дорог* и около 1833 года. (См. примФ- 
чаше т. VI, стр. НО). 

Статья эта напечатана. была съ пропусками , . кото- 
рые были сообщены въ Библ. Запискахъ 1859 г. № $ 
вм*сгЬ съ выписками изъ книги Радищева , въ опро- 
вергнете которой писана была статья Пушкина. Кйи- 
га эта : Путешествге изъ Петербурга в» Москву. Спб. 
1790. въ 8 д. л. 457 стр. (См. бюграФИЧ. статьи о 
Радищев*.) 

Передадимъ здЪсь дополнешя БиблюграФическихъ 
Записокъ : 

Статья «Шоссе» (стр. 396) служить введешемъ къ 
разбору «Путешеств1я изъ Петербурга въ Москву;» 
изъ нея выпущены слЪдуюхщя м-Ьста : 

«Не знаю , кто изъ насъ — Иванъ или я — согрешили 
иередъ Богоагь , но путешеств1е наше было неблагопо- 
лучно.» (Стр. 396.) 

«Поправка дорогъ, одна изъ самыхъ тягостныхъ повин- 
ностей, не приносить почти никакой пользы и есть бодь- 
шею частью предлогъ къ угнетешямъ и взяткамъ. Возь- 
мите перваго мужика....» и т. д. (стр. 397). 

«Л'Ьтъ сорокъ тому назадъ одинъ воевода , вместо 
рвовъ , над-Ьлалъ парапеты , такъ что дороги сделались 
ящиками для грязи» (Фраза эта заменена другой, сход- 
ною съ нею.- — Стр. 397.) 

« . . . . пешеходы , гуляя по парапетамъ , благосло- 
вляютъ память мудраго воеводы. (Напечатано : иЬше- 
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оды.... благоденствуют/*. — С*р» 397.) Такихъ ввеводъ 
на Руси весьма довольно.» 

«. . . . у насъ правителстео всегда впереди на по- 
прищ* образованности и просукщетя ; народъ сл*дуетъ 
за нимъ всегда лениво, а иногда и неохотно» (стр. 
397.) П 

, Конецъ этой первой главы также не былъ вапеча- 
тааъ : . 

«. . . . Путешеств1е изЪ Петербурге въ Москву, съ 
ЭпиграФомъ : 

Чудище обло, озорно, огромно, стоз*вно и лаяй. 

Телемахида, книга ХУШ, ст. 514.» 

«Книга — некогда прошумевшая соблазн омъ и на- 
влекшая на сочинителя гн*въ Екатерины, смертный 
приговоръ и ссылку въ Сибирь , нын* типографическая 
редкость, потерявшая свою заманчивость, случайно 
встречаемая на пыльной полк* библюмана, или въ м^шк* 
бородатаго разнощика.» 

«Я искренно благодарилъ ** и взялъ съ собою Путе- 
шеств1е. Содержаше его всЬмъ известно. Радищевъ на- 
писалъ несколько отрывковъ , давъ каждому въ заглавие 
назваше одной изъ станщй , находящихся на дорог* изъ 
Петербурга въ Мосцву. Въ нихъ излила онъ свои мысли 

*) Поел* зам*чатя о предпочтительности скучныхъ книгъ 
въ дорог* и поел* словъ : «Вотъ на что хороши путешеств1я« — 
въ рукописи зачеркнуты самимъ авторомъ сл*дую1Ц1я слова : 
«Покойникъ Ив. Долгорукш поступилъ гораздо благоразумнее. 
«Онъ собравшись въ подмосковную, 

Посовестившись брать съ собой въ дорогу книжку, 
Отъ голода, въ запасъ взялъ вяземску коврижку.» 
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бегь веяной одой и аорддка. Вт, Черной Грявя , цока пе- 
ременяли лошадей , я начать книгу съ последней главы и 
таким!» образоэп» заставилъ Радищева путешествовать со 
мною ивъ Москвы въ Петербурга, р 

Вторая глава («Москва») начинается въ рукописи 
такъ : 

«Москва! 1 Москва! восклицаегь Радшцевъ на последней 
страниц* своей книги , и бросаетъ желчью напитанное 
перо, какъ будто мрачныя картины его воображенхя раз- 
сеялись при взгляд* на золотыя маковки Москвы белока- 
менной. Вотъ уже Всесвятское. Онъ прощается съ утом- 
леннымъ читателемъ ; онъ проситъ своего сопутника по- 
дождать его у околицы ; на возвратномъ пути онъ при- 
мется опять за свои горьшя полу-истины, за свои дерзмя 
мечташя. Теперь ему некогда : онъ скачетъ успокоиться 
въ семь* родныхъ , позабыться въ вихре московскихъ за- 
бавъ. До свиданья , читатель ! Ямщикъ , погоняй ! Мо- 
сква, Москва! — Много переменилось со временъ Ради- 
щева....» 

_ Дад*е СугЬдуетъ такъ, какъ напечатано (стр. 399 и 
ол*д.) ; только одно место несколько изменено. При- 
водяшъ его согласно рукописи Пушкина : 

«Онъ (Петръ I) оставилъ Кремль, где ему было не 
душно, но тесно, и на дальнемъ берегу Балтшскаго 
моря искалъ досуга , простора и свободы для своей мощ- 
ной и безпокойной деятельности. После этого, когда ста- 
рая аристократ1я возымела прежнюю силу и вл1яше, 
Долгоруше чуть было не возвратили Москве своихъ го- 
сударей ; но смерть молодага Петра Н-го снова утверди- 
ла за Петербургомъ его недавшя права» (стр. 401.) 
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Следующее сравнеше московской литературы съ 
петербургской выпущено иэъ статьи саявшъ Пуцщ&- 
вымъ : 

«Признаюсь въ моей слабости : московскую словес- 
ность я всегда предпочиталъ петербургской, иохотн*е 
читаю Ведомости кн. Шаликова *) ,' нежели Северную 
Пчелу. Московская словесность выше петербургской. 

«Г. А. заводить журналъ , потому чно онъ отставленъ 
отъ выгоднаго м*ста. Г. В. пишеть романъ , потому что 
романы въ ц*н*. Критики пишутся потому, что по кра- 
ямъ газетнаго листа нуженъ Фельетонъ въ \ г / 2 вершка, 
какъ кайма для шали. 

«Даже въ ** журнал* московскомъ , принадлежащемъ 
къ предпр1ят1ямъ чисто-торговымъ, даже и тутъ перев*съ 
на сторон* московскаго издателя. Какая смышленность 
въ выбор* переводныхъ статей ! какая оборотливость въ 
суждешяхъ о предметахъ, вовсе чуждыхъ лонят1ямъ кри-* 
тика ! какое бойкое шарлатанство ! Куда петербургскимъ 
торгашамъ утоняться за нашими ! » 

Вторая глава кончается въ рукописи следующими 
словами : 

«Кстати я отыскалъ въ моихъ , бумагахъ любопытное 
сравнеше между обеими столицами ; оно написано однимъ 
изъ моихъ пр1ятелей , великимъ мелайхоликомъ , шгёю- 
щимъ иногда свои св*тлыя минуты веселости ; Москва я 
Петербурга...» 

Намъ неизвестно, что это за статья и сохранилась- 
# ) Кн. Шаликовъ издавалъ Московсшя Ведомости. 
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ли она, или н*тъ. -*- Третья глава («Ловгоиооввъ») на- 
чинается у Пушкина тагь : 

«Въ конц*Ь книги своей Радищевъ поместить слово' о 
Ломоносов*. Оно написано слогомъ надутымъ и тяже- 
лыми. Радищевъ имЪгь тайное наягёреше нанести ударь 
неприкосновенной слав* Русскаго Пиндара. Достойно 
зам*чав1я и то , что Р. тщательно прикрылъ это нам$ре~ 
ше уловками уважения и обошелся со славою Ломоносова 

гораздо осторожнее , нежели съ , на которую на- 

палъ съ такой безумной дерзостью. Онъ бол*е тридцати 
страницъ наполнилъ похвалами стихотворцу, ритору и 
грамматику, чтобы въ конц* своего слова поместить сл4- 
дуюпця мятежный строки : 

«Мы желаемъ показать, что въ отношеши русской 
«словесности тотъ , кто путь къ храму славы проложилъ, 
«есть первый виновникъ въ прюбрЪтеши славы , хотя бы 
«онъ войти въ храмъ не могъ. Баконъ ВеруламскШ не 
«достоинъ разве напоминания , что могъ только сказать, 
«какъ можно размножать науки? Не достойны ^азв* при- 
«знательности мужестенные писатели, возстаклще на 
«губительство и всесише, для того что не могли избавить" 
«человечество изъ оковъ и плЪнешя? И мы не почтимъ 
«Ломоносова-, для того что не разумтълъ правил* позо- 
«рищнаго стихотворенья и томился въ эпопеи , что 
*чуждъ быль въ стихахъ чувствительности, что не- 
<( всегда проницателен** въ сужденгяхъ, и что въ самых* 
«одахъ своихъ вмгьщалъ иногда болте словь, нежели 
« мыслей ? 

«Ломоносовъ былъ велшпй человекъ» , и т. д. (стр. 

403). 
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Въ этой-же глав* выпущены сдЯдуюаця строки : 

«Радищевъ укоряетъ Ломоносова въ лести и тутъ- 
же извиняетъ его. Ломоносовъ наполнилъ свои оды 'высо- 
копарною хвалою....» и т. д. (стр. 403. *) 

Между главами : о Ломоносов* и о ценсур* — въ 
рукописи есть еще шесть главъ , съ следующими на* 
звашями , взятыми изъ книги Радищева : Черная 
Грязь, Клинъ, Городня, Тверь, М'Ьдное и Вышшй-Во- 
лочекъ. 

Пом*щаемъ зд*сь эти пропущенныя главы : 

Черная Грязь. 

« Проезжала тутъ свадьба. Но вместо радост- 

«наго по*зда и слезъ боязливой нев*сты , скоро въ ра- 
се дость притвориться опред*ленныхъ , зр*лись на чел* 
«опред*ленныхъ вступить въ супружество печаль и 
«уныше. Они другъ друга ненавидятъ, и властно госпо- 
«дина влекутся на казнь , къ олтарю отца вс*хъ благъ, 
«подателю н*жныхъ чувствовашй и веселЫ , зиждителя 
«истлннаго блаженства, Творца вселенныя. 

« И с\е называется союзомъ божественнымъ ! 

«И богохулеше с1е останется на прим*ръ другимъ! И 
«неустройство с1е въ закон* останется ненаказанными 
«(Пут. изъ Пб. въ М., стр. 417.) **) 

«Черная Грязь. Браки. Радищевъ въ глав*: Черная 

•) Въ этой -же глав* , въ последней строк* (стр. 4-14) вм-бсто 
слова : «бестш» напечатано : «вралю». 
*•) У Пушкина этой выписки н-бтъ. 
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Грязь гомдотъ о бреадхъ по-мевол*, и горько цоридфтъ 
самовластие господъ и потворство градодержателей (го- 
роди ичихъ). Вообще несчаст1е жизни семейственной 
есть отличительная черта въ нравахъ русскаго народа. 
Шлюсь на руссшя п*сни : обыкновенное ихъ содержанию 
или жалобы красавицы , выданной замужъ насидьио , или 
упреки молодаго мужа, постылой жен*. Свадебныя п*сни 
наши унылы , какъ вой похоронной. Спрашивали одна- 
жды у старой крестьянки : по страсти-ли вышла она за г 
мужъ? — По страсти, отв*чала старуха; я было за- 
упрямилась , да староста грозилъ меня выс*чь. Тако- 
выя страсти обыкновенны. Неволя браковъ давнее зло. 
Недавно правительство обратило внимаше на лита всту^- 
пающихъ въ супружество : это уже шагъ къ улучшен 
нцо. Осмеливаюсь заметить одно : возрастъ , назначен- 
ный законнымъ срокомъ для вступлешя въ бракъ , могъ 
бы для женскаго пола быть уменьшенъ. Пятнадцати- лет- 
няя д*вка и гь нашемъ климат* уже на выдачтъ, а кресть- 
янсшя семейства нуждаются въ работницахъ.» 

Городня. 

«Въ*зжая въ С1Ю деревню не стихотворческимъ поно- 
се п*н1емъ слухъ мой былъ ударяемъ, но пронзающимъ 
«сердца воплемъ женъ, д*тей и старцевъ. Вставь изъ 
«.моей кибитки , отпустилъ я ее къ почтовому двору, лю- 
«бопытствуя узнать причину прим*тнаго на улицахъ 
«смятешя. 

«Подошедъ къ одной куч*, узналъя, что рекрутсшй 
«наборъ былъ причиною рыдашй и слезъ многихъ тол- 
«пящихся. Изъ многихъ селенш казенныхъ и пом*щичь- 
«ихъ сошлись отправляемые на отдачу рекруты. 
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«Въ одной толп* старуха л*тъ 50, держа за голову 
«20-ти-л*тняго парня, вопила: любезное мое дитетко, на 
«кого ты меня покидаешь? кому ты поручаешь домъ ро- 
дительской? Поля наши поростутъ травой ; мохомъ на- 
ос ша хижина. Я б*дная, престарелая мать твоя скитаться 
«должна по М1ру. Кто согр*етъ мою дряхлость отъ холо- 
«да, кто укроетъ ее отъ зноя? кто напоитъ меня инакор- 
«митъ? Да все то не столь сердцу тягостно ; кто закроетъ 
«мои очи при издыханш? кто приметъ мое родительское 
«благословеше? кто т*ло нредастъ общей нашей матери 
« — сырой земл*? кто придетъ воспомянуть меня надъ 
«могилою? Не канетъ на нее твоя горячая слеза ; не бу- 
«детъ мн* отрады той. 

«Подл* старухи стояла дЬвка уже взрослая. Она так- 
«же вопила : прости , мой другъ сердечной , прости , мое 
«красное солнушко! МнЬ, твоей невест* нареченной, не 
«будетъ больше утЬхи, ни веселья. Не позавидуютъ 
»мнЪ подруги мои. Не взойдетъ надо мною солнце для 
«радости. Горевать ты меня покидаешь, ни вдовою, 
«ни мужнею женою. Хотя бы безчеловЪчные наши 
«старосты дали бы намъ обвенчаться; хотя бы ты, 
«мой милой другъ , хоть бы одну уснулъ ночиньку, 
«уснулъ бы на б*лой моей груди. Авось-ли бы Богъ 
«меня помиловалъ, и даль бы мн* паренька на утЪше- 
«нгё. 

«Парень ймъ говорилъ : перестаньте плакать , пере- 
« станьте рвать мое сердце. Зоветъ насъ государь на 
«службу. На меня пал! жеребей. Воля Бож1я! Кому не 
«умирать, тотъ живъ будетъ. Авось-либо я съ полкомъ 
«къ вамъ приду. Авось-либо дослужусь до чина. Не 
«крушися, моя матушка родимая! береги для меня Пра- 
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«сковьюшку. — Рекрута сего отдавали йзъ экономиче- 
«гскаго селешя. 

«СовсЬмъ другаго рода слова впялъ слухъ мой въ 
«близь-стоящей толп*. Среди оной я увидЪлъ (господ- 
«скаго) человека л*Ьтъ тридцати, посредствейнаго роста, 
«стоящаго бодро, и весело на окрестъ-стоящихъ взи- 
«рающаго. 

«Услышалъ Господь молитву мою , в*щалъ онъ. До- 
«стигли слезы несчастнаго до утешителя всЬхъ. Теперь 
«буду хотя знать, что жребШ мой зависать можетъ отъ 
«добраго или худаго моего поведешя; доселе зависать 
«онъ отъ своенрав!я женскаго *) 

«Самая необходимая и* тягчайшая изъ повинностей 
народныхъ есть рекрутскш наборъ. Образъ набора 
вездЪ. различествуетъ и везде влечетъ за собою велик1я 
неудобства. АнглшскШ прессъ подвергается ежегодно 
горькимъ выходкамъ оппозищи и совсЬмъ тЬмъ суще- 
ствуетъ во всей сил!;. Прусское ЬапД^еЬг — система 
сильная и искусная, но принаровленная къ государству, 
еще неоправданная опьдтомъ, возбуждаетъ уже ропотъ въ 
терп-Ьливыхъ пруссакахъ. Наполеоновская конскрипция 
производилась при гроадкихъ рыдашяхъ и проклят1яхъ 
всей Францш. — Чудовище, склонясь на колыбель дЬтей, 
считало годы ихъ кровавыми перстами, сыны въ дому 
отцовъ минутными гостями являлись.... и пр. **) 

«Рекрутство наше тяжело, лицемерить нечего. Довол*- 

■ •) Путеш. тъ Пб. въ М., стр. 370 и сд*Ьд; Пущкюгь про* 
должаетъ выписку дал'Ье , и приводить разсказъ господскаго 
человека о причинахъ его радости. 

**) Изъ извъхтнаго стихотворения Жуковскаго. ', 
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но упомянуть о законахъ противу крвстьянъ , изувечи- 
вающихся во избежате солдатства. Сколько труда стоило 
Петру В», чтобы пр1учить народъ къ рекрутству. Но 
можетъ-ли государство обойтиться безъ постояннаго 
войска? полумеры ни къ чему доброму не ведутъ. Кон- 
скрипщя , по кратковременности службы, въ течете 15 
л*тъ д*лаетъ изо всего народа однихъ солдатъ. Въ слу- 
чае народныхъ мятежей м*щане бьются , какъ солдаты ; 
солдаты плачутъ и толкуютъ, какъ мещане. Об* стороны 
одна съ другой тесно связаны. Русскш солдатъ , на 24 
года отторженный изъ среды своихъ согражданъ , де- 
лается чуждъ всему, кроме своего долга. Онъ возвра- 
щается на родину уже въ старости. Самое его возвраще- 
ше уже есть порука за его добрую нравственность ; ибо 
отставка дается только за безпорочную службу. Онъ 
жаждетъ одного спокойств1я. На родин* находить онъ 
только нееколькихъ знакомыхъ стариковъ. Новое поколе- 
те его не знаеть и съ нимъ не братается. 

«Очередь , къ которой придерживаются некоторые по- 
мещики-Филантропы , не должна существовать , пока су<- 
ществуютъ наши дворянсмя права. Лучше употребить 
С1И права въ пользу нашихъ крестьянъ , и удаляя изъ 
среды ихъ вредныхъ негодяевъ , людей , заслужившихъ 
тяжкое наказаше и проч., делать иаъ нихъ полезныхъ 
членовъ обществу. Безрззсудно жертвовать полезнымъ 
крестьяниномъ , трудолюбивымъ , добрымъ отцемъ се- 
мейства , а щадитъ вора и пьяницу обнищалаго , изъ ува- 
жетя къ какому-то правилу, самовольно нами признан- 
ному. И что значитъ эта жалкая пародш законности ! Ра- 
днщевъ сильно нападаетъ на продажу рекрутъ и друпя 
злоупотреблетя. Продажа рекрутъ была уже въ то время 
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запрещена , но производилась еще подъ рукою. Просто- 
думъ въ комедии Княжнина говорить, что 

Три тысячи скопать оеъ дома л*тъ въ десятъ, 
Не хл*бомъ, не скотомъ, не выводомъ тедятъ, 
Но кстати въ рекруты торгуючи людьми ! 

«Но запрещение С1е им*ло свою невыгодную сторону : 
богатый крестьянинъ лишался возможности избавиться 
рекрутства , а судьба б*дняковъ , коими торговалъ без- 
жалостный пом*щикъ , врядъ-ли черезъ то улучшилась.» 

Клинъ. *) 

«Слепой старикъ поетъ стихъ объ Алекстыъ, Божьемъ 
человгъкгь, крестьяне плачутъ ; Рад. рыдаешь вслгъдь за 
ямскимъ собрангемъ О природа I колико ты власти- 
тельна! Крестьяне даютъ старику милостыню. Рад. дро- 
жащею рукою даетъ ему рубль. Старикъ отказывается 
отъ него , потому что Рад. — дворянинъ ! Онъ разска- 
зываетъ , что въ молодости , лишился онъ глазъ на войн* 
за свои жестокости. Между т*мъ баба подноситъ ему пи- 
рогъ. Старикъ принимаетъ его съ восторгомъ. Воть 
истинная благостыня , восклицаетъ онъ. Рад. наконецъ 
даритъ ему шейный платокъ, и извътцаетъ насъ, что ста- 
рикъ умеръ н*сколько дней поел* , похороненъ съ этимъ 
платкомъ на ше*. Имя Вертера , встречаемое въ начал* 
главы, поясняетъ загадку. 

«Вместо всего сего пустослов1я лучше было бы , если- 

*) Выписка изъ книги Радищева, относящаяся къ этой гда- 
в* , напечатана въ VII т. Соч. Пушкина , изд. г. Анненковымъ 
(см. придожеше къ стать* : Адексавдръ Радищевъ) и въ на- 
шемъ изданш, т. У, стр. 451. 
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бы Рад., кстати о старомъ и вс*мъ изв-Ьстномъ стих*, 
поговорилъ намъ о нашихъ народныхъ ггЪсняхъ, которыя 
^о сихъ поръ еще не напечатаны и которыя заключаютъ 

ВЪ Себ* СТОЛЬ МНОГО ИСТИННОЙ ПОЭЗШ. 



Тверь. 

«Ломоносовъ , уразумЪвъ смешное въ польскомъ од1зя- 
«нш нашихъ стиховъ , снялъ съ нихъ несродное имъ по- 
«лукаФтанье. Подавъ хороппе примеры новыхъ стиховъ, 
«надЪлъ на последователей своихъ узду великаго примЪ- 
«ра , и никто досел* отшатнуться отъ него не дерзнулъ. 
«По несчаст1Ю случилось , что Сумароковъ въ тоже вре- 
«мя былъ, и былъ отменный стихотворецъ. Онъ употреб- 
«лялъ стихи по примеру Ломоносова , и нын* всЬ въ 
«сл1здъ за ними не воображаютъ , чтобы друпе стихи 
«быть могли , какъ ямбы, какъ таюе, какими писали сш 
«оба знаменитые мужи. Хотя оба сш стихотворцы пре- 
сс продавали правила другихъ стихосложешй , а Сумаро- 
ковъ и во вскхъ родахъ оставилъ примеры, но они столь 
«маловажны , что ни отъ кого подражашя не заслужили. 
«(Если бы Ломоносовъ преложилъ 1ова или псалмопевца 
«дактилями , или если бы Сумароковъ Семиру или Ди- 
<тмитр1Я написалъ хореями , то и Херасковъ вздумалъ бы, 
«что можно писать другими стихами опричь ямбовъ , и 
«бол*Ье бы славы въ осьмилЪтнемъ своемъ пр1обр*лъ тру- 
«дЬ, описавъ взят1е Казани свойственнымъ эпопеи стихо- 
«сложешемъ. Не дивлюсь, что древшй треухъ на Вирги- 
<шя надЬтъ Ломоносовскимъ покроемъ ; но желалъ бы я, 
«чтобы Омиръ между ними ие въ ямбахъ явился , но въ 
«стихахъ, подобныхъ его екзаметрамъ, и Костровъ, хотя 
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«не стихотворец*, а дереводчикъ , сдЪлалъ бы эпоху въ 
«нашемъ стихосложеши, ускоривъ шествие нашей: поэзш 
«цЪльтъ стол%т\ежь. 

«Но не одни Ломоносова н Сумароковъ остановили 
«росс1йское стихосложеше. Неутомимый возовикъ Тредь 
«аковскш немало къ тому способствовалъ своею Телема- 
«хидою. Теперь дать примЪръ новаго стихосложешя 
«очень трудно , ибо примеры въ добромъ и худомъ сти- 
«хосложеши глубокШ пустили корень. Парнасъ окру- 
ге женъ ямбами и рифмы стоятъ вездЪ на караул*. Кто бы 
«не задумалъ писать дактилями , тому тотчасъ Тред1аков- 
«скаго приставятъ дядькою, и прекраснейшее дитя долго 
«казаться будетъ уродомъ , доколе не родится Мильтона, 
«Шекспира или Вольтера. Тогда и Тред1аковскаго вы- 
«роютъ изъ поросшей мхомъ забвешя могилы , въ Теле- 
«махид* найдутся добрые стихи, и будутъ въ примЪръ 
«поставляемы. 

«Долго благой перемен* въ стихосложеши препятство- 
«вать будетъ привыкшее ухо къ краесловио. Слышавъ 
«долгое время единогласное въ стихахъ окончаше , безг 
«риФм1е покажется грубо , негладко , нестройно. Таково 
«оно и будетъ, докол* Французсшй языкъ будетъ въ 
«Россш больше другихъ языковъ въ употребленш. Чув- 
«ства наши , какъ гибкое и молодое дерево , можно вы- 
«ростить прямо и криво, по произволешю. Сверхъ же 
«того въ стихотворения , такъ какъ и во всЬхъ вещахъ, 
«можетъ господствовать мода , и если она хотя нЬсксмько 
«ям^етъ въ себ* естественнаго , то принята будетъ безъ 
«дрдкосдовш. Новое модное мгновенно, а особливо въ 
«стихотвррртвй. Блескъ наружный можетъ заржаветь, 
«щ> истинная красота не поблекнетъ никогда. Омиръ, 
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«ВиргшгШ, Мильтонъ, Расинъ, Вольтеръ, Шекспиръ, 
«Тассо и мдопе друпе читаны будутъ , доколе не истре- 
«бится родъ человеческш. 

«Издшшшмъ дочитаю я беседовать съ вами о разных?» 
«стихахъ, российскому языку свойственныхъ. Что такое 
«ямбъ, хорей , дактиль , или анапестъ всякъ знаетъ, если 
«немного кто разумеетъ правила стихосложешя. Но то 
«бы было неизлишнее, если бы я могъ дать примеры въ 
«разныхъ родахъ достаточные. Но силы мои и разумн- 
ее ше коротки. Если совЪтъ мой можетъ что-либо сделать, 
«то я бы сказалъ , что российское стихотворство , да и 
«самый росс1йск1й языкъ гораздо обогатился бы, если бы 
«переводы стихотворныхъ сочиненШ делали не всегда 
«ямбами. Гораздо бы эпической поэме свойственнее бы- 
«ло , если бы переводъ Генр1ады не былъ въ ямбахъ , а 
«ямбы не краесловные хуже прозы. » *) 

«Радищевъ, будучи нововводителемъ въ душ*, силился 
переменить и русское стихосложение. Его изучешя Те-. 
лемахиды замечательны. Онъ первый у насъ писалъ 
древними лирическими размерами. Стихи его лучше его 
прозы. Прочтите его : Осьмнадхщтое столттге , Сафи- 
честм строфы , басню или вернее алепю Журавли — 
все это имеетъ достоинство- Въ главе , изъ которой вы- 
шеадъ я приведенный отрывокъ , помещена его извест- 
ная ода ; въ ней много сильныхъ стиховъ. Обращаюсь 
къ русскому стихосложешю. Думаю, что современемъ 
мы обратимся къ белому стиху. Рифмъ въ руескомъ я$ы- 

*) Въ рукописи Пушкина н-Ьтъ этой выписки, а стоить 
только здагЬтяа: «отъ 380 стр. до 354: туоюш прозы» (т. е. де 
этихъ словъ,) 
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к* слишкомъ мало. Одна вызываете другую. Пламень 
неминуемо тащить за собою камень. Изъ-за чувства вы- 
глядываетъ непременно искусство. Кому не надоели лю- 
бовь и кровь , трудной и чудной , вгьрной и лщемтърноИ 
и проч. » 

«Много говорили о настоящемъ русскомъ стих*. А. 
Востоковъ опред*лилъ его съ большою ученоспю и см*- 
лостно. Вероятно , будупцй нашъ эпичесшй поэтъ избе- 
рете его и сд*лаетъ народнымъ.» ' 

Мфдное. 

«Въ пол* береза стояла , въ пол* кудрявая стояла , ой 
«люли , люли , люли , люли....» Хороводъ молодыхъ бабъ 
«и д*вокъ — пляшутъ — пойдемъ поближе , говорилъ 
«я самъ себ$, развертывая найденныя бумаги моего пр1Я- 
«теля. Но я читалъ следующее. Не могъ дойти до хоро- 
«вода. Уши мои задернулись нечалью, и радостный 
«гласъ нехитростнаго веселя до сердца моего не про- 
с<никъ. О мой другъ! гд* бы ты не былъ внемли и 
«суди : » 

«Каждую нед*лю два раза вся российская импер1Я из- 
«в*щается , что Н. Н. или Б. Б. въ несостоянш или не 
«хочете заплатить того, что занялъ , или взялъ , или чего 
«отъ него требуюте. Занятое либо проиграно, проезжено, 

«прожито, пройдено, пропито, или раздарено, 

«потеряно въ огн*, или вод*, или Н. Н. или Б. Б. други- 
«ми какими-либо случаями вошелъ въ долгъ , или подъ 
«взыскание. То и другое наровн* въ в*домостяхъ щнем- 
«лется. — Публикуется: Сего.... дая по полуночи въ 10 
«часовъ , по опред*лешю у*зднаго суда или городоваго 
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«магистрата, продаваться будетъ съ публичнаго торга 
«отставнаго капитана Г... недвижимое им*ше: домъ, со- 
« стоящи въ .... части, подъ №.,.., и при немъ шесть 
«душъ мужескаго и женскаго поду; продажа будетъ при 
«ономъ дом*. Желающее могутъ осмотреть заблаговре- 
а мен но.» 

«Сл*дуетъ картина , ужасная т*мъ , что она правдопо- 
добна ! Не стану теряться въ сл*дъ за Рад. въ его наду- 
тыхъ , но искреннихъ мечташяхъ..., съ которыми на сей 
разъ соглашаюсь по неволе. » 

ВЫШН1Й Волочекъ. 

«Въ Вышнемъ Волочк* Радищевъ любуется шлюзами 
и благословляетъ» память того, кто, уподобясь природ* 
въ ея благод*ян1яхъ, сд*лалъ р1зку рукодтъльною — и вс* 
концы единой области привелъ въ сообщеше. Съ наслаж- 
дешемъ смотр-Ьлъ онъ на каналъ , наполненный нагру- 
женными барками : онъ видЬлъ тутъ истинное земли изо- 
бил1е , избытки земледЬльчества , и во всемъ его блеск* 
мощнаго пробудителя челов*ческихъ д*яшй — корысто- 
любге. Но вскоре мысли его принимаютъ обыкновенное 
свое направлеше. Мрачными красками рисуетъ (онъ) со- 
стояше русскаго земледельца, и разсказываетъ сле- 
дующее : 

«Некто не нашедъ въ служб* , какъ-то по простор*- 
" «чио называютъ, счастчя, или не желая онаго въ ней 
«сыскать , 1 удалился изъ столицы , прюбрелъ небольшую 
«деревню , наприм*ръ во сто или дв*сти дупгь , опред*- 
«лилъ себя искать прибытка въ землед*лш. Не самъ онъ 
«себя опред*лилъ къ сох* г но вознамерился наид*йстви- 
прил. къ соч. пушк. 7 
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«телыгЬйшшгъ образомъ всевозможное сделать употреб- 
«леше естественных!» силъ своихъ крестьян* , прилагая 

«оныя къ обработывашю земли При та- 

«ковомъ заведеши не удивительно , что землед'кие въ де- 
«ревн* г. Н'Ькто было въ цвйтущемъ состояти. Когда у 
«вс!зхъ худой былъ урожай ; у него родился хл*бъ самъ- 
«четвертъ ; когда у другихъ хороний былъ урожай , то у 
«него приходилъ хл*бъ самъ-десятъ и бол*е. Въ недол- 
«гомъ времени къ 200 душамъ; онъ еще купилъ 200 
«жертвъ своему корыстолюб1ю , и поступая съ ними — 
«равно какъ и съ первы.ми , годъ отъ году умножалъ свое 
«им^ше.... Теперь онъ считаетъ ихъ уже тысячами, и 
«славится какъ знаменитый землед^лецъ.» *) 

«Пом'Ьщикъ, списанный Рад. , привелъ мн* на память 
другаго , бывшаго мнЬ знакомаго л^тъ 15 тому назадъ. 
Молодой образъ мыслей и пылкость тогдашнихъ чувство- 
ван1й отвратили меня отъ него и пом-Ьшали мнЬ изучить 
одинъ изъ самыхъ зам"Ьчательныхъ характеровъ, которые 
удалось мн'Ь встретить. Этотъ пом-Ьщикъ былъ родъ ма- 
ленькаго Людвика XI. Онъ былъ тиранъ , но тиранъ по 
систем* и по уб-Ьжденно, съ ц-Ьлью, къ которой двигался 
онъ съ силою души необыкновенной , и съ презр1ш1емъ 
къ человечеству, котораго онъ не думалъ и скрывать — 
Словомъ статья Радищева кажется картиною хозяйства 
моего помещика. — Какъ-бы выдумали? Мучитель имЪлъ 
виды Филантропичесше. Пр1учивъ своихъ крестьянъ къ 
нужд*, териЬшю и труду, онъ думалъ постепенно ихъ 
обогатить , возвратить имъ собственность , даровать имъ 



*) Въ рукописи Пушкина стоитъ заметка: «выписка — стр. 
272—275, отъ Йгъкто пенашедъ до знаменитый зе.нледгълецъ.» 
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права ! Судьба не позволила ему исполнить его предна- 
черташя...» 

Глава «О цензургъ» называется въ рукописи : «Тор- 
жокъ», и начинается такъ : 

«Расположаеь обедать въ славномъ трактир* Пожар- 
скаго г я прочелъ статью подъ заглав1емъ : Торжокъ. Въ 
ней д*ло идетъ о свобод* книгопечаташя ; любопытно 
видеть о семь предмет* разсуждеше человека , вполн* 
разр*шившаго самому себ* шю свободу, напечатавъ въ 
собственной тшюграФш книгу, въ которой дерзость мыс- 
лей и выражений выходитъ изъ вс*хъ предал овъ.» 

«Одинъ изъ Французскихъ публицистовъ.... и т. д.» 
(стр. 414). 

Другая глава \ носящая въ печати заглав1е: «Рус-, 
екая изба» начинается въ рукописи такъ : 

«Въ Пешкахъ (на станцш , нын* уничтоженной) Рад. 
съЬлъ кусокъ говядины и выпилъ чашку коФею. Онъ 
пользуется симъ случаемъ , дабы упомянуть о несчаст- 
ныхъ аФриканскихъ невольниках! , и тужитъ о судьб* 
русскаго крестьянина , неупотребляющаго сахара. Все 
это было тогдашнимъ моднымъ краснослов^емъ. Но за- 
мечательно описаше русской избы : 

«Четыре ст*ны , до половины покрытыя , такъ какъ и 
«весь потолокъ , сажею ; полъ весь въ щеляхъ , на вер- 
«шокъ по крайней м*р* пороеппй грязью ; печь безъ 
«трубы , но лучшая защита отъ холода , и дымъ , всякое 
«утро зимою и л*томъ наполняющш избу ; окончины, въ 
«коихъ натянутый, пузырь смеркаюшшея въ полдень про- 
«пу скаль св*тъ ; горшка два или три (счастлива изба, ко- 
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«ли въ одномъ изъ нихъ вояки день есть пустыя шти !) 
«Деревянная чашка и кружки , тарелками называемый ; 
«столъ топоромъ срубленный , которой скоблятъ скреб- 
«комъ по праздникамъ ; корыто кормись свиней или тв- 
ое лятъ, буде есть ; спать съ ними вм-ЬстЬ, глотая воздухъ, 
«въ коемъ горящая свЪча какъ будто въ туман* или за 
«завесою кажется. Къ счаетто — кадка съ квасомъ , на 
«уксусъ похожимъ, и на двор* баня, въ коей коли не 
«парятся , то спить скотина. Посконная рубаха , обувь 
«данная природою, онучки съ лаптями для выхода.» 

«Очевидно, что Р. начерталъ каррикатуру, но онъ 
упоминаетъ о бан* и о квас* , какъ о необходимостяхъ 
русскаго быта. Это уже признакъ довольства. Замеча- 
тельно , что наружный видъ руской избы мало переме- 
нился со временъ Мейерберга, и т. д.» (стр. 416). *) 

Последняя глава, носящая назваше: «Этикетъ», 
есть замЪчаше на главу «Путешеств1я изъ Пб. въ М.», 
называющуюся тамъ: «Выдропускъ.» «Этикетъ» въ 
рукописи начинается такъ : 

•) «Приводимъ зд-Ьсь н*которыя поправки къ напечатанному 
тексту. — Напечатано: «одинъ путешветввнпчкь (стр. 4-16); 
въ рукописи: «Радищевъ». — Фраза: «тотъ-же путешественникъ 
упоминаетъ о бан* и квас*, какъ о необходимостяхъ русскаго 
быта. Это уже признакъ довольства.» (стр. 416) переставлена; 
настоящее ея мъхто указано въ приведенномъ нами отрывк*. — 
«Фонъ-Визинъ, путешествовавши во Францш» (стр. 4-17); въ 
рукописи: «Фонъ-Визинъ л*тъ 15 передъ т*бмъ путешествовав- 
Ш1Й во Францш.» Напечатано: «оброкъ неразорителенъ» (стр. 
418); въ рукописи: «оброкъ неразорителенъ , кромъ- какъ въ 
близости Москвы и Петербурга, гд* разнообразхе оборотовъ 
промышлености усиливаетъ и раздражаетъ корыстолюбие вла- 
д-вльцевъ.» 
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«Власть и свободу сочетать должно на общую поль- 
зу». 

«Истина неоспоримая, коею Радищевъ заключаете на- 
чертание о уничтожеши придворныхъ чиновъ , исполнен- 
ное мыслей большею частью ложныхъ и пошлыхъ. Пред- 
полагать унижеше въ обрядахъ.*..» и т. д. (стр. 419.) *) 



6. Лордъ Байронъ (1835). — стр. 420. 
Поем. изд. XI, 81. — Изд. 1855, VI, 95. 

7. Баратынск1й (1829), стр. 425. 

Поем. изд. XI, 236. — Изд. 1855, VI, 99, съ 
исправлешями по рукописи. 

8. О Драмъ. стр. 430. 

Программа статьи, служащей вступлешемъ къ раз- 
бору трагедш М. И. Погодина: «Мареа Посадница» 
(см. примЪчаше П. В. Анненкова, т. VI, стр. 111). 



*) «Въ рукописи за словами: «Покойный государь А. П. лю- 
билъ простоту и непринужденность» (стр. 419) сл*дуетъ: «онъ 
ослабилъ снова этикетъ, который во всякомъ случаъ- не худо 
возобновить.» — Замътимъ зд-всь, что Пушкинъ расположилъ 
главы произвольно. У Радищева, считая съ конца книги, главы 
ндутъ въ сл-Ьдующемъ порядке : Слово о Ломоносове , Черная 
Грязь, Пешки, Клинъ, Городня, Тверь, М-вдное, Торжокъ, Выд- 
ропускъ, Вышшй Волочекъ.» 
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Самый разборъ былъ напечатаыъ въ Москвитянине 
1842, № 10, стр. 462, въ письме Пушкина къ Пого- 
дину и ^удетъ помЪщенъ въ нашемъ изданш въ до- 
полнительномъ том* , назначенномъ для переписки 
Пушкина. 

Статья о драм* была въ поем, изданш, (XI, 242), 
но въ изданш 1855, VI, 103 напечатана съ дополне- 
Н1ями иисправлешями. 



ОТДЪЛЪ ЧЕТВЕРТЫЙ. 

СТАТЬИ БЮГРАФИЧЕСКАГО И ИСТОРИЧЕСКАГО 
СОДЕРЖАШЯ. 

I. Алексаидръ Радищевъ. стр. 439. 

Въ изданш П. В. Анненкова , въ VII т. съ рукопи- 
си. — Дополнешя и поправки къ этой стать* въ Рус. 
ВЪстншгё 1858. № 23. 

П. Матепалы для первой главы истопи Пе- 
тра Великаго. стр. 457. 

III. Камчатскгя дъла. стр. 484. 
йзъ VII тома посл-Ьдняго издашя. 
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ИСТОРШ ПУГАЧЕВ€КАГО БУНТА. 

ТОМЪ VI. 

Первое издаше въ 2-хъ частяхъ. Спб. 1834, 8 д. л. 
Въ1-й — 2, 168, НОибстр.; во 2-й — 3 и 336 стр. 
съ приложениями, портретомъ Пугачева, картою, пятью . 
снимками и указателями. 

Вторично въ поем, изд&нш, т. V и VI и послед- 
нее — въ издаши 1855, VI, стр. 109—536, безъ 
карты, сеимковъ и указателя. 

Возражеше на критику г. Броневскаго въ Со- 
временник* т. III и въ издаши 1855, VI, 537 — 554. 

ВъБиблюграФическихъЗапискахъ, т. II, (1859, № 6) 
въ стать* Е. Я. были сообщены сл*дук>Щ1я ненапеча- 
танныя досел* дополнешя и заметки къ Исторш Пуга- 
чевскаго бунта : 

«Текстъ этого сочинения напечатанъ въ томъ са- 
момъ вид*, въ которомъ онъ выше лъ изъ-подъ пера 
автора. ОФищадьный характеръ Исторш пугачев- 
скаго бунта далъ Пушкину возможность передать со- 
бьгпя въ необходимой полнот*, съ т*ми подробно- 
стями , которыя такъ трудно излагать русскому исто- 
рику, описывающему эту эпоху, не столько по ску- 
дости матер1аловъ , сколько по характеру самыхъ 
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происшествШ. — Приступая къ этому добросовест- 
ному труду, Пушкинъ собралъ все сведешя, каия 
могъ, не только о лицахъ, игравшихъ въ то время 
главныя роли, но и о лицахъ второстепенных!» , о 
лроисшеств1яхъ мелкихъ. Поэтому въ собранныхъ имъ 
матер>алахъ сохранились несколько заметокъ, которыя 
не могли занять места въ сочиненш, не нарушивъ 
соразмерности его частей.» 

«Приводимъ некоторый изъ нихъ, указывая на стра- 
ницы Исторш пугачевскаго бунта , къ которымъ он* 
относятся. Такъ напр. о казняхъ, по усмиренш бунта 
Фрейманомъ (стр 12), Пушкинъ замечаетъ: 

«Эти казни невероятны. Около 130 челов*къ были 
умерщвлены посреди всевозможныхъ мученШ. Иныхъ, 
пишетъ Рычковъ, растыкали по кольямъ, другихъ по- 
весили ребромъ за крюки, некоторыхъ четверовали. 
Остальныхъ тысячу человекъ простили, отрезавъ имъ 
носы и уши. Мнопе изъ сихъ прощенныхъ должны были 
быть живы во время пугачевскаго бунта.» 

*0 казни Харлова (стр. 22) Пушкинъ замечаетъ: 

«Харловъ былъ пьянъ, но я не могъ решиться того 
сказать (изъ уважешя къ его храбрости и прекрасной 
смерти.)» 

О Чернышеве, взятомъ въ пленъ Падуровымъ (стр. 
К 1 ) Пушкинъ говоритъ : 

«Сей Чернышевъ есть тотъ самый , о которомъ госу- 
дарыня Екатерина говоритъ въ своихъ запискахъ. Онъ 
былъ некогда каммеръ-лакеемъ и удаленъ изъ Петер- 
бурга повелешемъ императрицы Елизаветы. Онъ и брать 
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его были любимцами Петра III , который сдЪлалъ одного 
полковникомъ и далъ ему полкъ , а втораго подполковни- 
комъ. Екатерина пожаловала перваго бригадиромъ и сде- 
лала санктпетербургскимъ комендантомъ , а брата его 
(пов^шаннаго) полковникомъ и комендантомъ симбир- 
скимъ. Петербургский комендантъ въ старости своей 
былъ въ связи съ Т — ной : онъ цЪлый день проводилъ въ 
ея дом*, сидя цодъ окномъ, и къ зар* отправлялся въ кре- 
пость.» 

«О генерал* Кар*, который растерялся до того при 
изв'Встш о взят1И Чернышова, что самовольно отка- 
зался отъ начальства и у*халъ въ Москву (стр. 4-2) 
сохранилось следующее ненапечатанное примЪчаше : 

«Каръ былъ употребленъ передъ симъ въ дЬлахъ, 
требовавшихъ твердости или даже жестокости (это еще 
не предполагаетъ храбрости, и Каръ это доказалъ). Въ 
Радом* онъ былъ сторожемъ Радзивила. Разбитый двумя 
каторжниками Пугачевымъ и Хлопушей, онъ б*жалъ подъ 
предлогомъ лихорадки , лома въ костяхъ , Фистулы и го- 
рячки. ПргЬхавъ въ Москву, онъ хот*лъ явиться съ оправ- 
дашемъ къ кн. Волконскому, который его не прянялъ. 
Каръ пргЬхалъ въ благородное собрате , но при его по 
явленш поднялся такой шумъ и тате крики, что онъ при- 
нужденъ (былъ) поспешно уехать (удалиться.) *) Сей че* 
лов*къ, пожертвовавший честью для своей безопасности, 
нашелъ однако жъ насильственную смерзъ: онъ былъ 
убить....» 

*) По другому списку зд*сь прибавлено: «Нын* общее мн*- 
те, если и существуетъ, то ужъ гораздо равнодушнее, нежели 
бывало въ старину.» 
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«Разсказъ о Державине (к% стр. 59.) 

«Державинъ , приближаясь къ одному селу близъ Ма- 
лыковки съ двумя казаками , узналъ , что множество на- 
роду собралось и намерено итти къ Пугачеву. Онъ 
пргЬхалъ прямо къ сборной изб* и требовалъ отъ писаря 
Злобина (въ послЪдствш богача) изъяснешя, зачЪмъ со- 
брался народъ и по чьему приказанио ? Начальники вы- 
ступили и объявили , что идутъ соединяться съ госуда- 
ремъ Петромъ ©еодоровичемъ , и начали было наступать 
на Державина. Онъ вел-Ьлъ двухъ повысить , а народу ве- 
лЪлъ принести плетей и всю деревню пересЬкъ. Сбо- 
рище разбежалось. Державинъ увЪрилъ , что за нимъ 
идутъ три полка.» (Слышалъ отъ сенат. Баранова.) 

«Ив. Ив. Дмитр1евъ ув^рялъ, что Державинъ пов"Ьсилъ 
Сихъ двухъ мужиковъ бол^е изъ поэтическаго любопыт- 
ства, нежели изъ настоящей необходимости.» 

«О Румянцев* Пушкинъ написалъ следующую за- 
метку : 

«Настоящая причина, по которой Румянцевъ не хотЪдъ 
отпустить Суворова , была зависть , которую питалъ онъ 
къ благородному Бибикову, какъ вообще ко всЬмъ т*мъ 
людямъ , коихъ соперничество казалось ему опаснымъ. 
Вместо Суворова послалъ онъ Щербатова. Императрица 
Екатерина не любила Румянцева за его низшй харак- 
тера» (Къ стр. 248.) 

«Къ стр. 1*12. 

«Падуровъ, какъ депутатъ (коммиссш еоставлешя но- 
ваго уложешя), в,ъ силу привилепи , данной именнымъ 
указомъ , не могъ ни въ какомъ случа* быть казненъ 
смертно. Не знаю , прибегнул» ли онъ во время суда къ 
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задцетф саго указа. Можвуъ быть , онъ его'не зналъ ; мо- 
жет*, быть , сами судьи о томъ не подумали; т*мъ не ме* 
нЬе казнь сего злодея противузаконна. Вотъ одияъ изъ 
тысячи прим$ровъ , доказывающихъ необходимость адво- 
катовъ.» 

«Сл , Ьдующ1я заметки относятся къ Шванвичу (стр, 
239), приговоренному къ смертной казни и помило- 
ванному Екатериной, и къ его отцу: 

1. «Показаше нЗжоторьщъ историковъ , утверждав- 
шихъ , что ни одинъ дворянинъ не былъ замЪшанъ въ 
пугачевскомъ бунт*, совершенно несправедливо. Мно- 
жество ОФицеровъ (по чину своему сделавшихся дворя- 
нами) служили въ рядахъ Пугачева , не считая т4хъ , ко- 
торые изъ робости пристали къ нему. Изъ хорошихъ 
Фамил;й — Шванвичъ былъ сынъ кронштадтскаго комен- 
данта, разрубившаго палашемъ щеку гр. А. О.» *) 

2. «Шшещие указы Пугачева были писаны рукою 
Шванвича. Отецъ его , Александръ Мартыновичъ , былъ 
маюромъ и .кронштадтскимъ комендантомъ , послЪ пере- 
веденъ въ Новгородъ. Онъ былъ высокш и сильный муж- 
чина. Имъ разрубленъ былъ Алексей Орловъ въ трактир- 
ной ссорй. Играя съ СвЪчинымъ въ ломберъ , онъ им'Ьлъ 
привычку закуривать свою пенковую трубочку и между 

*) «Орлову, который поэтому и носилъ назваше: 1е Ьа1аГгё. 
По другому списку прибавлено : « Замечательна разность , кото- 
рую правительство полагало между дворянствомъ личнымъ и 
дворянствомъ родовымъ. Црапорщикъ Мин'вевъ и нисколько 
другщъ ОФицеровъ были прогнаны сквозь строй, наказаны ба- 
тогами и проч. ; а Шванвичъ толыю ошельмованъ преломлешемъ 
надъ головою шпаги, Екатерина уже готовилась освободить дво- 
рянство отъ тъмеснаго наказашя.» Прим. Библ. Записокъ. 



01д|{12ес1 Ьу 



Соо§1е 



156 тот шесто!. 

т*мъ заглядывать въ карты. Женатъ былъ на н*мк*. 
Сынъ его старпий недавно умеръ. (Слышалъ отъ Н. Св*- 
чина).» 

3. «Анекдотъ о разрубленной щек* любопытенъ. «Че- 
тыре брата О — вы (потомки стрельца Адлера , пощажен- 
ная Петромъ Великимъ за его хладнокровие передъ 
плахою) были до 1762 г. бедные гвардейсте офицеры, 
известные буйной и безпутной жизнью. Народъ ихъ зналъ 
за силачей , и никто въ П. Б. съ ними не осмеливался 
спорить , кроме Шванвича , такого же повесы и силача. 
Порознь онъ могъ сладить съ каждымъ изъ нихъ , но 
вдвоемъ О — вы (Алексей и ©едоръ) брали надъ нимъ 
верхъ. Поел* многихъ дракъ, они между собой положили, 
во избежаше напрасныхъ побоевъ , следующее правило: 
одинъ О — въ уступаетъ Шванвичу и где бы его не встре- 
тилъ — повинуется ему безпрекословно ; двое же О — хъ, 
встрЪтя Шванвича , берутъ передъ , и Шванвичъ имъ по- 
винуется. Таковое перемир1е не могло долго существо- 
вать. Шванвичъ встретился ^однажды съ 0. О — мъ въ 
трактир* и, пользуясь своимъ правомъ, овладЪлъ бильяр- 
домъ, виномъ ид.... Онъ торжествовалъ. Вдругъ, откуда 
не возьмись , является тутъ же Алексей О — въ , и- оба 
брата , по сил* договора , отымаютъ у Шванвича вино, 
бильярдъ ид.... Шванвичъ, уже хмельной, хотЪлъ воспро- 
тивиться ; тогда О — вы вытащили его изъ дверей. Шван- 
вичъ , въ бешенств* сталъ дожидаться ихъ выхода , при- 
таясь за воротами. Черезъ несколько минутъ вышелъ 
Алексей О — въ. Шванвичъ обнажилъ палашъ, разрубилъ 
ему щеку и ушелъ ; ударъ пьяной руки не былъ смер- 
теленъ , однакожъ О — въ упалъ. Шванвичъ долго ски- 
тался, боясь встретиться съ О — ми. 
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«Черезъ несколько времени произошел переворота, 
возведши Екатерину на преет олъ, а О — выхъ на первую 
степень въ государств*. Шванвичъ почитал» себя погиб* 
шимъ. О — въ пришелъ къ нему, обнялъ его и остался 
съ нимъ пр1ятелемъ. Сынъ Шванвича , находившейся въ 
команд* Чернышева , им*лъ малодупие пристать къ Пу- 
гачеву и глупость служить ему со всеусерд1емъ. Гр. 
Ал. Орловъ выпросилъ у государыни смягчеше приго- 
вора.» 

«Не мен*е интересенъ слЪдукмщй разсказъ : 

«Въ Саранск* архимандритъ Александръ принялъ Пу- 
гачева съ крестомъ и евангел^емъ и во время молебств1Я 
на эктенш упомянулъ государыню Устишю Петровну. 
Архимандритъ былъ преданъ гражданскому суду. Въ Ка- 
зани 13 сентября 1774 года въ полдень приведенъ онъ 
былъ въ оковахъ въ соборъ ; его повели въ алтарь и воз- 
ложили на него полное облачеше. Солдаты съ примкну- 
тыми штыками стояли у с*верныхъ дверей. Протопопъ 
и протод1аконъ поставили его посреди церкви во всемъ 
облаченш и въ оковахъ. Поел* об*дни былъ онъ выведенъ 
на площадь ; ему прочли его вины ; поел* того сняли съ 
него ризы , обр*зали волосы и бороду, иад*ли мужицщй 
армякъ и сослали на в*чное заточеше. Народъ былъ въ 
ужас* и жал*лъ о преступник*. Въ указ* вел*но было 
вывести Александра въ одежд* монашеской. Но Потем- 
кинъ (Павелъ Серг*евичъ) отступилъ отъ сего для боль- 
таю эффекта. » 

«Последняя зам*тка, которую мы можемъ привести 

зд*сь, взята Пушкинымъ изъ записокъ Храповицкаго : 

«Въ 1790 году Густавъ III, исчисляя вс* свои неудо- 
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ставлен 1Я, не воспользовался смятсшемъ, произведенными 
Пугачевыми — Есть-ч*1гь хвастать, говорила гоаудзэ 
рыня, что король не вошелъ въ союуь съ б*глымъ к** 
торжникомъ, в*шавшимъ женщинъ и детей.* (См. 12 
примеч. къ IV глав*, стр. 146.) . 

«Въ некоторыхъ спискахъ вслЪдъ за этими допол- 
нешями къ «Исторш пугачевскаго бунта» сл1>дуетъ 
небольшая статья, подъ особымъ заглав1емъ: «Обиця 
замЪчашя.» Выписываемъ изъ ыея окончаше : 

«Разбирая меры , предпринятыя Пугачевымъ и его 
сообщниками, должно признаться , что мятежники избра- 
ли средства самыя надежныя и действительныя къ своей 
цели ; правительство съ своей стороны действовало слабо, 
медленно, ошибочно. Нетъ зла безъ добра. Пугачевсмй 
бунтъ доказалъ правительству необходимость многихъ 
перемЪнъ , и въ 1775 году последовало новое учреждеше 
губершямъ. Государственная власть была сосредоточена; 
губерши, слишкомъ пространныя, разделились; сообще- 
ние всехъ частей государства сделалось быстрее.» 
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ВЮГРАФИЧЕСКИХЪ СВЪДЪШЙ О ПУШКИНЪ. *) 

4 ~' 

1 . ПослЪдшя минуты Цушкина. В. /Куковскаю* 
Современникъ , 1837, т. V и отсюда въ сочинешяхъ 
Пушкина (пзд. 1836 и 1855) и въ соч. Жуковскаго. 

2. Прпговоръ генералъ-аудитор1ата по военно-суд- 
ному дЪлу о дуэли Пушкина, въ ОЬв. Пчел-Ь 1837 г. 
№ 81, стр. 320 и нерепечатанъ въ БибдюграФич. За- 
пискахъ 1858, стр. 606. 

3. Воспоминаше о пиитической жизни Пушкина, 
Посвящено отцу поэта. М. Въ тип. А. Семена 1837. 
8 д. л. 14 стр. 

Стихотвореше С. Н. Глинки, тъ Современника. 

4. О литературиыхъутратахъ. Соврехменникъ т. IX, 
(1838 г. № 1), стр. 27—56. 

Въ конц* статьи говорится о Пушкин*. 

*) Перепечатанъ , съ дополнсшями, изъ* БиблюграФическихъ 
Зашисокъ 1868 г. № 16 и дополнетя, Д. Кобеко, тамъ же, № 10. 
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5. Александръ Пушцинъ. Тамъ же, стр. 57 — 63. 

Сообщены письма Пушкина: 1) о Мазеп* Байрона 
и 2) о смерти Дельвига. 

6) А. С. Пушкинъ. (1799—1837). Тамъ же, т. X, 
(1838 г. №2), стр. 21—52. 

Б1аграФическ1Й очеркъ Д. А. Плетнева. 

7. БюграФ1Я (К. Л. Полевова), съ портретомъ, въ 
Живописномъ Обозр*нш т. III, (1837, № 10), стр. 77 • 

8. Воспоминаше о Пушкин*, А. Грена- Современ- 
никъ, т. XI, (1838, № 3), стр. 33— 37.— ПерАгечатано 
въ В'ёдомостяхъ Спб. Гор. Полицш 1847 г. № 247. 

Разсказанъанекдотъопособш, оказанномъ Пушки вы мъ 
одной бедной женщин* и сообщена его записка. 

Объ отрывк* изъ дневника А. С. Пушкина. Сертя 
Львовича Пушкина. Современникъ, т. XIX, (1840, 
№ 3), стр. 102—106. 

Заметки на Записки его, помещенный въ Сын* Отече- 
ства*1840, № 7. 

10. О д^тств* Пушкина. М. Макарова. Современ- 
никъ, 1843, № 3. 

И. Воспоминаше о Пушкин*. Въ Галате*, Раича, 
1840, № Ю. 

Кратко и незначительно. 

12. Встреча съ Пушкинымъ , Рудыковскаго. Въ 
Русскомъ Вестник* 1841 , ч. I, стр. 273. — Перепе- 
чатано въ Матер1алахъ П. В. Анненкова, т. I, стр. 71. 
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13. Уважеше Пушкина гь стихамъ Батюшкова. 
Москвитянинъ 1841, кн. 3, стр. 147. 

14». Портретная и бюграФическая гадлерея. Спб. 
1841 , въ 4 д. л. 

Зд^сь пом-Ъщенъ литографированный портретъ Пушки- 
на, съ бюграФическою статьею, на который напечатаны: 

15. ЗамЪчашя С. Л. Пушкина, отца поэта, въ Отеч. 
Запискахъ 1841 г. № 4, въ особомъ приложенш. 

16. Я. Полевова несколько замЪтокъ о его отноше- 
шяхъ кт, Пушкину, въ Рус. ВЪстник* 1842 г. № 1, 
стр. 43 — 44. 

17. Для бюграФш Пушкина. Москвитянинъ 1842 г. 
кн. 3, стр. 150—152. 

Стихи Гульянова Пушкину, на которыя есть его от- 
веть «Анониму.» (т. I, стр. 440). 

18. Альбомныя памяти. Заметки Я. Иванчина- 
Писарева о Пушкин* и другихъ. Москвитянинъ 1842, 
кн. 3, стр. 147—152. 

19. Воспоминаше о Пушкин*, 1-жи Фуксъ. ВъКа- 
занскихъ Губ. ВЪдомостяхъ 1844 г. № 2 и особою 
брошюрою. 

Разсказъ Пушкина о предсказашяхъ ему ворожеи и 
письма его. 

20. ЗамЪтки для будущихъ издателей Пушкина Я. Б. 
(Безсонова). Въ Отеч. Запискахъ 1 846 г., Л» 4, 5 и 6. 
отд. VIII. 
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21. Ссылка на мертвыхъ, барэна Рэаена. Въ Сын* 
Отечества 1847, шль* отд. Ш> стр. 3—40. (Говорится 
и о Пушкине) . 

22. Баптыша-Каменскаго , Словарь достопадоят^ 
ныхъ людей, ч. II, (Спб. 1847), стр. 58—105. (Бю- 
граФ1я) . 

23. За 16 л*тъ... Воспоминашя бывшаго студента 
о Пушкин*. В*дом. Спб. Гор. Полицш 1848, Л» 235 
и Моск. В*дом. № 131. 

Разсказывается о пос*щенш Пушкиным!» Моск. уни- 
верситета вт» 1832 г. въ сопровожденш гр. С. С. Уварова. 

24. Выдержки изъ дневника о Пушкин*, В. П. Гор- 
чакова. Москвитянинъ 1850, кн. 2, стр. 146 — 182; 
кн. 3, стр. 233—264; кн. 7, стр. 166—198. 

О пребывании Пушкина въ Кишенев*. 

25. Пушкина шляпа. Статья Я. В. Сушкова въ из- 
данномъ имъ сборник* «Раутъ», 1851 г. стр. 7 — 10. 

Воспоминания о похоронахъ Пушкина. 

26. Сельцо Захарово, Н. Берга. Въ Москвитянин* 
1831, кн. 9, стр. 29—32. 

Зам*тки о сел*, гд* жилъ Пушнинъ. 

27. Воспоминаше о Пушкин*. Въ Сюрприз*, аль- 
манах* для д*тей, изд. кн. Оболенским* , Спб, 1851. 

28. Для бюграФш Пушкина. Москвитянинъ 1852, 
кн. 24, стр. 21—25. 

Зам*тка о родственникахъ и д*тств* Пушкина, напи- 
санная Александромъ Юрьевичемъ Пушкинымъ. 
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. 29. БюграФическш заметки о Пушкин*, ГоголФ 
и Лермонтов*. Негрескула. Въ Моск. В*дож>стяхъ 
1853, № 71. (Незначительно). 

30. БюграФическое изв*ст1е о Пушкин*, брата его, 
Льва Сергеевича. Москвитянинъ 1853 г. № 10, отд. I, 
стр. 50 — 58. — Зам*тки на эту статью въ Отеч. За- 
пискахъ 1853, № 7, Журналистика и въ стать* ГУ-й 
В. П. Гаевскаго о Дельвиг*, въ Современник* т. 47. 
(1854 г. № 9), отд. III, стр. 2. — См. также разныя 
данныя о Пушкин* въ этой же стать* г, Гаевскаго въ 
Современник* т. 37 и 39, (1853, № 2 и 5) и т. 43 и 
47, (1854, № 1 и 9). 

31. Родъ и д*тство Пушкина, П. Бартенева. Въ 
Отеч. Запискахъ т. 91, (1853, № И), отд. II. 

«Литературное зам*чаше» о двухъ пропускахъ въ этой 
стать* Бартенева , въ Москвитянин* 1859, № 22, см*сь, 
стр. 125. Для исторш рода Пушкиныхъ см. въ Москви- 
тянин* 1853. № 24, стр. 34: «Ея Императорскаго Вели- 
чества Иркутской провинщальной канцелярш, лейбъ- 
•гвардш Преображенскаго полка отъ бомбардиръ-пору- 
чика Абрама Петрова в*деше» » 

32. Анекдотъ о Пушкин*. Москвитянинъ 1853, 
к?. IV, стр. 107, 

Зд*сь ошибкою приписаны ему стихи Илличевскаго. 

33. Матер1алы ддя бюграФШ Пушкина, П. Барте- 
нева. ВъМоск. В*домостяхъ 1854 г. Л* 71, И7 — И 9 
и 1855, № 142—145 и въ отд. оттискахъ. — Къ 
третьей стать* въ Л* 143 Моск. Ведомостей 18515 на- 
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печатано * Дополнительное изв*ст1е» В. Журавлева, 
о Калмык* и Зеленой ламп*Ё Всеволожскихъ , по по- 
воду одного послав1Я Пушкина. 

34. Св*ден1я о пребыванш Пушкина въ Кишенев* 
и Одесс*, К. Зеленсцкаю. Москвит. 1854. № 9. 

35. О потретахъ Пушкина; Г. Генпади. Въ Мо- 
сквитянин* 1854, кн. 1 и 2, см*сь. 

36. Матер1алы для бюграФШ А. С. Пушкина. П. В. 
Анненкова. — Сочинешя Пушкина, т. I. (1855. Спб. 
въ 8-ю д. л. 

Обширн*йщая и подробнейшая до сихъ поръ бюгра- 
Ф1Я Пушкина. По случаю выхода этой книги и издашя П. 
В. Анненкова появились сл*дующ1Я статьи : 

а) Въ Современник*, т. 49, (1855 г. №2) отд. III, 
стр. 27—58 и № 3, III, 1—34. 

б) Я. Каткова, въ Русскомъ В*стни#* 1856, т. I. 

в) В, Гаевскаъо , въ Отеч. Запискахъ т. 100 (1855, 

№6). 

г) К. Бестужева , въ Моск. В*домостяхъ 1855 , № 42 
и 70. 

д) К. Зеленецкаю , въ Одес. В*стник* 1855 г. № 52. 

е)'М. Аотинова, «Зам*тки для будущихъ издателей 
Пушкина» въ Моск. В*домостяхъ 1856, № 153. 

ж) Я. Дружинина, въ Библютек* для Чтетя т. 130 

(1855.). — 

з) Е. Я. Въ БиблюграФ. Запискахъ 1858 , № 10, 11, 
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42 и 13 — и 1859. № 10 и 11, «по поводу посл*дняго 

издашя сочинешй Пушкина. » 

> 

и) Завитки о 7-мъ том* въ Рус, Инвалид* 1857, 
№ 267. — Передана неизвестная лицейская эпиграмма. 

1) Таюя же зам*тки въ С*в. Пчел* 1857 , № 276, гд* 
исчислены милости, оказанный Пушкину и его семейству 

ИМПЕРАТОРОМЪ НИКОЛАЕМЪ. 

к) Зам*тка на матер1алы для бюграФШ Пушкина, Князя 
Кострова, въ Москвитянин* 1856 , № 1 , стр. 105. — 
Касается драматич. лица Бералдъ Савойсшй , подъ име- 
немъ котораго Пушкинъ хот*лъ написать драматически 
очеркъ (См. Матер1алы Анненкова, стр. 291.). — 

л) Статья по поводу 7-го тома въ Библютек* для чтешя 
т. 147, (1858) отд. У, 43—75. — 

37. Значеше Пушкина въ исторш русской литера- 
туры. (Введете въ изучеше его сочинешй). Р*чь, 
произнесенная въ торж. собранш И. Казанскаго унив. 
экстро-орд. проФессоромъ Николаем* Буличемъ, 9-го 
окт. 1855 г. Казань, вътип. унив. 1855, въ 8-ю д. л. 
76 стр. 

38. Замечательный слова Пушкина и другихъ сообщ. 
М. П. Погодиным* въ Москвитянин* 1855, № 4, 
стр. 146. 

Два анекдота, касаюпцеся пребывашя Пушкина на 
Юг* Россш. 

39. Въ Памятной книжк* И. Александровскаго Ли- 
цея , (Спб. 1856. въ 8-ю д. л.) , въ Матер1алахъ для 
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иеторш Лицея , собранныхъ В. Селезневымъ есть Ого- 
граФи^еск1я данныя о Пушкин*. 

40. Мое знакомство съ Пушкинымъ, И. И. Лажеч- 
никова. Въ Русс. Вёстник-Б, т. I, (1856, № 4) и въ 
собранш сочинешй т. VII, (1858 г.), стр. 295 — 344. 

41. Александръ СергЬевичъ Пушкинъ. Его жизнь 
и его сочинешя. Съ портретомъ А. С. Пушкина. Спб. 
1856. Въ тип. главнаго штаба Е. И. В. по военно-уч. 
заведешямъ. въ 8-ю д. л. VII, 132 и 4 стр. (Книга, 
изданная для юношества) . 

42. Г-жа Ризничь и Пушкинъ, К. П. Зеленецкаго . 
Въ Русс. Вестник* 1856, №11. Соврем. Хроника. 

43. А. Д. Галахова , бюграФ1я и критика въ При- 
мЪчащяхъ къ его Христоматш , изд. 7-е (М. 1857); 
стр. 127—137. 

44. АвтограФЪ Пушкина. Записка Я. К, Грота, въ 
Йзв'Ьст1яхъ 2-го отд. Академш Наукъ, т. VI, (1857 г.), 
стр. 326—336. 

Сообщенъ автограФъ шесы : 19 Окт. 1825 г. (Т. I, 
стр, 328). 

45. Биографическая заметка г. Грена, Общезани- 
мательный ВЪстникъ 1857 г. № 1 и 6. 

Сообщены два стихотворешя , помещенный въ 7 том* 
йздашя П. В. Анненкова. 

46. Еще о Пушкин* К. С. Общезанительный В1>ст- 
никъ 1857 г- № 11. 

Воспоминашя о пребывании Пушкина въ Кишенев*. 
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47. Воспоминаше о Пушкин*, Владимира Горча- 
кова. Моск. В*дом. 1858, № 19. 

Поправки и опровержешя предъидущей статьи К. С. — ч 
Это Воспоминание было перепечатано въ Общез. В*ст- 
ник* 1858 г. № 8, стр. 374. 

48. Несколько зам*токъ о литературномъ обществ* : 
«Зеленая Лампа» и участ1е въ немъ Пушкина. 
{1818 — 1820). Зам*тка М* И. Лонгинова въ Совре- 
менник*, ЬХИ, (1857 го № 4), отд. У, стр. 264. 

Относится къ шее* пом*щенной въ 1 том* нашего 
издашя, стр. 271. 

49. Зам*тка о Пушкин* К. Заленецкто. Въ Библю- 
граФИЧ, Запискахъ Т I, (1858 г. № 5). 

Говорится о командировке Пушкина для разв*докъ о 
Саранч* въ 1824 въ южной Россш. (См. въ конц* на- 
щихъ прим*чанш къ сти^. 1824 года). 

50. Отрывокъ изъ воспоминашй о Пушкин*, Ко- 
валъекаго, изъ В1ЬНо1Ьека \Уаг§гапг$ка , кн. IX и от- 
носящихся къ 1823 году. — Тоже въ Русс. Инвалид* 

1857 г. №277. — См. также въ Отеч. Запискахъ 

1858 г. № 9 , въ стать* о Мицкевич* и въ журнал* 
Арлекинъ 1859 г. № 14. 

51. Зам*тка о Пушкин* и Мицкевич* К. Зеленец- 
каго. Въ Одесскомъ В*стник* 1858 г. № 17. 

Это поправки и опровержеше раэсказа Ковальскаго о 
знакомств* Пушкина съ Мидкевичемъ. 

52. Статья о Пушкин* Лайбова , въ Русс. Иллю- 
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стрировавномъ Альманах* 1858 г. (Саб. въ 4-ю д. 
л.), съ портретомъ. 

53 . Адекдотъ о Пушкин*, М. Лонгинова и неиздан- 
ное стихотвореше сообщ. Н. П. Голицыным*, въ Биб- 
люграФич. Запискахъ, т. I. (1858 г.-Д» 16). 

54. Анекдотъ. Въ Моск. Д*тскомъ журнал* 1859 
№1. 

55. Записки И. И. Пущина о дружественныхъ свя- 
зяхъ его съ Пушкинымъ. Атеней 1859. т. II, 
стр. 500—537. 

Очень любопытный воспоминашя о лицейской эпох* 
жизни Пушкина. 

56. Воспоминаше о Пушкин* (А. П. Кернъ), сообщ. 
П. В. Днненковымъ въ Библютек* для Чтешя т. 154», 
(1859, №3), стр. 111—144. 

Знакомство ея съ Пушкинымъ и н*сколько Француз- 
скихъ писемъ его. 

57. Пушкинъ въ Одесс* (1824). Изъ разсказовъ 
И. М. Лонгинова передалъ М. Н. Лонгиновъ въ 
БиблюграФическихъ Запискахъ т. II, (1859 г. № 18), 
стр. 553. 

58. Посл*дше дни Пушкина. Разскахъ очевидца 
(И. Т. Спасскаю). ВъБиблюграФИч. Запискахъ т. II, 
(1859 г. № 18), стр. 555—559. 

59. Могила Пушкина и Село Михайловское , К. Я. 
Тимофеева — въ Журнал* Мин. Нар. Проев, ч. СШ, 
(1859, Августъ). 
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. Ввь статей о Пушцив^гь *шрсзфвадыаъ 41^еррту- 

ра*ъ укауемъ трдоо г^вд^В до л и? ушщииая мичтоя*- 

ныхъ извЬспй разныхъ бюграфическихъ словарей и энци- 

Алопед1й. ' * * '* 

■ '" * ' ' ' • , * ■ ■ * 

^ . Некролопя Мицкевича, подписавшаяся : цо аои 

<1е РоизсЫипе. Въ Ье 61оЬе, 1837, № 1. 

2. I. Г. (Шъе-Уегтаг*), 1оигпа1 4ез БёЬа1$ Ш7 ? 
Магз 2. 

. 3. Кбш§, ЫиегагцсЦ ЩЫег аиз Ки$51аас1, 1$$7. 
Съ портретом?» Пушкина. 

4. Г|>1«. ВиШе &12геп ей* 0# Пий ^еЯ. I Тк 

{Ъщг\& 4838), стр. 244— 257. — Разсказана ветри- 
ла съ Пушки нымъ и переведены дза стмкютворенщ, 

5. УагпЪадеп ьоп Епве; критическая статья о Пуш- 
кин* въ 1аЬгЬисЬег Гйг \У18з. КгШк. На русском** 
въ Сын* Отеч. 1839, № 1, (т. VII). См. также Отеч. 
Записки 1839, т. III, прилознеаде, 

6. Ьеп8(гоет: А. РоизскЫп, Ку$1ап<Ь Вугоп , Ей. 
8ка1с1о рогЧгаИ. 11рза1. 1841. въ 8 д. л. 

. Книжка эта указана въ В^Ыш^гарЫе ЫоегарЬЦц^ 
раг ОеШп$ег, Вгих* 1854, въдошмненщ ко 2-му тому, 
Это диссертация на швадскомъ языки, довольно цоверхнот 
стно писанная , канъ видно изъ реценащ. ея въ Созреман- 
ник* (П. Плетнева) т. ,33, (1834 г. № ?), с*р, 152. 

7 . Кагатои&Ы, РизсЫсш ипй Лаз гизз. ЬеЗериЬП- 
сит. ръ 1аЬгЬисЬег Гйг с1азз1$еЬе 1л1(. уоп «Ьг(1ап. 
1846, ст Р ; 210—213. 

ПРЯЛ. КЪ СОЧ. ПУШК. % 
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8. Реи/ йе МоМпе, де-аНя о Франц. перевод* Пуш- 
кина Дюпона, въ Хош-иа) йе* ВбЬаГ* 1846, 47 N0?. 

9. 51. ЗиКеп: РоизсЫмое е1 1е тоиуетеп! ННётге 
ео Киз$1е скршз 40 ап5. Кеуие с1ез с1еих шоойез, Т. 

20, (4847 г.). 

10. ]Ча1шпа1 1л1ега1иге ао<1 А. РоизсЫио. Въ ^» 
1юоа1 КеУ1е\у 1858 г. № XIV. 

Не знаю не эта ли статья переведена на Французское 
въ Пегие Вг№ашф1ё. 1 859 г. Т. II , подъ заглав1емъ : 
«РоизсЪкте е1 1а 1111ёга1иге гизде , съ обозначешеяъ, 
ддуа^о, что бн& ваята взъ 1*ов<1<№ Кеуге^г. 

БГюграФИчесйя изв1ют1я о Пушкян-Ь находятся также 
при нЬкоторыхъ переводахъ его сочинений , уже указан- 
ных!» зд*сь, именно Боденштедта, Эльснера, Дипцерта и 
Дюпона. 

Ограничиваясь на этоггь равгь указателем* Бшграфв*. 
Матер1аювъ о Пушкин* мы не исчислили здесь крити- 
ческйхъ статей о деятельности его и всЬхъ разборовъ 
его сочиненш. Для составлешя такого указателя нужны 
«тщательные розыски въ прежнвхъ журналахъ и ыожстъ 
быть мы ихъ схклаемъ со. временемъ для пополнены на* 
шей бйбл!ограФш о Пушкин*. Покуда многое и главней* 
йее нзъ мсаййаго о сочиненипгь Пушнина упомянуто и 
сведено въ Матер1элахъ П. В. Анненкова ; некоторая 
статьи 0ол*е критическаго, нежели бюграФическаго со- 
держания, указаны здЬсь, какъ-то статьи по поводу выхода 
йздашя сочинешй Пушкина 1855 года и статьи гг. Бу- 
лича, Галахова, Каткова, Фар нгагена и друг. Укажеагъ 



01д|{12ес1 Ьу 



Соо§1е 



1 



БЮГГЛМЧЕСЖ1Й свжсогь. 171 

еще слЪдукищя бохЬе важныя критически обзоры его 
произведешь 

1. И. Полевова. Очерки русской литературы, ч. I. 
(Спб. 1839). 

2. В. Бгьлинскаго ; кром* многихъ страницъ попадаю* 
щихся въ его реценз1яхъ и годичныхъ обзорахъ литера- 
туры (см. Сочинешя его, изд. въ Москве) его обширная 
и подробная статья о сочинешяхъ Пушкина помещена 
была въ Отечественныхъ Запискахъ 1843 — 1846. (т. 28, 
30—34, 37, 39 и 43), въ отд-кгЬ критики. 

3. ЯГ. Зеленецкаго : О художественно-нацюнальномъ 
значенш произведешй Пушкина. Одесса. 1854 въ 8 д. л. 

4. Б. Алмсшва: О поэзш Пушкина. Въ Лит. Сбор- 
ник* «Утро» (м. 1859), стр. 139. 

5. А. Григорьева — въ первыхъ томахъ Русскаго Сло- 
ва (1859). 

6. Степной цв*токъ на могилу Пушкина, Г-жи Коха- 
новской. Въ Русс. Бес*д* 1859 г. ч. V, стр. 16 — 64. 

7. И. Гоголя , характеристика Пушкина какъ поэта 
въ его Переписке съ друзьями. 
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УКАЗАТЕЛЬ ПРИЛОЖЕНА 



ОТД-ЫЪ ПЕРВЫЙ. 
1М1ШД1111 »1 €Т11АХЬ 

ТОМЫ I, II И Ш. 

СТР. 

1. Иадашя стмхотюренШ Пушкина 1. 

2. Собршл переводовъ сочинешй Пушкина 4. 

I. СПИСОКЪ СТИ^ОТВОрЕНЙ (т. I.) 9—113. 

1. 1814 годъ. • . 9. 

2. 1815 — 11. 

3. 1816 — 18. 

4. 1817 — 27. 

5. 1818 — 32. 

6. 1819 — 36. 

7. 1820 -- ....... . 39. 

8. 1821 — 42. 

9. 1822 — * 49. 

10. 1823 — 53. 

11. 1824 — 56. 

12. 1825 — 59. 

13. 1826 — 64. 

14. 1827 — . . . 66. 

15. 1Ш — 69. 

16. 1829 — 75. 

17. 1830 — . . . . 81. 
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18. 1831 годъ 89. 

19. 1832 — 91. 

20. 1833 — 93. 

• 21. 1834 — 94. 

22. 1835 —,....... 95. 

23. 1836 — 97. 

24. Неизв'Ёстныхъ годовъ ...» 99. 

П. ПОЭМЫ, ЕВГЕН1Й ОНЪГИНЪ И ДРАМАТИЧЕСКИ 

ПРОИЗВЕДЕНЫ (т. П и Ш) 1—84. 

1, Поэмы. 1) Русланъ и Людмила (стр. 3); 2) Кав- 
казсюй ШЪннигь (стр. 14); 3) Бахчисарайски Фон- 
танъ (стр. 19) ; 4) Братья Разбойники (стр. 24) , и 
отрывки изъ Вадима (стр.. 25); 5) Цыганы (стр. 26); 
6) ГраФЪ Нулинъ (стр. 28) ; 7) Полтава (стр. 29) ; 
8) Домикъ въ Коломне (стр. 33); 9) Галубъ (стр. 33); 
10) Родословная моего героя (стр. 34); .11) М-вдный 
Всадникъ (стр. 39); 12) Анджело (стр. 42); 13) Про- 
стонародныя сказки (стр. 42) ; 14) Эпичесюе отрыв- 
ки (стр. 44). — 15) ПЪсни Западныхъ Славянъ. — 
16) Соброшя переводовъ поэмъ (стр. 49). 

2, Еюгкип! Онъгинъ 47. 

3, Др А М АТИЧЕСК'Я ПРОИЗВЕДЕНА ...... 73. 

1) Борисъ Годуновъ (стр. 73); 2) Драматичесшя сце- 
ны (стр. 79). 



ОТДМЪ ВТОРОЙ. 

1Р013В1Д1Н1Я В I I Р 3 *. 

ТОМЫ IV, V И VI. 

I. ЗАПИСКИ ПУШКИНА 87. 

П. РОМАНЫ И ПОВЕСТИ 109—116. 

1) Арапъ Петра Великаго 4 стр. 108); 2) Л Стопись села 
Горохина (стр 109); 3) Повести Белкина (стр. 109); 
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4) Рославлевъ (стр. 110) ; 5) ДубровскМ (стр. 110) ; 
в) Капитанская Дочка (стр. 113) ; 7) Пиковая Дама 
(стр. 113) ; 8) Переводы романовъ и повестей (стр. 
114). 
Ш. ОТРЫВКИ И ЖУРНАЛЬНЫЙ СТАТЬИ 117. 

IV. СТАТЬИ БЮГРАФИЧЕСКАГО И ИСТОРИЧЕСКАГО 
СОДЕРЖАНШ 150. 

V. ИСТОРШ ПУГАЧЕВСКАГО БУНТА 151. 



СПИСОКЪ БЮГРАФИЧЕСКИХЪ СВЪЦЪШИ О ПУШ- 
КИНЬ 157. 



01д|{12ес1 Ьу 



Соо§1е 



ЗЛМЪЧШВЫЯ ОНШТКВ, 



1. ВЪ ПРИЛ0ЖЕН1ЯХЪ КЪ ПЕРВОМУ ТОМУ. 

Стр. строк. Напечатано : Должно читать : 

38 & снизу : Логинова Лонгинова; 

48 7 снизу : Наперстница. Наперсница. 

56 9 снизу : Напечатано было. Напечатанъ былъ. 

2. ВЪ ПРИЛОЖЕН1ЯХЪ КЪ ОСТАЛЬНЫМЪ ТОМАМЪ. 

15 14 П. В. Горчакову В. П. Горчакову 

$5 1 1 здъхь слово : находится — лишнее. 

167 12 . К. Заленещий К. Зеленеший 

10 Я 6 снизу: Разскахъ Разсказъ 



Зам*чан1е. Эпиграмма, приведенная на 3-й страниц* 
сочинена Крыловымъ. 
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